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CONVENTION 



Les Hautes Parties coiitractniites reconnaissent 1'1 toutes personiles 

le droit de correspondre au moyen des télégrnplies intern.îtioiîaus. ~ ~ ~ 1 

ART. 2. 

Elles s'engagent à prendre toiites les dispositions nécessaires pour 

assurer le secret des correspoiidalices et leur bonne expédition. 1 

Toutefois, elles déclarent n'accepter, à raison du service (le la télé- 
l 

graphie internationale, aucuiîe responsabilité. 

Cliaque Douverilenient s'engase $ affecter au service télégwyhiq~ie ;~ 
international des fils spéciaiix, en nonibre siiffisaiît pour assurer Ilne I I 

rapide traiismission des télégramiries. 

Ces fils seront établis et desservis dans les meilleures conditioiis 

que la pratique di1 service aura fait coniîiiître. 
1 1 



.\ CONVENTION 

- -- -- . A- . -p. - . - -- - - 
-~p - -~ - - ~- - --- --- - - -  p~ - - 

sauf le cas de suspension défini à l'article 8. 

1 

1 Les télégrammes sont classés eii trois catégories: 
1 

l 
1 

1. Télégrammes d'Etat: ceiix qui émanent du Chef de l'Etat, des 
I 

' 1  Ministres, des Conimaiidants eii elief des Sorces de terre et de iner et 

des Agents diplomatiques ou consulaires des Gouverneinents contractants, 

ainsi que les réponses à ces m6rnes télégrainmes. 

2. Télégrammes de service: ceux qui emanenl des hdiiiinistratioiis 

Il 

1  ha^. 7 .  

' 1  1 Les Hautes Parties contractantes se réservent la faciilté d'arrêter 

11 la transinissioii de tout tdéçraniiiie privé qui paraîtrait dangereux polir 
I 

1 
I 

télégraphiques des Etats contractants et qui soiit relatifs, soit au service 

de la télégraphie interiîatioi~ale, soit à des objets d'intérêt public dé- 

ci ions. terminés de concert par les dites Admiilistrc t' 

3. Télégrammes privés. 

Dans la transmissioii, les tél6gramnies d'Etat jouisseiit de ln priorité 

sur les autres télégrammes. 

Il 
hm. G .  

1 Les télégrammes d'Etat et de service peuvent être émis en langage 
" secret, dans tolites les relations. 1 1 1  Les télégrammes privés peuvent être écliangés en langage secret 

entre deux Etats qui adniettent ce mode de correspondaiice. 

1 
Les Etats qiii n'admettent pas les télégraninles privés en langage 

secret, au départ et ii l'arrivée, doivent les laisser circuler en transit, 



la sécurilh de l'Etat ou qui serait coiîtr;~irc aiix lois clu pays. 21 l'orclrc 

public ou ailx bonires 1na:iirs. 

Cliil(lue Gouvernenient SC réserve aussi la I'aciiltti de suspendre le 

service clc ltt télégraphie iiiternationale pour uii teniys iiideterniiiié, s'il 

le juge iiéccssaire, soit d'iine niani6rc çéiiéralc, soit seulement sur cer- 

taiiics lignes et pour certaines iiatnres de correspondaiîces, ii cliarge par 

lui d'en aviser inimediatenient chacun des autres Gouvernernciîts coii- 

tractants. 

Am. 9. 

Les IIautes Parlies contractaiiles s'engagent à faire jouir tout exp6- 

dilecir des diSSéreiîtes coinbinaisons arr6tées de concert par les Admi- 

iiistrtttioiis télégraphiqiics cles Etats coiitractailts. en vue de donlier plus 

de garanties et de facilités à la transmission et à la reniise des coi- 

respondances. 

Elles s'eiigagent éçaleineiit à le inettrc à inêilie cle profiter des 

dispositions prises et notifiees par l'u11 quelcolique des autres Etats, pour 

l'eiiildoi de izioyeiis spéciaux de traiisiiiissioii ou de remise. 

Les Hautes Parties coiitractantes déclarent t~dopter, pour la formatioii 

des tarifs interilationaux, les bases ci-après: 

La taxe applicable à toiites les correspondances Ccliangées, par la 

i-kiêmc voic, critre les bureaux de cleux quelconques des Etats contrac- 

taiits sera uiiifoi~rne. Uii inêiiie Etnt pourra toutefois, en Elrirope, être 
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subdivisé, polir l'applicatiou de ln taxe iiniforine, eii deux grandes di- 

visions territoriales au pliis. 

Le taux de la taxe est établi d'Ktat S Etat, cle concert eiître les 

Gouvernements extrêmes et les Gouverrieiiiciits intermédiaires. 

Les taxes des tarifs applicables aux correspoiidaiices écliangées entre 

les Etats coi~tractai~ts pourroiit, h toute époque, ctre modifiées d'iin 

comniuii accord. 

Le franc est l'unité monétaire qui sert & In conqrosition des tarifs 

internationaux. 

Am. 11. 

Les télégranimes relatifs au service des lélégraplies intemationailx 

des Etats coiîtractants sont transmis eii fraiicliise sur tout le réseau (les 

dits Etats. 

AIW. 12. 

Les Hautes Parties contractarites se doivent réciproquement conlpte 

des taxes perçues par chacune d'elles. 

Am. 13. 

Les dispositions de la présente Coiiveiîtioiî sont coinplétées par un 

règlemeiit, dont les prescriptions peiiveilt stre, à toute époque, niodifiCcs 

d'iiii commun accord par les Administrations des LTats coiitractants. 

Un organe central, placé sous la liaute autorité cie 1'Adilîinistratioil 

supérieure de l'un des Gouveriîeineiits coiitractants dCsigné, S cel elret, 

par le règlenierit, est chargé de réunir, de coorcloiîiier et de publier les 



INTERNATIONALE. 7 

- - - -  - 

l 1 

reiiseigiiemeiits de toute nature relatifs à la télégraphie interiiationale, 

d'instruire les deniaiides de iilodiiication aux tarifs et au règlemeilt de 

service, de faire proinulguer les cliaiîgeiiients adoptés, et, en général, 

de procéder à toutes les études et d'exécuter tous les travaux dont 

il serait saisi clans l'iatéret de la télégraphie iilternationale. 

Les frais auxquels doline lieu cette iilstitution sont supportés par 

toules les Adi~iiiiistrations des Etnts contractaiits. 

Le tarif et le règlemelit prcvus par les articles 10 et 13 sont aiinesés 

ii la présente Cloiivciitioil. Ils ont la même valeur et eiltrent en vigueur 

en rncme tenips qu'elle. 

Ils seroilt souiizis à des revisioiis où tous les Etats qui y ont pris 

part pourront se faire représenter. 

A cet effet, des Coiifcieiices administratives auront lieu périodique- 

i11ent, chaque Conférei~ce fixant ellc-i?î6iiie le lieu et l'époque de la 

réuuion suivailte. 

Ces Coilférences sont composées des d8légués représeiltaiit les Ad- 

iiiinistrations des Etats contractants. 

Dans les délib6ratioiis, cliaqiie Administralioii a droit à uiie voix, 

sous réserve, s'il s'agit d'Adrniiiistratioi~~ dilférentes d'un inéme Gou- 

vernemeiit, que la demande en ail, été faite par voie diplomatique au 

Goiiveriieineiit du pays oii cloit se rdunii. la Conférence, avant la date 

fixée pour soli ouverture, et qiie chacune d'entre elles ait une repré- 

seiitatioii spéciale et clistiiicte. 
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1 i i  

Les revisions r6silltaiit des délibératioiîs des Coiîféreiîces ne sont 

executoires clii'aprks avoir requ l'approbation de loiis les Goiivcrnements 

des Etats contractalits. 

I ~ e s  Hautes Parties contractailtes se reseivent respectivenient le 

droit de prendre s6par6rneiît: entre elles, des arrangements particuliers 

de toute nature sur les 1)oiiits tlu service qui il'intéresseiit ilas la gCnC- 

ralité des Etats. 

ARS. 18. 

Les Etats qui n'ont point pris part à la prc'sente Coiivention seront 

admis ii y adherer sur leur cleilîande. 

Cette adhésion sera notifiée par la voie diploiiîatique à celui des 

Etats contractants au sein duquel la dernièrc coiîf6rei1ce aura 6té teiliie, 

et par cet Ktat tous les autres. 

Iiille emportera, de gleiil droit, accessioii CL toules les clauses ct ad- 

~~iission à tous les avantages stipulés par la présente Conventioii. 

Les relatioils t616gral1liiques avec des Etats iîoii acillérciits ou avec 

les exploitatioiis privees sont réglees daiis l'intt5ret g6nCr;~l du déve- 

loppement progressif (les comniuilicalions, par le rilgleiîieiît prévu 5 

l'article 13 de la l~réseiite Coiiventioii. 

La pr6seiite Coizveiitioii sera mise 2 cx6culion si, partir d ~ i  Icl' Jan- 

vier 1876, iiouvcazi style. et t1cineiir~r:i (111 rigueur peizdaiit uiî trtiiips 
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indeterniin6 et juaqu'à l'expiration d'uiie année ii partir du jour oil la 

dénonciation en sera faite. 

La dénonciation ne produit son efîet qu'à l'égard de 1'Etat qui l'a 

faite. Pour les autres Parties contractantes, la Coiiveiition reste eii 

vigueur. 

ART. 21 et dernier. 

~1 La présente Convention sera ratifiée et les ratifications eii seront 
l 

écliangées à St-Pétersbourg dans le plus bref ddlai possible. 
l 

1 En foi de quoi les Plénipotentiaires respectifs l'oiit sigiiée et y oril 

1 '  apposé le cachet de leurs armes. 
I l  

Fuit ri Nt-Pétersboury, le IOIN2 Juillet 1875. 

(Sttivcgzt [CS .~ iync( t t (~~s .  j 





Article 13 de la Coiiveillion. 

Iles dispositions ilc 121, prksentc ('onvciition sont coinplétées par lin 
rc'glerncnt, dont les prescril)lions peiiv~nl Ctre, ù toiitc époclilc, moclifiCcs 
d'iiii corilinun accord par les Adniiiiistrations cles l3lals eontraclants. 

Article 4 de  la Coiivelition. 

Chacync Boiivcrneiiieiit s'eilgaqe h aiTecter au service lklé~n~lîliiqne 
intcrnatioiial des fils s~écia~ix ,  en noin1)re siiffisant poiir assiiïcr iinc 
rapide transmission cles télkgrsmn~es. 

Ces fils scroizl Qtablis et desservis (lniis les ineillcurcs conditions 
cliie la pratiqiie clil service ai11.a Sail coiiiiitître. 

1. Les bureaux eiitïe lesquels l'échange des tQléçrainrries est coiitiiiu 

ou très actif sont, autant que possilole, reliés par des fils directs. Ces 

fils ont une résistance electïiqiie nlasima de '7 olims au kiloiiiètre et 

présenteiît des garanties sufGsaiites au point de vue de la résistance 



i i  et ilc l'isoleiiient. Le service de ces fils dogagés dii travail 

(les biireizrix iiitenii6tliaircs n'est arfect6, clans la rGgle, qu'aux imel' CL t' ions 

ciitre les cleux biircaris dCsign6s coiiimc lcs points estrihies. 

2. Ccs Gls soiit établis eii iioni1)re suffisant pour satisfaire à tous 

los besoins tlii iralia: 6ellniîçé eiilre clcux biireaiix estidmes. Lorsque 

(:e lr;lli(: cst sulidricur 500 tl'lc'granîiiies (eiiviron '7000 mots) par jour 

cl 1~11~ lil, los cleus hclliiiiîistraiioils iiîtl'rcssCes yoiirvoieiit soit à 1'c;tablis- 

seiiiciit cl'riii iioiivcnii coii~l~ictciir direct, soit à l'exploitatioii (le la ligiic 

par un syyati.iîic d'appareils 1,111s rap i i lequc  1';ipl)areil Hiiglies. 

3. (les fils l~eiiveiit Ctre détoiirnés de leur afl'ectatioii s1)Gcialc eii 

ct~s cle d(;raiigenieiii des ligiies; iiiais ils doiveni y Qlre r,ziiiciî6s cl& 

cirie lc cIc~i.niigciiicr~t a cesstS. 

4. Les Acliiliiiistralioiîs t616graphic~iies iiiclii~ueiit, siir chaque fil, iiii 

oit 1)liisiei~i~s burcaiis iiiterlliédiaires oblig6s cle prendre les léll'çraiiimcs 

eii passage, si la lr~1iisiliissioii clirecte entre les deiix bureaux extrQiiies 

est iiiil)ossible. 
II. 

1. Iles Acliiîiilistratioii~ coiicourent, claiis lcs liiliites clc leur actioi~ 

respcclivc, CL la s;~~ivegnrde cles fils iiiteïnatioiîaux et des c&l~les soris- 

i~iariiis; cllcs combiiiciit. pour clinciin d'eux, les ilispositioiis qui per- 

iliettciit d'eu tirer le iiieilleur yarti. 

2. 1)es esyl'riciices, eii vue de mesurer l'isolement et la r6sistaiîce 

cles fils iiitcrnationtziix de graiitle comiiii~nicatioii, ont lieu le dinianclic 

dails la iriatiiîke. par les soins des burearix extrêmes. Les résultats eiî 

soiit iiiscrils sur des 14egistres nc? Idoc. 

3. Ilcs eliek (le service des circo~iscriljtioi~s desservies par cles 

Iils ii~teriîatioiia~~x s'eiileiicleiit clirecteiilerit pour reglei. et exécriter ces 



expériences et lmur assurer 1'al)plicatioii des dispositions concertées dans 

17int6rêt du service coiniilun. 

III. 

Le service des fils iiiterriationaiix cst assiire par clles appareils n h s e  

entre bureaux qui ont ;i filire face h un travail iriod6ia6 et par cles 

appareils plus rapides sur les lignes oii la correspoiidauce est plus par- 

ticulihreinent active. 

~! IV. 
1 '  
1: 1. Entre les villes iiizl~ortaiites des Ji:tats contractants lc service est. 

autant quo possible, lie~*iiiaiient, le jour d 12 nuit, sans aiicuiie inter- 

ruption. 
l 2. Les bureaux ordiiiaiïes, & scrviec de jour coi~îl~lct, sont ouverts 

i au public au moiiis de 8 lieures dii matin ii 9 Iicures dii soir. 
I 
l 

l 3. Les heures d'ouverture des bureaux B servicc liiliite sont fixees 

1 par les hilrninistratioiis resljectivcs des Etnts contractants. Cliaque Jbiat 
1 
il 

peut apldiquer, le diinailclle, aux 1)iireaux ii scrvicc coinplet les lieures 
l 

du service limite; cette nlesnri: est i~otific'c nu Eiireaii inlcriiationnl des 
1 

Adiiiinistralioiis tél(!gral~liiqiies. qui en avertit les autres Atliiiiiiist,r;itions. ~ 
4. Lcs bureaux clont le service n'est point permaileilt ilc ljeuvcnt 

prendre clôture avant d'i~voir trai~sinis tous leurs t816grniiiilies inter- 

nationaux ii un bureau à service permanent. 

5. Entrc deus 1)ureaux d'Etats difr4reiiis coiniliixiiiqiiaiit par iril (il 

direct, la clôturc est donnée par celui qui aljpartieiit à 1'li:tnt tloiît la 

capilallp n la ~,osil,ioil 1;i pliis occicl~n t;il P. 



~ 1 

6. Clclte ri:glc s':qjpliclue ii 1 ; ~  clivisioii cles séances et ii la clûture 
1 , 

des lwocCs-~~erbnus dalis les biii*caiix à service ljerillniient. ~ 
7 .  Le mOiiic teiiips est adopM par tons les 1)ureaiix d'uii mOnie Et:J. 1 ,  

C'est g6iiAi.aleiiieiit le teml)s iliojeii de la capitale de cet Etat. I~ 

'~ 

Les notntioiîs suivnl-itc.~ sont adoplQes tltms les clocu~lienis ii l'usage 

du service iiiteriiatioiial polir tl6sigiier les l~iirenris t(;ldgi-al)liicliies : 

N bureaii ii service pemaiient (de jour et de iiuil); 

N 
- bureau ii service de jour prolongé jasilu'à iniiiuil; 

2 

Ii bureaii CL service limite (c'est - à - dire ouvert l~cntlaiil 1111 iioiiibre 

d'hcures rnoiiidre que les bureaux ii service de jour coiilplet); 

l! station clc clieiiiiii (le fer ouvertc à la correspon- 

dailce des ptirticulicrs; 

P bureau appartenant à une Coiii1);igiiie lriv6e; l 
TC 11iireau (lui ncl~ilet :au dCl):~,rt les l6lOg~aiiiiiies de 1 (:es riolatious 

toute catégorie et qui n'acccl~te ii l'arrivee que 

ceux à reiiietti~e ,,t&légi.aphe restant" ou 2, (lis- 

tribuci. dans l'cnceiiile d'tiiie gare; 

1': bureau ouvert seiileiiient ~ e n r l m t  le séjoui* (le la 

Cour ; 

1j bureaii ouvert seiileiilciit ~)eiidaiit la suisoii (les bains; 

1)euveul se coin- 

biner avec les 

prdcédentes. 



JJ 
- bureau ouvert :mec service eonîplet dails la saison des bailis et linlit6 
BC 

Li 
- bureau ouvert avec service coniplet yeiidaiit l'liiveï et limité pei~daiit 
HC 

le reste de l'aiiii6e; 

''( bureau fernié. 

2. DISPOSITIONS ( P N ~ R A L E S  RELATlVES A LA COlLRESPONDANCE. 

Article 1" de la Corivelitioii. 

Les llaiites Parties contractantes recoiiiidssent 1:1 tontes personnes 
le droit de coriesl)oiidrc ail iiiojeii des tclégrnylies iiitcrii:~tioiiaiix. 

Article 9 d e  la Co11velitioi-i. 

Elles s'eiigagciit ;i prendre tolites lcs dispositions i~écessaiies pour 
assiirer le sccrct des cori.espond;~iices et leiii honiic expédition. 

Article 3 d e  l a  Conveiltion. 

Tolitefois, elles déclarent n'accepter, i raison clii service de la 
tQlQgra,pliie iiiteiiiationale, ttiicnne respoiisabilite'. 

Article 5 de  la Conventioil. 

Tles tél0gr:~ii1nie;: sont classés en trois cat4gorics: 

1. Téléqrziiiiiies d'Xtat: ceux qiii éinancill du chef de l'Etat, rlcs 
Jliiiistres, des ('oiiiiii:~ndaiits en chef cltts forces de terre et (le iller ct 
des Agents diploiiiaticliies oii coiisullzires des Goiivcrneioeiils contractants, 
ainsi que les régorises ;i ces ineines télégraiiimes. 

2. Télégraiilu~es de service: ceux ryiii éin;~~ieiit des i~dininistratioris 
tOltgraplii(~iies des Etats coiitrt~ctai~ts et qui sont relatifs, soit ail service 
(le I ~ L  t0légrayliie internationale, soit 5 des objets d'iiitQr6t yiiblic déter- 

a ions. n~iiiCs de coiîcert par les dites A(1ini~iistr t' 
3. 'fé~tgraii~llies privts. 
nalis la traiisiiiissioii, les t0légrainincs d'Rta,t ,joiiisseiit dc lit prioritb 

siir ICS aiitrcs tCl6graiiines. 



l 
1 Article 7 de la Conveiltion. 

Les 1l:~iites Pitrtics coiilracti~irtes sii r6~rvc i r t  lit I;~colt6 tl'wi-Ptcr 
la traiisiiiissioir (Ir toiit télégraiiiiiie piiv6 qiii pi~raitrait tli~iigci~ciiu 
poiir 1 ; ~  s6ciirité (le 1'Etat oil clrii serait c'oiitïairc i~iiu lois (1ii I)itJs, a, 
l'ordre piiblic 011 airs hoililes -riia?urs. 

Article S de la Coiîveiitinil. 

Clliaqnib Goirveriieiiieiit se réserve atissi 1 ; ~  f:tciilt6 de siispciiilre lc 
scrvice de la ti1éqral)hiit internntioiii~lc poiir iiii teinps iitdPteriiiiiici, 
s'il le .jiiqe ii6ccssit,ire, soil d'iiiie ini~iiiixc qéi16i-alc, soil seiilciiieiit siir 
ccrtaiircs liqircs ct polir ccrt:tiiics iiatiircs de cori~csl)oiidtiiiees, h c1i;~t.q~ 
lbnr liii d'cil  viser iiiliiiédiaterncnt eliaciiii der ;~iitrc.s (iloiivcriiciiieiits 
co~itraetaiits. 

3. I~ ,~ ; :DA~TION ET DEPO'I DES T É I , @ ( ~ ~ A M M E X .  

Article 5 de la Conveiitioil. 

Lcs tél6grniiiiiies soiil çlassks eu trois cntéqories : 
1. 'l1él4qr~tiniircs d'Etat: ceiiu qiii, etc. 
2. 'Fél6gr:~11iiiics de service: c'cii\ qiii 6iirailciit ilcs Adiiiii~istr:llioiis 

tPl6gi.i~l)liicliies des Xtats coiitrt~ctaiils, etc. 
3. 'I'klégrainiries privés. 
Dans la traiisiiiission, les ttl6qraiiiiiii~s d'l3tat Joiiissciit dc la lji.iorit(; 

siir les aiitrcs 6616gr;~inines. 

Les t616qramiiies d'l3tat el de scrvice pciiveill Ptre 6iiii.i cil lwiq;~qe 
siierct, dt~iis lo~i t (~s  1cs relations. 

lits té1éqr:rinines 1)riv6s peiivciit Ptre C~lii~nq!:és eii l t~ i~qt~qe secret 
ciitrc (lcii\i Etats qu i  adiiielte~it ce iiio(lr ilc i~oi'i'cls~)oii(Iailcc. 

Les I$t:rts cliii ii'adriiettcrit pas les 161(~qr;~111ii~cs 1)riv6s en laii«;i~qi~ 
secret, aii clPpart ct l'arrivce, doivent Ica laisser circiiler cii li.iin~il, 
saiif le a w  (le siisyensioii d6liiii (L 1':~rlicle S. 

1,cs tC1Pqr:~iiiiiies relatifs a11 sci.vic'c (les t6léqr.al)lics iiitcriintioi~aiiu 
(lcs Ntats coiilractaiit.: sont trniisiiiis cil 1'railclii.ic~ siir toiit le rCscnii 
tlrs (lits 1Stats. 



VI. 

1. Les iélégrninnies peuvent iitre redigbs en langage clair oii en 

langage secret, se distinguant en langage convenu, eii langage cliil1i.é 

et cn langage en lettres ayant une significatioii secrète. 

2. Tous les Orfices accel~tent, dans toutes leurs relations, les tdlé- 

graiilmes privés en langage clair. Ils n'acceptent pas les lélégranimes 

privés doiit le texte est forniulé totalement ou partiellement el1 lettres 

;ty,ziit une signification secrète. Les Etnts peuvent n'admettre ni au départ 

ni h l'arrivee les télégrarnilies prives en laiigage convenu ou en langage 

cliifrrh; niais ils doivent laisser ces tC16granimes circuler en transit, sauf 

le cas de suspeiision d 6 h i  à l'article 8 de la Convention de Saint- 

1'étersl)ourg. 

3. 'i'oiis les Offices acceptent, dans toutes leurs relations, les thlé- 

gramilies d'Etat el de service r6diges en lettres ayant une significatioii 

secrète. 

VII. 

1. 011 entend par telégrainnies eil langage clair ceux qui ofient 

un sens compréliensihle dans l'une quelconque des langues autoris6es 

pour la correspoiidance tklégraphique internationale. 

2. Chaque Adnlil~istratioii désigne, parmi les langues usitees sur le 

territoire de 1'Etat nuque1 elle appartient, celles dont elle autorise l'emploi 

clans la corrcspo~i(llaiice télégrapliique internationale en langage clair. 

L'usage de ln langue latine est égaleiiient autorisé. 

1. On enleiid par tklégramines en laiigage convenu ceux oii il est 

fait einploi de iiiotsi qui, tout en présentalit chaciiii un sens intrinsèque, 



l !  

1 i ne foriilcilt pas de plirases con:q1r6lieiisiblcs Iloiir les Offices en corres- 

~ ~ 2. Ces inots sont exlraits de voc;ibulaires admis pour la corrcspoii- 

1 dance internationale oii d'iiii vocabulaire olticiel clressé palq le Utireail 

interii;itioiral des Adiniiiistrntioiis t6légralilîiqties. L'eiliploi de ce voca- 

l \  I)ulaire officiel deviendra ol3ligatoire à I'expiratioir d'uii délai de 3 ans 
1 

1 qui suivra la date de sa 1)uhlicatioii. JI sera facultatif lioiir les corres- 

1 pondances du régime extra-eiiropéeii. 
I l  

l i  
3. Les niots du langage convenu 11e peiiverit; coiiteniï au iiiaxirnuin 

que dix car;ictùrcs et doivent Ctrc einpri~iintbs i 17iine ou ii 1,liisicurs (les 

langues alleniaiide, ailglaise, espagriole, frai~faisc, liollaiidaisc, italienne. 

portugaise et latiiie. 

4. Les 1101ns 1)rol)res ile 1)eilveiit lias entrer clans la conipositioiî 

des vocabulaires, sauf dails celle clii vocabulaire ofriciel dressé par le 

Bureau inlernatior-ial des Admiiiistrations télégrapliiqiies. Ils ne sont 

ndinis dans lcs télégraiiiiiîes eii lai~gage converiii forinés de mots eiri- 

! ~ 1. 011 eizleiicl par t6l6graninies en langage chifT13t5 ceux dont le 

' 1  puiint<is à d'autres rocnbu1;iires ilii'avec letir signification cii langage clair. 

1 5. Le biireaii tl'origi~ie peiit deniaiicleï la prodiictio~î (lu vocal)ulaire, 

afin de contrôler l'ex6ciilion des clispositioiis qui précCcleiît et de vkrifier 

l i texte est iiîtégralemeiil oii partiellciilei~t formi5 de groiilies ou bien de 

~ 

sdrics de chiffres ayaiit uiie sigiiificatioir secrète. 

Il 2. Le teste chifiri.6 cles t6légramliics privtSs doit êtrc conil>os6 esclu- 

l'aiitlieiiticit6 iles iiiots eniploy6s. 

i sivei~~eiit de cliiKres arabes. 

il 



I:ECLEMEI\TT. r~ 1 
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i, II 

X. 1 '  
I l  

1. La minilte du ti'l6gr;imnie doit 6lrc Cciaite lisihleiiieiit, en caractbres ,, 
qui aicrit leur équivsleiit dans le tableau régleiiieiitairc (les signaux 1 1  
tClégrapliiclucs et qui soient cil usage daiis le pays oii le télégïaiiiirie 1 

l l 
est présente. 

2. Ces caractères ou sigii;liix r6glel1iciitaires soirt les suivants: 

S'lynes co)zventioîz~zels : 

T616graiiii1ie privé urgent D, avis de service tase ST, telégramme 

avec réponse yayéc RP, télégraiilnie avec répolise payée urgente RPD, 

télégramme avec collatioiiiienieiit TC, télégraiiiine avec accusé de récep- 

tion (IR, accusé de réception CR, télegramine à faire suivre FS, poste 

S'lytzes de yonctuution c t  azttrcs: 

Poiiit (.), virgule (,), point et virgule ( )  deux points ( :  point 

d'interrogation (!), point d'exclaiiiation (!), apostroplie ('), trait d'union (-), 

l~areiitlièses 0, guillemet ("), barre de fractioil (/), souligné. 

payée PI?, poste recoiiimaiidée PR, exljri?s payé XP, estafette payée EP, 

lélégramnie h reiriettre ouvert R 0 ,  télégramirie remettre en maiils 

propres IUP. 

I I 

I 
1 



LCS Icttres: A, 0 1  . fi, ii. ïi. 

Aucc I ' cqq~c l~c i l  31 i~yhcs s ~ t i l c l ~ l c ~ c f :  

Lcs sigilcs: crois ( f ) ,  don1)lc ti.:til (=). 

O a. Tout iiilerligiie, renvoi, rature 011 siircliarge cloil ktrc al1ljro11v6 

1)arl'expéditeiir oii par soli représentaiil. 

XI. 

Les diverses parties dont se compose 1111 t616grnriil1ie doivcilt être 

libellées dans l'ordre suivant : 

l" les indications éventuelles; 2" l'adresse; 3'' le teste; 4" ln si- 

' 1  gnature. 

ii XII. 
II 

1' 1. L'expéditeur doit écrire sur la iniiliile, et inim~diateilient avaiît 

I l';~dïesse, les indications 6ventuelles relatives 5 I;L ïernise li cloiriicile, à 
1 1  
1 la réponse p:iy('e, àl 'accusé de r6ception, aux tél6gramines urgeiils. 

avec collationiiei~~ent, ir faire suivre, B rciiieltre ouverts, en innilis ~ r o -  

pres, etc. 

2. L'expécliteur d'un télégramilie iili1llil)lc doit iiiscrire, siiivaiîl Ics 

cas, ces iiidicalions avant l'adresse de chaqne destiiialaire cp'elles ~)eiiveiit 

coilceriler; toutefois, s'il s'agit d'un tél6graiiime miiltil~le argeilt ou avec 

collaiioi~iiement, il suffit que l'indicatioii précède la preiliière adresse. 

3. Ces iridications petiveizt être 6crites sous la forme abï@gc;e, ad- 

illise par le Règlcinent (Art. S). Daiis cc cas, elles sont mises obliga- 

toirelirent entre yareiîtlièses et ne soill coniyt6es, aiiisi écrites. que pour 



un mot. Lorsqri'elles sont exp-irnées eo laiigage ordinaire, elles doivent ' /  
ôtre écrites en fraiiyais, h irioins que les Adiiiinistratioiis en cause ire 

se soient ei~teiiciues pour l'usage d'iiiic aiilre langue. 

XIII. 

1. Toute aclresse, pour être admise, doit contenir au irioiiis deux 

iirots: le preiiiier repr6selitant l'adresse du destinataire, le second iiiili- 

quant le iioiri du bureau télcgiaphique de destination. 

2. L'adresse doit comprendre toutes les iiidicatioiis nécessaires pour 

assurer la remise ciil télégramme à destinatioii. Ces indications, à l'ex- 

clusioiî des iioiiis de persoiiiies, doiveiit ôtre Ccrites el1 fiaiiqais ou dans 

la laiigue du pays de tlestinatioil. 

3. L'adresse des lél6gramiiies 1,rivés doit ktre telle que la reïiiise 

au destinataire puisse avoir lieu sans i.echerches iii derilantles de reii- 

seignenieiils. 

4. Elle doil, pour les grandes villes, faire iriention de la rue el 

du iiuiiiél.o, oii. à ddfniit de ces indications, sl~éciGeï la professioii du 

tlestiiîataire ou tous autres reiiseigiieiîients utiles. 

5. Pour les yetites villes i~fiiiies, le noin du destinataire doit Otre, 

autant que possible, accoiiipapnc' - d'uiie indication coinplémentairo capable 

de guider le hureau d'arrivée en cas cl'altératioii LIU 110111 propre. 

6. La meiîtion du pays ou cle la subdivisioii territoriale de desti- 

iiatioiî est esseiitielle clans toutes les cireoi~stniices où il peut y avoir 

doute sur la clircctioiî 1\1 doillier :LU lélégrall~ine, el iiotni~inient en cas 

~ l ' l~o~~rol ly~r i i~~.  





xpraIsinle 3. Il a, de soli côté, la faciilté cle comprendre daris son télc, 1 1  
I i 

la légalisation de sa signature, ainsi que le coiilporte la législation clu 1 '  
Il 

pays d'origine. Il peut faire translnettre cette légalisation, soit textuelle- 1 i 
l 

ment, soit par la foriliule: Il 
4. Le bureau vérifie la sincérit6 de la légalisation. Hormis le cas II 

où la signature lui est connue, il lie peut la considérer corsime aiitl-ieii- 

tique que si elle est pourvue du sceau ou cacliet de l'autorité signa- 

taire. Dails le cas contraire, il doit refuser l'acceptation et la transinission 

de la légalisatioiî. 

5. La légalisatioii, telle qu'elle est traiisnlise, entre dans le compte 

des iiiots taxés; elle prend place aprhs la signature clu tdlégramilie. 

4. T ~ L ~ G R A M M E S  D'ITAT. T É I ~ ~ I I I ~ A M M E S  DE SERVICE. 

a. Télégrammes dlEtat. 

XVI. 

1. Les télégraninses d'Etat doivent être revêtus du sceau ou du 

cachet de l'autorité qui les expédie. (jette forrrîalité n'est pas exigiblc 

lorsque l'autheiiticité du télégra~~ime lie peut soulever aucun cloute. 

2. Le droit d'cjisiettre une réponse comme télégraililne d'Ettit est 

établi par la production du t616yraniine d'Etat priiiiitif. 

3. Les télégramines des agents corisulnires qui exerceni le com- 

iiierce ile sont coiisidCr6s coiiiriie t616granin-i~~ d'Ettlt que lorsqu'ils soiît 



adresses à un personnage officiel et qu'ils traitent d'alraires de service. 

Toutefois, les télégrarnnîes qui ne reiuplisseiît pas ces deriiikïes coiîdi- 

tioiîs ne sont pas refuses par le bureau de d6part, mais celui-ci les 

signale iiîimédiatenîent à 1'Atlministration centrale. 

4. Le texte des t6légranîmes d'Etat eii langage chiffre peut être 

foriilé de chiffres ou de lettres ayant une signification secrcte, mais le 

mélange de chiffres et de lettres n'est pas adnîis. 

5. Les tél6graiîînîes cI'Etat, lorsqu'ils sont rédigés en langage clair, 

donnent lieu à une répétition partielle obligatoire (Art. XL, 3 1). 

6. Les télégrammes d'Etat, loïsqu'ils sont rédigés en langage secret, 

doivent être répétés intégralement et d'office par le bureau réception- 

naire, ainsi que cela se pratique pour les télégramnîes collationnés 

(Art. LIIT). 

b. Télégrammes de service. 

Article 5 de la Coilveiltioii. 

Les télégrailiiiies fsorit classés eii trois eategories: 

2. Télé~ramnies de service: cciis qiii Pii~aircnt iles A(1iriinistrations 
t4léqraphic~iics dcs 1Stats <'ontractairts ct qrii sont relatifs, soit aii ser- 
vice de la, télégrapliie iiiterriatioiiale, soit ti des objets d'iiit6rPt 1)iiblic 
cl6tcriiii1i(~s clc coiiccrt pur les dites Adiiiiiiistratioiis. 

Article 11 de ln  Converilioii. 

Les télégrui~iiii~s i.el:ltilS ail service des l616graphes iiiteriiatioii;riix 
cles I3tats coiiti.i~<.titiits sont tri~iisinis cil fri~iicliisc siil. tout lc i-ciseirii 
des dits E t~~ t s .  

1. Les télégramincs de service se distilîgueiît cil I616gra11înies dc 

senlice proprenient (lits ct en avis (le service. 



2. Ils sont transmis en frailchise dans toutes les relations, liornlis 

les cas spécifiés dans l'article XVlII ci-après. 

3. Ils sont rédigés en frailqais lorsque les Administratioiis en cause 

ne se sont pas entendues pour l'usage d'une autre langue. Il eil est 

de mkme des notes de service qui accompagnent la transmission des 

télégramines. 

4. Ils doivent Btre lin~ités aux cas qui présentent un caractère d'ur- 

gence ct être libellés dans la forme la plus concise. Les Admiiiistratioiis 

et les bixreaiix telégraphiques prennent les mesures nécessaires pour en 

diminuer, aiitaiit que possible, le iiombre et l'étendue. 

5. Les renseigi~ements qiii ne présentent point Lin caractère d'ur- 

~.eiice sont deniandes ou donnés par la poste, au moyen de lettres b 

affranchies. 

li. Les télégrammes de service proprement dits sont échaiigés entre 

! ~ Directeur général à Directeur général, Paris. 

I 1 les Administrations et les fonctioiinaires qui y sont autorisés; ils ne ' comportent pas de signature. L'adresse de ces télégrammes alTeete la 

~ Directeur ii Inspecteur, Turiii, etc. . . . . le lieu d'os.-isbc the ,fiyiîi- 

?.clnt qu'en préunzOule. 

I 

r 1. Les avis de service sont échanges entre les bureaux telégin- 

phiques; ils sont relatils au service des lignes ou des transmissions et 

~ ~ ne coinportent iii adresse ni signature. 

îorme suivante: 

~' 8. Ils sont dchangés toutes les fois que des incidents dc service le 

1 necessitent, notaninient lorsque les indications cie service d'un télégi8airiine 
l /  
l 



" d6jà trnnsniis ne soiit pas régulihres (Art. XSXVI, 5 4); lors do rccti- Il ~ ~ 
fications ou de renseignemelits relatifs à des télégrammes d'une série 

précédemnient transmise (Art. XLI, 55 1 et 2) ; en cas d'ii-tterruptioil dans 

les coniinunications télégraphiques, lorsque les t6légramiiies ont été 

adressés par poste à un bureau télégrapliiqiie (Art. XLlV); lorsqu'un 

télégranîn~e iîe peut pas être remis ai1 destinataire (Art. XLVIII); lorsque 

le b&ti:ncnt auquel est destiné iin télégramme sémaphorique n'est pas 

arrivé dans le terme de vingt-huit jo~irs (Art. LXLIT, 4). 

1 1  10. Lorsque les bureaux de transit ont toiis les dléinents nécessaires 
Il '~ 

1 1  

, 

1 
1 

pour tloiiner suite aux avis de service, ils doivent prendre les mesures 

propres à en éviter la retransinission inutile. 

9. Les avis de service relatils à un télégramme précédenîment trans- 

mis doiveiit reproduire toutes les indications propres ii faciliter les re- 

cherches des télégramnies prii~iitifs. Ces avis cloivent etre dirigés, autarrt 

que possible, sur les bureaux par où le télégraiiiiiie primitif a transité. I I  

'~ 

XVIII. 

1. L'expéditeur et le destinataire de tout télégraiiin~e peuvent, dans 

le délai de 7 2  lieiires qiii suit, selon le cas, le dépôt on l'arrivée de 

ce lélégrainnie, faire demander des renseignements oii donner des ins- 

tructions par voie télégraphique, au sujet d'un télégramnie en cours do 

transmission ou dé,j& transmis. Ils peuvent aussi, en vuc d'une rectifica- 

tion, faire répéter intégralemeiit ou pai-tiellenient, soit par le bureau de 

destination 011 d'origiric, soit par ilil bureau de transit, iiii télé;. O 1 amine 

qu'ils ont expédié ou reçu. Ils cloivent déposer lcs soinnies suivantes: 

Io le prix di1 tél@crarlime LA qui forii~nlc la deniaiide ; 



2" le prix d'ii1-1 t6légrairime pour ln rQpoiise7 si 1111c r6poi1se tdé- 

gral~liiqnc est cieiiiandee. 

2. 'Foiit t6légr;liiinie rcctificalil', conipl8til ou niiiiulstiC ct tolite cotii- 

iiii~i?iration relative h iiii tCléçrainn-Ie (16j;i transniis oii c uiil.3 t ic: trttlls- 

de l'cx~~c~tliteiir on tlii tlestiiiattzirc, sont des avis de service tax6s con- 

iuriiiciiiient :lu tarif ordiiiaire. 

3. Ces avis prennent raiig l~ariiii les avis clc service et l~ortcilt 

Z'ii~dicatioii SS. 

4. Ils alrectciit la îor~iie siiivante: 

ST Paris de Wieii 26 (Izzt~~téro de l'avis clc service taxi)  8 fizonzbrc 

de mots) = 235 tïcize I<ricelibauiii (1~zcnzé1-O,  te e t  18ol.12 riz4 destit2utc~i?.e 

( I t b  tiZiy~.c~~~z"rî~e ci rectljlcl. ~~al-tiellcïtzc.rzt) reiiiplaceï troisièiîie fi~zot du texte] 

20 par 2000;  

ST Calcutta clc Loiidres 86 ( ; I Z U I I C ~ I - O  (le l9c[v1's de seruice taxé) 9 

fizo~irb~e de mots) (RP 4) (16 chzfre 4 co~~qn-elzd le nonrbre de fnzots ti 

vélliter, soit 3 pllzcs zdlz mot gozcr 612 no"11.2 dzc ~!c~sti~~ntait.e dzc téligru~ïznne 

h fkzi.e f.ect($~~g = 439 viiigtsix Brown (;li?zcînét,o, dcttc c t  aonz da dcsti- 

16atniî.e d'zcn téliyramnte ti ripéter j~nl..tielknccttt') R(ip6tee premier, qun- 

trièiiie, iieiivième (11tots C l 1 1  texte c h  tilégrnnz~ize yrilrlitq jcli 1.e~~éter) ou 

encore: rcpétez inot (ou . . . . mots) après . . . . 
Les inots ti répéter oii ti rectifier dans un tél6gr;1miîic sont d(S- 

sigiiés par le raiig qu'ils occiipent dans ce télégramnie? abstraction laite 

(les règles clc la tnxatioi~. 

Ln réponse aux conimrinications de l'espèce rev8t la fornie suivailte : 

ST Lontlres de Calcutta. 4 0 (1mfilé1,o 17c l'ciois de  se^-vice rkpotzs-) 

4- (;,zonzi',~-c. 176 mots) == I:ïo\\;ii (Izolrh dl6 ~ksti,rrrtcïzi-c), albatros, scrutiny, 



coinmiiiic (les t~ois  ~r~ots  llri télég/.a~~znzc ~ I " I ' N I C ~ Y ~ ~  do/d k~ l-ip'tit'i0/~ est 

dcmwlttlc). 

Le numéro, lorsque le télégramine primitir n'en porte pas, est renl- 

placé pttr le quaiîtiGnie du inois et l'lieure de dépôt, le cas écliikiit. 

5. Les taxes perqiies pour les télégraniirles rectificatifs soiil reni- 

boursées si le télégramme primitil est uii télegraninle avec: collntionne- 

ment et si la répétitioii montre que le inot ou les mots répétés avaieiit 

été reproduits incorrectement daris le tél6graniine primitif. Dans le cas 

oii quelques-uiis des mots auraient ét6 eorrecteiiieiit et quelqiies autres 

incorrectement rel)roduits dans le télégramme primitif, la, taxe cles iiiots 

qui, dans l'avis de service de~aafade et dails l'avis de service "~'é~~ow.s.c, 

désignelit les mots correctenient reprocliiits dans le Iélégrt~i~rme priiiiitif 

n'est pas restituée. 

(i. Toiilefois, le renibonrscineiit des taxes des t6légraiiirries rectifi- 

catifs se rapportant à (les télégrammes sans collatioiiiicinent est hcultnlif 

pour les Acliiiinistrations d'oii éiiianent les cleniaildes de rectificatioii. 

7'. Aucun rerrlboiirsenient n'est dîi pour le t6légrainme priirritif qui 

a donii6 lieu à la demande de rectifie a t' ioii. 

8. Lorsque les iiiots dont la repétition est deinaiidée soiit écrits 

d'une manière Boiiteuse, lc k)ureaii clc départ joint ii la rcpétition iiilc 

note ainsi conque: ,, écriture doiiteuse, surseoir au reni1)oiirsemeiil." 

9. Les taxes eiicaissées pour les t6légrainiiics rectificatifs et poiir 

les i.61'0nses y relatives restent enti6rc1iieiil acquises CL l'ddiiiinistrdioii 

qui les a perques et lie figurent p;~s &lis les coniptes iiiternntioii;r,ux. 



5. COMPTE DES MOTS. 

XIX. 

1. Tout ce que l'expéditeur écrit sur la minute de son télégramnie, 

pour cire truiisii~is, entre clans le calcul (le la taxe, sauf les indications 

de voie, lcs signes de poiietuation. apostrophes, alinéas et traits d'union. 

2. Les ~lîots, nonlbres ou signes forniaiît le préambule et iiîscrits 

sur la riiiizute par le bureaii. (laris l'intérêt du service, ne sont pas 

taxes. 

3. Ile nuiliéro du téléçramiiîe et le nom du biiircau de départ, le 

quaiitii~iiie, l'licurc ct la niinutc din dépôt, qui forment ce préninbule, sont 

inscrits d'office sur la copie rernisc au destinataire. 

4. L'expéditeur peut insérer ces n~êiiîcs indicatioiis, en tout ou eiî 

partie, dails le texte de son télégramme. Elles entrent alors ciails le 

coniptc des niots taxés. 

5. Le compte des mots (lu bureau d'origine est décisiî, tant pour 

la transmission que pour les eoinptes iiiterilationaux. Toutefois, le bureau 

clestilintaire. quand le télégrar~înle est conqii dans sa langue et qu'il 

contient des réunions de mots contraires h l'usage de cette langue, a 

la faculté de recouvrer sur le destinataire le montant de la taxe perque 

cil iîioins, qui reste acquis 9 l'office d'arrivée. S'il est fait usage de 

cette faculté. le télegrainme n'est remis au destinataire qu'après paye- 

nîeilt de la taxe supplé~îientaire. Dans le cas dc non payement, le bureau ~ ~ 
d'origine, dûmeiît prévenu par avis de service, iiiforiîie l'cxl)éditeur que 

le 1-dus (le payeinciit, :t enil&clic$ lit reinise du t61(5grarnme. 



XS.  

1. Dails le laiigage clair, le niaxiili~ini de loiîgucur d'un inot est 

fixé ü qiiiiize caracthres seloii 1'alplial)ct Morse; l7eseCdeiit, jusqu'à co11- 

cilrreiice de qiiiiîxe cai.actèrcs. est coinpt6 your ilil iriot. Pour la cor- 

respondance du régime extra-eurol)tieri, ce maxiniuni est fixé & dix caiaac- 

tères; l'excédent, ,insclu'h coi~cnri*cnce de dis caractères, est coinptk ~rour 

uii inot. 

2. Dans lc langage coiivenu et dans les dcrix réginies, lc iii;txiiiiiiiii 

de loilgiieur d'uiî mot est fixe ;i dix caractères. 

Les iiiots eii laiigage clair ii~sérks dans le texte d'iiri télkgramiile 

iiiixte coililmsé cle inots en laiîgage clair et de iiiots eil lailgage eon- 

veiiii sont coinptes polir il11 niot jusqii'ii concurreilcc de dis caractèi.es, 

l'excédent étaiit coiiiptk pour uii mot par série iildivisible de dix carnc- 

tCres. Si ce tél6graiiinle nriste coinl,reiid, cil outre. un texte cliil'fré, les 

passages cliiffres sont coiiil)t6s coiîforméiireiit aux yrescriptions dii paia- 

graldie '7 ci-après. 

Si le tQl6gramiiie iiiixte ne coiiipreiid cla'uii tcstc cil langage clair 

et uiz texte ea laiîgage cliil'rré, les ljassnges en lt~ngagc clair soiit coii~ptcs 

silivailt les prescriptions dii 11aragral)lie 1" clu 1,réseiit article, et le texte 

cil langage cliiffré siiivai~t les prescril~tioils du paragraphe '7 ci-aprhs. 

3. Dails loiis les langages et dans les tleux rbgiiiies, on cloit coiiipter 

respectiveilient pour uii seul illot: 

a. le nuiri clu bureau télégrapliiquc clestiriiztaire, le iioiii du l)uys 

et le iioiii de la subclivision territoriale (le destinatioii, dails 

l'adresse sculeiireiit, quel que soit le iioiiibre des iiiots et cles 

caractères eiiiployés pour les ex1)riilier. fa rontlitioiz c j i ~ o  cris 

iiiot,s soiciil c;c.i+its cl'iii-ie ir inriiilrc3 coii t O i a r  iicb :MX iiicr"ic*ut,ioirs t J i 



la Nonîenclnture officielle du Bureaii international des Admillis- 

lrzeliorrs télégraphiques : 

El. ~ o u e  carae~hre, toute lettre, tout chiffre isoles; 

c. le souligné; 

d. ln parentlièsc (les deux shpzes servngzt ci la fornzer*); 

e. les guilleinets (sQnes distinctifs 23lucis (i la tête e t  h h $fi d'tu$ 

seul passug~). 

4. Les expressions réunies par un trait d'union sont compt6es pour 

le nombre de mots qui servent B les former. Les iîîots séparés par une 

apostrophe sont coinptés coinme autant de mots isolés. 

5. Toutefois les mots composés proprement dits qui sont adiiiis, à 

ce titre, dans la larigiie anglaise et dans la langue française, et dont 

il peut etre justifié, le cas échéant, par la production d'un dictionnaire, 

peuvent être écrits en un seul inot et sont comptés res'pectivement 

jusqu'ii concurrence de quinze et de dix caractères, pour le nombre de 

mots ernployés par l'expéditeur ii les exprimer. 

6. Les réunions ou altérations de mots contraires à l'usage de ln 

langue ne sont point admises. Toutefois les noms propres de villes et 

dc pays, les nonis patronymiques, les noms de lieux, places, boulevards, 

rues, etc., les noins de navires, ainsi que les ilombres écrits en toutes 

lettres, sont coniptés pour le noinbre de mots employ6s par l'expéditeur 

ii les exprimer. 

'7. Pour la correspondance du régime européen, les nombres écrits 

en chiKres sont comptés pour autant de mots qu'ils contiennent de fois 

cinq chiffres, plus Lin inol pour l'excédent. La iiiême règle est applicable 

au calcul des groupes de lettres, dans les télégrammes d7Etat, aussi 

bien quc des groupes (le lettres et (le chiKres eml,logés soit coiriiiic 



iiinrclues de coinmerce, soit dalis les t6légranimes sCirial~lioi.iqties (Art. LSIJ, 

3 2). L'ouï la co~resljondaiice du r6ginic extra-curop6eii, le iioiilbre tle 

illots auquel correspond uii groupe de chiKres oii de lettres s'ol~tiei~t 

cil divisalit le ilombre des chiffres ou lettres par trois et ajoutni~t, s'il 

y a lieu, uiî iiiot pour le reste. 

S. Sont comptés 11011~ uii cliiilïc, les poiilts et les virgiiles qiii 

ciitreiit clans la forinntioii cles iioiiibres, aiiîsi que les barres de fraclioiî. 

9. Les lettres ajoiit6es aiix cliiff'res pour ciésigiier les iîoiiibi~es oiadi- 

ilnus sont coiiipt6es cliaciiiie pour un chilrre. 

10. Lorsque, contrairement aux disposii,ions de l'article TX, 1111 t6ld- 

(rraiiiiiie prive contieilt accidcntellcnieiit UII groir1)e de lettres ilos1 auto- b 

i.isCcs ou 1111 111ot ii7:qq)artenant à anciisle des langues adinises dnils les 

1'el;ltiolis iiiteriiatioiiales, ce groupe cie lettres ou ce illoi, est ~01121~i,(5 

caoiil'oi.iii6~iici21 aux ljresci~ildioiis du l)zlï;lgraljlic! 7 (111 1)rCseiit ~~rlicle. 

Tlcs cxeiiiples siiivants dctcriiriiieiit l'islterl~rétatioiî des rogles it suivre 

l)ouid coiirptei* les iiiols. 

Atrjotrr~~'11~ri . . . . . . . . . . 1 - 2 iiiols ! 2 iiiots 1 
I 

1 --- .\ tri oiii.tlliiii (ic.~..if sc/?/.v c/l)oi;f t . o p l ~ r ~  . . . 1 inol ' 1 iirol, 1 
l 

- - 1  - 

l 
I 1 -  - 1 

i 
ltcsyons;~bilil6 (14 c~~~.c tc tèrc t~) .  . . . . ' - 1 mot 

T~i~iegsgescliiclite~z (1;; caracfè~.es). . . . 1 iriot 

2 iiiots l 

2 iiiols 
I - Incoi1stitiitioi1ii:1lit(~ ( 20 cnvucfère.i;) . . . , i 2 iiiots 1 2 iiiots 
1 

i l  . . . . . . . . . . . . 1 -- 3 iilols 3 inots 1 



. . . . . . . . . . .  C'est-h-dire 

Aix-la-Chapelle . . . . . . . . .  
Aixlachapelle (IN caractères) . . . . .  
Newyork . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . .  New-Y ork 

Frankfurt am Blair1 . . . . . . . .  
Ti'rankhrt a/M. . . . . . . . . .  
Fraiikfurtinain (13 carnctères) . . . . .  
Rio de Janeiro . . . . . . . . .  
Riodejai~eiïo (12 caractères) . . . . .  

. . . . . . . .  New South Wales 

. . . .  Newsoutliwales (13 caractères) 

. . . . . . . . . .  Sanct Poelteil 

Sanctpoelten . . . . . . . . . .  
. . . . . . . . .  Van de Brande 

Vandebrande (11 carnctères) . . . . .  
Du Bois . . . . . . . . . . .  
Dubois . . . . . . . . . . . .  
Belgrave Square . . . . . . . . .  
Belgravesquare (contl.ah-e ci I'usage de ZG 

Zcfiny.uc) . . . . . . . . . . .  
. . . . . . . . . . .  Hyde Park 

Hydeyark (contraire li I'fcsuye de Zcb Zut~gzle) 

ct 
dsiia Irs ditux 

~ P p i n ~ n .  

1 mot 

1 mot 

1 mot 

1 mot 

1 mot 

1 l1l0t 

1 mot 

1 mot 

4 mots 

3 1nots 

1 mot 

1 mot 

2 mots 

3 mots 

2 mots 

1 111ot 

1 3 mots 
l 

1 mot 

3 mots 

1 mot 

2 mots 

1 n1ot 

3 niots 

1 mot 

2 mots 

1 mot 

2 mots 

2 mots 

2 mots 

2 mot,s 

4 1nots 

3 mots 

2 mots 

1 mot 

2 mots 

3 111ots 

2 mots 

2 111ots 

3 mots 

2 mots 

3 niots 

2 mots 

2 1nots 

2 mots 

3 mots 

2 mots 

2 nîots 

1 11îot 

2 mots 

2 niots 

2 mots 

2 111ots 





D,IIII i'ailresse I et 

444,55 (6 ch{flrres e t  siynes) . . . . .  
10 fimanes 50 ceiîtimes (ou) 10 fr. 50 c. . 
10 Sr. 50 . . . . . . . . . . .  
Sr. 10,50 . . . . . . . . . . .  
11 h. 30 . . . . . . . . . . .  
11,30 . . . . . . . . . . . .  
Le l'7"lC. . . . . . . . . . . .  
Le 1529"'" . . . . . . . . . .  

--- 
Ilans lc texte. 

i1,iiiu leq i1e11x 

rég~uer. 

1 - 

- 

- 

- 

- 

- 

~orrerl~nnùniicc 
- 

eiiropc'rii. 
- 

2 mots 

4 mots 

3 inots 

2 mots 

3 mots 

1 mot 

2 mots 

3 mots 

I mot 

1 mot 

- 

di1 régiiue 
- 

e~tr,~-c.iiroliCi~ii. 

2 mots 

4 mots 

3 mots 

3 mots 

3 mots 

2 mots 

3 mots 

3 mots 

2 inots 

1 mot 

2 mots 

3 mots 

2 mots 

2 mots 

2 mots 

2 mots 

2 mots 

3 mots 

4 mots 

4 mots 

2 mots 

5 mots 

", 15 X 6, P I C .  

2 O10 . . . . . . . . . . . . .  
2 p. Olo . . . . . . . . . . . .  
Huit110 . . . . . . . . . . . .  
5ldouzièmes . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . .  5 bis .  

5 ter. . . . . . . . . . . . .  
54-58 . . . . . . . . . . . .  
30 exposant a l )  . . . . . . . . .  
15 multiplié par 6 ') . . . . . . . .  
Deux cent trente quatre . . . . . .  

. .  Deuxceiittreiîtequatre (20 caractères). 

Two hundïed and tliirty Sour . . . . .  
- - - 

Les exp6dlteicrs tlotcoat Ctre iiwltés lez~r stcbstlticcr lic s ~ q ~ ~ i / r c i c l ~ o i ~  ecplicile ,, 30 ex l~osn~al  cci', ,, 1.7 11lu7ti- 
plié 1xir 6 ", elc. 

4412. . . . . . . . . . . . .  I 
441 . . . . . . . . . . . . .  

') Les frlij1cirei7,s télEqrrq~l~iqzies ile 1)~111irnL rel~ro17~1lre 1 7 ~ s  C T ~ I ~ C C ~ I O I ~ S  le77es ytir ::O 

- 

- 1 1 mot 
- 

- 

- 

- 

-- 

- 

- 

-- 

- 

3 mots 

2 mots 

2 mots 

2 mots 

2 mots 

2 mots 

3 mots 

4 mots 

4 mots 

2 mots 

5 mots 



- l 2 iirots I 3 iiiots ~ 
1 iiiot 1 moi 

- 2 iiiols 2 niols 
l 

l 
1 iiiot 1 2 uiots 

- !t.: 1 2 i1iots 

- 2 iirc,ts 2 111ots i 

vaises) t616grapl1iez directeniei~i . . .  
(2i.ztc co~~/po~-tufit ulre ~~rcrerrtl~isc~ 7 .  

~ ,ecevo i~s  de Pera lettre source sîlrc oh 

lisons ,, af'zlire conversi011 eiitravée par syn- I l  ~ l l 

. . . .  C.H.F.45 (tr~ci~*c/?~c de co~lz~~zrrcg - 

L'alraiie est urgeiîle ; 1)nrtii saiîs retard 

1 l ~ ('Texte cos~zpo~tnr~t a h r ~  ~ I C ~ S S U ~ C  c~htrc (;~z~iIic- 
1 

l 

4 11iots 4 iilols ' 
- - - - 

(7 ~ltots e t  deux sozll@~ésj l) . . . .  
E ~ ~ L I  de vos iioirvelles iilclirectes (assez iliaii- 

!, illots - 

1 

$1 inots 



6. TALIPS ET TAXATION. 

Article 10 de la Convention. 

Les Haiitcs Parties contractantes déclarent adopter, polir la forma- 
tioii clcs tarifs iiitcrnationaiix, les bases ci-aprùs: 

La tiise applicable h toutes les corresl)ondaiices Bcliangées, par la 
iirCiiie voie, entre les 1)iireaiis de deux cliielcoiic~ues des Etats contrac- 
tants sera uniforme. Un rirSmc Etat poiirra tolitefois, en Ehiropc, &ire 
siihdivish, polir l'al?plia~tioil de la taxe iiiiiforiiie, en cleuv grandes divi- 
sion? territoriales 2111 pliis. 

Le taln dc la taxe est établi d'Etat ii Etat, de concert entre les 
Gouverneineiits extrSiiies et Ics Goiivcrncincnts interinkdiaires. 

Les taues (les t;irit;.i al~plicablcs miu correspoiidances écliangées 
entre les Etats coritr;~ctaiîts poiirront, ti toute époqric, 6trc inodiîiées 
d'1111 coiiiiuiin accord. 

T,c tixnc; cst l'iiiiitb 11ioii6taii.c qui sert la composition des tarifs 
iiiteriit~tioiianu. 

Le tarif pour la traiîsn~ission té l~rapl i iquc des coirespoildailces iilteï- 

iîatioiiales se compose : 

a. des taxes ternlinales des Offices d'origine et de destination; 

h. (les tjaxcs de transit des pays ii~teriiri.diaires, s'il y a lieu. 

La taxe est établic par mot pur et siml~lc; toutelois, pour lu cor- 

~cspoildüiice du regilne européeii, clîaqae Adiriiiiistration pourra, eiî se 

coillorniaiit ails dispositions de l'article XXVIII du Règlcmeut, percevoir 

In, taxe dails 1;1 fornle qui lui coilviendra ou iiiiposer uii miiiiiiîuiîr de 

taxe qui ile devra pas d6passer un franc par téldgrai~ii~ie. 



1. I)ans la corresporidai~ce du réginle européen, une seule et mêine 

taxe élémentaire terininale, une seule et niênie taxe élénîeiltaire cle 

transit soiît adoptées yar tous les Etats. 

2. La taxe élémentaire ternliiiale est fixée à 10 ceiitiilies. 

3. La taxe 616iiîentaire de transit est fixée à 8 ceiitimes. 

4. Ces deux taxes élémeiitaires soiît réduites respectivemei~t à 6 ceil- 

times et demi et 4 centinles pour les Eltats suivailts: Bel~iqiie, Bosiîie- 

Herz6goviiie, Bulgarie, Danen~arli, G rhcc, Luxembourg, Monténégro, Pa j  s- 

Bas, Port~~gal,  ltoumanie, Serbie et Suisse. 

5. Les autres Etats du régime européeiî auroiîl égalemei~t la faculté 

tlnns lescluelles se trouvent l'établissemei~t et l'entretien de leurs réseaux, 

auront la faculté d'appliquer des taxes terminales et de transit superieures 

ails taxes élémentaires susnieiitionnées. 

'7. Une laxe spéciale de transit pourra ctrc ({ttlblic, dails ch;iquf: cas 

particiilici-, pour le parcours des chbles sous-ma,rins. 

1 de réduire leurs taxes terminales, pour tout ou partie de 1eul.s relations, 

XSV. 

l 

1. La taxe à percevoir eiitrc deux pays est toujours, et pala toutes 

les voies, la taxe de la voie existante qui, par l'application normale des 

taxes élémeiîtaires, a doiîiîé le cliifie le moiils élevé, saur les excep- 

tions qrii peuvei~t résulter cle l'iipplictitioiî des dispositions du 1)aragraplîe '7 
clcl 1';irticle pi~4cétlei1t. 

dans les conditioiis fixées par l'article XXVII. 

6. La Russie et la Turquie, en raisoii cles conditions exceytioanelles 



2. Le Iableau A, annexé au présent REglement, établit les taxes de 

pays A pays, conforménient aux dispositions ci-dessus et aux déclarations 

admises par la Conférence. 

XXVI. 

Dans la correspondance du régime extra-européen, la, taxe est bée 

conformément au tableau 13, également annexé au prdseiit Règleiilent. 

1. Les modifications du taux ou des bases d'application des tarifs 

qui pourront Ctre arrêtées entre Etats intéresses, en vertu du paragraphe 4 

de l'article 10 et de l'article 1'7 de la Convention, devront avoir pour 

but et pour eflet, non point de créer une concurrence de taxes entre 

les voies existantes, niais bien d'ouvrir au public, ü taxes égales, autant 

de voies que possible, et les combiiiaisons nécessaires seront réglées de 

telle manière que les taxes terminales des Offices d'origine et de des- 

tination restent égales, quelle que soit la voie suivie. 

2. Toute taxe iiouvelle, toute modificatioiî d'ensemble ou de détail 

concernant les tarifs ne seront exécutoires que quinze jours au nloii~s 

après leur notification par le Bureau international des Admiiîistr n t' ions 

télégraphiques, jour de dépôt non compris. 

3. Iles Administrations des Etats contractants s'engagent & dviter, 

autant que possible, les variations de taxes qui pourraient résulter des 

iiiterruptions de service dcs câbles sous-marins. 



XXVIII. 

1. Les taxes ti l~ercevoir eii vertu des articles XSII  à SXVT l)euveiit 

Ctre ;vroiidics eii yliis ou eii iiioiiis, soit aprhs application des taxes 

iioriiialcs par iiiot fixees d'aprhs les tablcaus aiiiiex6s au préseiit Règle- 

iiieiit, soit eil ariginentaiit ou eii diininuaiit ces taxcs ilorniales, d'al~rbs 

les eonveiiailces moiiétaires on autres du pays d'oriyiiie. 

2. Iles moclificatioiis op6r6cs cil csecution du 1)nragraplie pr6c6cleiit 

ile s7apl)liquciit qu'a la taxe percuc pu lc burcau d'origine et lie porteiit 

poiiit alt6r;~tioii h la r6partitioii des iaxes revcilailt aux autres Offices 

iilt6rcssés. Elles cloiveiit etre réglées de telle niaiiière que l'écart eiitre 

la taxe à percevoir pour riil tél6çrainme de quinze mots et la taxe 

exacteiiient c;ilctil6e c17aprSs lcs tableaux, an iiioyeii des 6quivaleiits du 

paragral)lie suivalit, lie clcljasse pas le quini/,ièuic dc cctte deriliilre taxe. 

c'est-CL-dirc la taxc r6gleiiieiitaire cl'uii niot. 
'3 11 est perqri, au iiiaxiiîiuin, pour 1 lraiic: 

Eil hlleiiingiie, O,% rilnrk ; 

1)aiis ln l:6l)iil~lique Aïgci~tii-ic, 20 ceiîtavos; 

En Auiriclic, eil EIoiigrie ct eii 13osi1ic-lTei~z6govinc, 50 lireiizcr (valeur 

niitri cliiciiiie) ; 

JCII Bulgarie, 1 l6v; 

Eii (locliiiicliiiie, 26 cciit,iili~ies cle piastre; 

1);liis les coloiiics csl~agiioles (Cu1)a7 l ' l i i l i l~pi~~~s et Porto-Rico), 20 ecii- 

t;avos clc peso; 

ICii Daiieiiinrk, 07S0 ltroiie; 

lilii Egyptc, 38,575 ii~illihiiies (3 piastres, 34 l)ni.:is, iiioiiilaie tarif); 

Eii JCsljagiie, 1 peseta; 

1 hliis ln  (5;1.airtlc-lirctag11~, 10 peiicc; 



El1 Grhce, 4 2 0  drachine, soit 1,25 drachme i~oiivelle; 

Daiis les I~icies bïitaniiiques, 0,60 roupie ; 

Eii Italie, 1 lira; 

Au Japon, 0,28 ycii d'argcnt ; 

Dans le Rloiiténégro, 50 lrreuaer (valeur autricliiciiiie); 

Eii Norvège, 0,SO lirone; 

Dails les Pays-Bas et dans les Indes niiéerlnnclaises, 0,50 lloriii; 

Eii Perse, 30 schaliis; 

En Portugal, 200 reis; 

En Rouinanie, 1 leu; 

En Russie, 0,25 rouble mélalliquc; 

En Serbie, 1 cliilar; 

1~~11 Siam, 26 atts; 

Eii Suède, 0,SO kroiie; 

El1 Turquie, 4 piastrcs 113. 

4. Le payement peut Ctre cxig6 en valeur inétallique. 

XXIX. 

1 .  Lorscliie l'expéciitciir, 1)rofittnilt de la faciilté qui lui est attribiiée 

par l'article XLU, a 1)rcscril uiie voie détouriiiiée, il doit payer la totalil6 

cles taxes de transit nori~zales, calculées coiiforiiiiiénieilt aux dispositions 

clc l'izrticle XSIV ct des tableaux pr6vus 1)ar les articles XXV ct XYVl 

ci-ciessils. 

2. L'iiiclication cle la voie l~rcscrite par 17es~î6dilcuï est lraiîsi~lisc 

dalis le priiéaiiibule coiiime iiidicatioiî dc scrvice el n'est 11oiiit lasGe. 



7. PERCEPTION IlEs TAXES. 

XXX. 

1. La perception des taxes a lieu aii départ, saul les exceptions 

prSvues polir les télégrammes à faire suivre (Art. LVI, # '7)' les frais 

d'exprks (Art. LX, § l), et les télégrailimes sérriaplioriqiles (Art. LX11, 

6), qui donnent lieu à une perception par le burea~i d'arrivée. 

2. L'expéditeur d'un t616gramme international a le droit d'en deixlander 

reçu avec mciition de la taxe perqiie. 

3. L'Office d'origine a la facultÇ de percevoir, clc cc cliel, uiic rétri- ~ 
1 

bution à soi? profit, daiis les limites de 25 centiines. I 

l 
4. Dans tous les cas oii il doit y avoir perceptioii à l'arrivée, le 

télégranime n'est délivre au destiiiataire que contre payement de la 

taxe due. 

5. Si la taxe B percevoir à l'arrivée n'est pas recouvrée, la perte 

est slipportée par l'office d'arrivée, à moins d'arraiigeinents spéciaux 

coiicliis conforniérrient à l'article 1'7 de la Coiiventioii, sauf cc qui cst 

prévu aux articles LVI et LXII, ci-aprGs, pour les télégrainines à laire 

suivre et pour les télégrammes sémaplioriques. 

Ci. Les Administratioris tt5légrapliiques prenaent toutefois, autant que 

possible, les mesures nécessaires pour que les taxes à percevoir à l'arrivée, 

et qui ii'auraieiit pas été acquittées par le destinataire, soient recouvrees 1 
l~ 

sur 17exl)éditeiw. Quaiid ce recouvrement a lieu, l'Office qui le fait en l~ 
,, tieiit coilipte à l'office intéressé. 

'1  



XXXI. 

1. Les laxes perçues el1 nioins par erreur et les taxes et frais 11011 
i 

1 

perqus sur le destinataire par suite de son refus oo de l'iiiipossibilité '~ 
de le trouver doivent 6tre compl6tés par l'expéditeur. 

1 

l 
l 

2. Les taxes perques en plus par erreur sont ile nicrne rcmbours6cs 
1 

ailx intéressés. Toutefois, le montant cles timbres ap1)liqués eii lrop par ~ 
l'expéditeur n'est reinbours6 que sur sa deniande. 

8. TRARSMISSION DES TÉIIGI~AMMES. 

a. Signaux de transmission. 

XXSII. I ~ 
1 ;  

Les tableaux ci-dessous indiquent les signaux einploy6s dans le 1 
service des appareils Morse et Hughes: 

A. Signaux de l'appareil Morse. 

Lettres : Il 
n m m  Espacemelit et longizeur des signes : 

a m m =  1. Une barre est égale trois points. 

à, oi1 2. L'espace entre les sigiiaux d'une 

b m i m a  niêiile lettre est égal à un point. 

3. L'espace entre deux lettres est 

égal h trois points. I I  



1 

Il 
l d mi.  

1, e =  
. m . .  

. m .  

mm. 

m... . . 
.=mm 

m . m . m.. 

mm 

m . 
m m  

mm- 

mm-. 

m .  

mm . m . m. 

m.. 

m . . m . . m m 

. . m m  

m m  

. m m  

I 
Z mm.. 

4. L'espace entre cleux mots est Cgal 

B cinq points. 



l m m m m m  

2 i i m m m  

3 i i i m  

4 i i i i m  

5 iiiii 

6 i i i i  

'7 œ i i i  

S m . .  

9 i  

O m i i  

Barre de fractioii m m m m m m 

On peut aussi ernployer, polir exprimer les cl.iiffres, 

saiv;\nts, inais sculemeiit dans les répétitioiis d'office: 

4 i i i i m  

5 iiiii 

1:xrre de fraction m m 

lcs sigiinux 



S$tzes de po~tcttlatior~ e t  cczctvcs : 

Point . . . . . . . . . . .  (.) m m m m w m  

Point et virgule. . . . S . . -  (;) m i m i œ m  

. . . . . . . . . .  Virgule (,) i m i m i m ~ ~ 
. . . . . . . . .  Deus poinls ( :  m si mm s i 

Point d'interrogatioii ou demai-ide de 

rkpktitioiz d'111ic trai~sniission noil 

l 
Apostrophe . . . . . . . . .  (') i m m - l 

l l 
Alinca . . . . . . . . . . .  m m i .  

Trait d'uuioir . . . . . . . .  (-) m B.. m 
1 1  Parciltlzhses (avant et nprk les mois) ) m i - m q ai ~ i 

Giiillemet . . . . . . . . .  ( )  m i i m 

Souligné (nvaiit et a1,i.e~ les i~iots ou 

. . . .  le i~iembre (le phrase) . ~ . m  ~ 1 

. . . . .  >? de service RI m 

. . . .  >> prive iirgeiit m i 1 

. . .  9> priv6 noi-i iirgeiit m m 

Avis de service ttzzi6. . i i a  si 

Telkgrnmiiie avec rkl~oiise lmy6e . . i m i i m m m  8 ! ! 
Y avec collationiieiiieiit . . m i m ~ 
F avec a(>c~isc (le r6cel)tioii m m sl . 



Accusé de réception . . . . . .  
Télégramuie à faire suivre . . . .  

. . . . . . . .  Poste payée 

. . . . . .  Poste recoinmandée 

Exprès payé . . . . . . . .  
Estafette payée. . . . . . . .  
T6légraii1nie à remettre ouvert . . 

79 2 remettre en iliains propres 

Appel (préliminaire de toute trans- 

mission) . . . . . . . .  
Signal séparant le préambule de l'a- 

dresse, l'adresse du texte et le 

texte de la sigilature . . . 
Compris . . . . . . . . . .  
Erreur . . . . . . . . . .  
Fin de la trai~smission . . . . .  
Invitation ii transinettre . . . . .  
Attente . . . . . . . . . .  
RBceptioilterininée . . . . . .  

I B. Signaux de l'appareil Hughes. 

l i ' 1  
Lettres : 

A, B , Q Q E , F ,  G , H , I ,  J , ~ ~ , L , M , N , O , P , & , R , S , T , U ,  

V, W, X, Y, z. ~ l 
Il 



Poinl (.): poiiit et virgule (:), virgule (,), deux 1)oints (:), point d'in- 

terrogation '('l), point d'exclaiiiatioii (!), apostroplie ('), crois (+), lrnil 

c17uiiion (-), E acceiitué (z), barre de fractioii (1). double trait (=), 

1)arentIièse de gauche (, parentl-ièse de droite ), et (CC.), guilleiiiet (K). 

L'espace entre deux noml)res est iuarqué par deux blancs. Dans 

la Irniisrnissioi~ et dans le collalioni~eiiient d'un iloniLre fraclioi-iiiaire 

11011 décimal, le iionibre entier doit être séparé pi' uii blailc clu 

niirriérateur de la fraction ordinaire qui suit (Exemple: 1 314 el iioii 1314). 

Les nîots et passages soiiligr-iés sont précédés et suivis de cleiix 

ti-nits (l'union (Exemple : - -- ~a"12.s r.ctu~d - -) et soilligii6s h 1:k 

iii:lin p;ir l'eniployé du bureau d'arrivée. 

. . . . . . . . . .  T61Cgrnn:iiie il'Etat S. 
. . . . . . . .  x de service A. 
. . . . . . . .  >3 privé urgent D. 

. . . . . .  33 ,, ilon urgent P. 
. . . . . . . . .  Avis de service taxé ST. 

rl'i:16granlii-ie avec répoilse payée. . . . . .  TLP. 

. . .  n avec repoiise payée urgeilte RI'D. 
. . . . .  Y ,zveccollationiîeineilt TC. 

. . . .  9 )  avec accusé de r6cel)tioi-i (IR. 
. . . . . . . . .  Acciisé de i+éceptioii CR. 

I lélkgrnniiiie 1 ii faire suivre . . . . . . .  11's. 
. . . . . . . . . . . .  l'oslc pay6e 1'1'. 



I'oste reconiinandée . . . . . . . . . .  PR. 

Exprès pajé . . . . . . . . . . . .  XI'. 

Estafette payée . . . . . . . . . . .  El'. 

Télégraninle ii rcmettre ouvert . IZO. 

. . .  T6légraiiimc ii rcmettre en iiiaiiis propres MP. 

I'onr appeler le poste avec lequel on est en coninîunicatioii oii 

pour lui répoiidrc : le blanc et l'Pu' répétés alteriiativeiiieiit ; 

'oiir régler le syiiclironisme et demander dans ce but la répétition 

prolongée du même signe: ixiie combinaison composé-e du blanc, de 1'1 

et du T, reproduite autant de fois qu'il est nécessaire; 

Pour deiiiaiider ou faciliter le réglage de l'électro-aimant : une coiii- 

biiiaison formée des quatre signaux siiivaiits: le blanc, 1'1, 17N et lc T, 

rcpétés autant de fois qu'il est nécessaire; 

Pour donner attente: la combinaison ATT, suivie de la clurée pro- 

bablc de l'attente; 

Pour indiquer une erreur: deux ou trois N consécutifs, sans auciin 

signe de poiictiiatioii; 

Pour interrompre la transmission du bureau correspondant: deux ou 

trois lettres quelconques convenablenieiit espacées. 

Les accents sur E sont tracés à la plume ou au crayon noir ii la fiil 

des mots (avec ou sails s) et lorsqu'ils sont essentiels au sens (Exemple: 

Aclbèfe, achetg. Dans ce dernier cas, le transmetteur répète le riiot après 

la sigiiatiire, eii y faisant figurer 1'E accentué entre deux blancs, pour 

appeler l'attention du poste qui reçoit. Pour li, 0 et ii, on transmet 

respectivement ne, oe et zce. 



b. Ordre de  transmission. ii 

XXXIII. l 1  

1. La transmission des télégrammes a licu clans l'ordre suivant: I l  

cc. T6légrainmes d7Etat. 
l 
l 

71. 77 de service. 

C. 77 privés urgents. 

d. y? non urgents. 
i l  

97 1 

1 l 
2. Tout bureau qui reçoit par un fil international un télégramme, 

préseilté comme télégramme d'Etat ou de scrvicc, le réexpedie comme tel. 
l~ 

1. Un télégramme comnicnce lie peut être interronîpu pour fairc 

place à une communicatioii d'un rang supérieur clu'eii cas d'urgence 

absoluc. 

2. Les télégramnies du mCme rang sont transmis par les bureaux 

de départ dans l'ordre de leur dépôt et par les bureaux intermédiaires 

dans l'ordre de leur réception. 

3. Dans les bureaux intermédiaires, les télégrammes de départ et 

lcs télégrammes de passage qui doivent emprunter les mames fils sont 

coiifondiis et transmis indistinctement, eii suivant l'heure du dépôt ou 

de leur réception. 

- 4. Entre deux bureaux en relation directe, les tClégramines de même 

rang sont transmis dans l'ordre alterliatif. 

5. 11 peut être toutefois dérogé à cettc règle et à celle du yara- 

graphe 1"'' cle l'uticle XXXITI, dans l'iiîtérCt de lu célérit6 des trans- 





moins que le bureau qui vient de recevoir n'ait dtija cornnieilcd la trims- 

mission d'une série ou qu'il ne doive donner la répétition d'un télé- 

gramme avec collationnement. 

5. Dans les deux systèmes d'appareils, la transmission du tdlégramn~c 

ou de la série terminée, le bureau qui vierit de recevoir transmet à son 

tour; s'il n'a rien à transmettre, l'autre continue. Si, de part et d'autre, 

il n'y a rien à transmettre, les deux bureaux se donnent réciproquement 

le signal zéro. 

c. Mode de procéder. 

XXXVI. 

1. Toute correspondance entre deux bureaux conimence par le signal 

d'appel ou par l'indicatif du bureau appelé. 

2. Le bureau appelé doit répondre immédiatement, en donnant soi1 

indicatif, et, s'il est empêché de recevoir, le signal d'attente, suivi d'un 

chiffre indiquant en minutes la durée probable de l'attente. Si la durée 

probable excède dix miilutes, l'attente doit 6tre motivée. 

3. Aucun bureau appelé ne peut refuser de recevoir les télégramnies 

qu'on lui présente, quelle qu'en soit la destination. Toutefois, en cas 

d'erreur évidente, le bureau qui transmet est tenu de la redresser, aussitUt 

que le bureau correspondant la lui a signalée par avis de service. 

4. On ne doit ni refuser ni retarder un tél6gramine si les iiidica- 

tions de service, les indications éventuelles ou certaines parties de l'adresse 

ou du texte ne sont pas régulières. 11 faut le recevoir et puis en den~ander, 

au besoin, la régularisation au bureau d'origine par un avis de servicc, 

conformément à l'article XVII. 



1. Lorsque le bureau qui vient d'appeler a requ, sans autre signal, 

l'indicatif du hiireau qui répond, il transiilet, dans l'ordre suivant, les 

indications de service constituant le préambule du télégranime: 

a. Nature du télégramme, au moyen d'une des lettres S, A, L), SI', 

CR, quand c'est un télégramme d'Etat, de service, ou privé urgent, 

un avis de service taxé ou bien un accusé de réception. . 
6. Lettre initiale du nom du bureau destinataire. 

(Cette bttrc initiale 12e doit être transmise que si le bureau 

trnns~~zettcuz. cor.reCyond directement avec le bureau destinataire.) 

c. Bureau d'origine précédé de la prépositioii ,,dea (Exemple: de 

Brtcxelles). 

(Indiquer le pays ou la situation géographique du bureau 

d'origine: 1" Quand il y a un autre bureau du même nom; 2' Quand 

l'ouverture de ce bureau n'a pas encore été publiée par le Bureau 

internatioiial des Administrations télégraphiques.) 

d. Nuniéro du télégramme. 

e. Nombre de mots (dans les télegrammes cliiffrés on indique: 1" le 

nombre total des mots qui sert de base ii la taxe ; 2" le nombre 

des mots écrits en langage clair; 3' s'il y a lieu, le nombre des 

groupes de chiffres ou de lettres). 

f. Dépdt du télégramme (par trois nombres, quantième du mois, 

heure et minute, avec l'indication rn ou s [matin ou soir]). 

Dans la transmission, les indications m ou s, ainsi que le 

quantième du mois, peuvent être omis, quand il n'y a aucun 



JC> RÈGLEMENT. 
- - - - - - - -- 

- 
- -- -- - - -- - -- 

y. Voie à suivre (pand  l'expéditeur l'a indiquée par écrit dans son 

télégramme) (Art. XXIX, 3 2, et XLII, 2). 

la. Indicatioiis éventuelles que l'expéditeur n'est pas tenu d'insérer 

dans le texte taxé, telles que: ampliation, etc. (Art. XLIV, 3 6); 

taxe à percevoir (Art. LVI, S 8) . . . . adresses (Art. LVIII, S 4); 

télégramme sémaphorique (Art. LXII, $3 5 et 6). 

11 Exemples de préan~bules: 
l 

1" Cas. Le bureau transmetteur (Bruxelles) correspond directement 

avec le bureau destinataire (Lille); L de Gand 43 17 12 3,18 S. - 

I I  Crédionais Lille. 

2e Cas. Le bureau transmetteur (Bruxelles) ne correspond pas directe- 

ment avec le bureau destinataire (Bordeaux); de Bruxelles 115 29 6 

4,15 m. - Crédionais Bordeaux. 

Les indications contenues sous les lettres b, d et f ne sont pas 

obligatoires pour les Offices extra-européens. 

! !  

!l 3. Dans les télégalnmes transmis par l'appareil Morse, le signal de 

j 
l 

séparation (i i i i i r )  est placé entre le préambule et l'adresse, entre 

l'adresse et le texte, et entre le texte et la signature. On termine par 

2. A la suite du préamlsule spécifié ci-dessus, on télégraphie suc- 

cessivement les indications éventuelles de l'expéditeur, l'adresse, le texte 

et la signature du télégramme. 

i /  le signal de fin de la transmission ( i  i i i i ) .  

11 4. Dans les télégrammes transmis par l'appareil Hughes, on emploie 

1 un double trait (=) pour séparer le preambule de l'adresse, l'adresse 

1 du texte, le texte de la signature, et on terrnine chaque télégramme 
l 1 1  par la croix (+). 

I - - - - - 



5. Les indications éventuelles exprimées en signes conventionnels sont 

également précédées et suivies du signal m i i i = pour l'appareil 

Morse et du signal = pour l'appareil Huglies, mais les parenthèses 

ne sont pas transmises. 

6. Si l'employé qui transmet s'apergoit qu'il s'est trompé, il doit 

s'interrompre par le signal d'erreur, répoter le dernier mot bien transmis 

et continuer, à partir de là7 la transmission rectifiée. 

7'. De même, l'employé qui reçoit, s'il rencontre un mot qu'il ne 

parvient pas à saisir, doit interrompre son correspondant par le même 

signal et répéter le dernier mot compris, en le faisant suivre d'un point 

d'interrogation. Le correspondant reprend alors la transmissioii à partir 

de ce mot, en s'efforçant de rendre ses signaux aussi clairs que possible. 

8. Hormis les cas déterminés de concert par les diverses Adminis- 
ii 

trations, il est interdit d'employer une abréviation quelconque en trans- 

mettant le texte d'un télégramme, ou de modifier ce texte de quelque 

manière que ce soit. Tout télégramme doit être transmis tel que l'ex- l ,  

sur les lignes extra-européennes, la transmission de ces signes n'est pas 

obligatoire. 
li 

péditeur l'a écrit et d'après sa minute. Le bureau transmetteur doit, en 

consequence, reproduire les signes de ponctuation, apostrophes, alinéas 

d. Réception et répétition d'office. 

et traits d'union, que l'expéditeur a indiqués sur la minute. Toutefois, 

XXXVIII. ~ ~ 

1 

1. Aussitôt après la transinission, l'employé qui a reçu compare, pour 

chaque t6légrairinle, le iioiiibre cles uiots trarisniis au nombre annoncé, 
1 ~ 
1 1  
l l 
I 



et il accuse réception clil télégraiilme ou des télégrainines coilstituaiit 

la série. 

2. Cct accusé de rcceptioii est donné, pour uii seul tél6grariiine, par 

R suivi de l'indication du nuinéiao du télégraiiiiiie reqii: It 436. Pour 

une série de tél6gramnies, on doilne lx avec l'iiidicntioii du iiombre de 

1616graiiiiiies reçus ainsi que du premier et du dcnlier nuinéro de 1î1 

séric: R 5 157 980. 

XXXIX. 

1. En cas de difrércncc dails le noiiibre des mots, l'employé ln 

signale b son correspoiidaiit. Si ce dernier s'est siiiiplement troiiipé dans 

l'niiiionce clu noiiibre des inots, il répond ccdlrzis et indique en niCiiie 

temps lc noiiibre réel des inots (Exeiiiple: 18 nd~~zis);  siimi~, il confirnie 

le iloiiibre de niots annoilcc et répcte la première lettre de chaque iiiot 

et le preiiiier cliilrre de clinque iionihre jrisqu'au passage erroi16 qu'il 

rectifie (Exeiiiple: 17 j c r 2 1) . . . . etc.). 

2. Lorsque cette difrérence lie provient pas d'une erreur de trans- 

inissioii, la rectification du nonibre de mots aiinoi1c6 ile yeiit se faire 

que d'un comiiiuii accord entre le burcnii d'origine et le l~urcaii cor- 

respondant. Faute de cet accortl, le iionibrc, (le niots ;iiiiioiic6 l'ala lc 

burenu d'origine cst ad~iiis. 

1. Les employés 11euveiit, pour inettre leur respoiisabilité ii coiivert, 

doniler oii exiger la répétition partielle ou intégrale des t6légr:bmiiies 

qu'ils ont traiisiriis OLL rcsiis. (let'tc r4l)étition est obligntoirc poiii. les 



tC1égrainiiies d'Etat et les télégrammes-mandats ; elle comprend tous les 

nombres, ainsi que les noms propres et, le cas écliéant. les mots douteux. 

A l'appareil Morse la répétition d'office se fait par l'employé qui a requ 

et, :i l'appareil Huglies, par l'erriployé qui a transmis, à la fin du télé- 

grtlmiile on de 13 série. L'eniployé qui donne cette répétition doit, s~ 
l'appareil Morse, s'il y n rectification, reproduire les mots ou nombres 

rectifiés. En cas d'omission, cette seconde répétition est exigée par l'em- 

ployé qui a transmis. . 
2. Quand on donne la répétition des nombres suivis cie fractions ou 

cies lractioiis dont le niim6rateiir est formé de deux chiffres ou plus, 

on doit répéter, en toiites lettres, le numérateiir de la fraction, afin d'6viter 

loiite coiif~iiioii. Aiiisi pour 1 1/16, il fait répéter en français 1 tu2 16: 

afin qu'on lie lise pas 11/16 ; pour 1314 il faut répéter treize 4, tifin 

qu'on ne lise pas 1 314. 

3. Cette répétition ne peut être retardée ni interrompue sous aucun 

prétexte. La vérification achevée, le bureau qui a requ donne :i celui 

qui a transmis le signal de réception terminée, suivi de l'accusé de 

réception transmis dans la forme indiquée à l'article XXXVIIJ, 2. 

XLI. 

1. Les rectifications relatives à des télégrammes d'une série pré- 

cédemnieiit transmise sont faites par avis de service adressés aux bureaux 

de destinatioii. 

2. Les demandes de renseigiiements qui se produisent dans les 

mkmes conditions font égalerilent l'objet d'avis de service. 



3. S'il arrive que, par suite d'interruption oii pour une autre cause 

quelconque, on ne puisse recevoir la répétition, cette circonstance n'em- 

pêche pas la remise du télégramme au destinataire, sauf à lui com- 

muniquer ultérieurement la rectification, le cas échéant. 

e. Direction à donner aux télégrammes. 

XLII. 

1. Les différentes voies que peuvent suivre les télégrammes sont 

indiquées par des formules concises, arrêtées de commun accord par 

les Offices iiitéressés. 

2. L'expéditeur qui veut prescrire la voie à suivre doit écrire lui- 

même, en marge de sa minute, la formule correspondante. Cette indi- 

cation est transmise dans le préambule (Art. XXIX, § 2, et XXXVII, 

§ 1 g), mais seulement jusqu'au point où elle peut être utile. 

3. Lorsque l'expéditeur a prescrit la voie à suivre, les bureaux res- 

pectifs sont tenus de se conformer à ses indications, à moins que l a  

voie indiquée ne soit interrompue ou que la transmission par cette voie 

ne paraisse devoir occasionner un retard notable, auxquels cas l'expédi- 

teur ne peut élever aucune réclamation. 
, 

4. Si, au contraire, l'expéditeur n'a prescrit aucune voie à suivre, 

chacun des bureaux à partir desquels les voies se divisent reste juge 

de la direction à donner au télégramnle. 

5. Lorsque l'expéditeur a demandé que son télégramme soit transmis 

par télégraphe jusqu'aii bureau qu'il indique et, de là, par la poste 

jusqu'b destination, les bureaii'i doivent procéder conformément à ces 

indications. 



' 1  f. Interruption des communications télégraphiques. Transmission par ampliation. I 
l 

1 1  
XLIII. ~ ~ 

1 l 1. Lorsqu'il se produit, au cours de la transniission d'un tolégramme, 1 

une interruption dans les communications télégraphiques régulières, le 

bureau à partir duquel l'interruption s'est produite expédie immédiate- 

ment le télégramme par la poste (lettre reconiniandée d'office ou portée : 
par exprès) ou par un moyen de transport plus rapide, s'il en dispose, ~1 

II par exemple, par une voie télégraphique détournée (Art. LXXV, 4, , 

5 et 6). Les frais de réexpédition autres que ceux de la transmission 

télégraphique sont supportés par le bureau qui fait cette réexpédition. 1 
La lettre expédiée par la poste doit porter l'annotation: TéZégra~?zfiae. ~ 1 

2. Le bureau qui recourt à un mode de réexpédition autre que le 

télégraphe adresse le télégramme, suivant les circonstances, soit au premier 

bureau télégraphique en mesure de le réexpédier, soit au bureau de 

destination, soit au destinataire inême, lorsque cette réexpédition se fait 

dans les limites de 1'Etat de destination. Dès que la communication est 

rétablie, le télégramme est de nouveau transmis par la voie télégraphique, 

à moins qu'il n'en ait été précédemment accusé réception ou que, par 

suite d'encombrement exceptionnel, cette réexpédition ne doive être mani- 

festement nuisible à l'ensemble du service. 

3. Les télégrammes à destination des pays soumis au régime extra- 

européen ne sont réexpédiés par une voie plus coîiteuse que dans le 

cas ail l'expéditeur a déposé la taxe de ce parcours. 

XLIV. 

1. Les télégrammes qui, pour un motif quelconque, sont adressés 

par la poste h un bureau tel6graphique. sont accompagnés d'un bordereau 



iiuméroté. En même temps, le bureau qui fait cette expcdition en avertit 

le bureau auquel il l'adresse, si les commui~ications tdlégrapliiqiies le 

permettent, par un avis de service indiquant le nombre des télégrammes 

expédiés et l'heure du courrier. 

2. A l'arrivée du courrier, le bureau correspondant vérifie si le ilombre 

de télégrammes reçu est conforme au nombre de télégraii~mes annoncé. 

Dans ce cas, il en accuse réception sur le bordereau qu'il renvoie im- 

médiatement au bureau expéditeur. Après le rétablissement des commu- 

nications télégraphiques, le bureau renouvelle cet accusé de réception 

par un avis de service dans la forme suivante: Regth 63 téléyrasrmtes 

confor.nzéme.vzt au bordereau No . . . . dzc 30 rnars. 

3. Les dispositions du paragraphe précédent s'appliquent également 

au cas oii un bureau télégraphiqiie reqoit par la poste un envoi de 

télégrammes sans en être averti. 

4. Lorsqii7un envoi de télégrammes annoncb ne parvient pas par le 

courrier indiqué, le bureau expéditeur en doit être averti iinm6diatement. 

Celui-ci peut, selon les circonstances, effectuer un nouvel envoi, par 

un moyen de transport quelconque, ou transmettre les télégrarr~nles par 

la voie télégrapliique, si les correspondances ultérieures ne doivent pas 

en souffrir. 

5. Le bureau qui réexpédie par télégraphe des télégrammes déjà 

transmis par la poste, en informe le bureau sur lequel les télégrammes 

ont été dirigés, par un avis de service rédigé dans la forme suivante: 

Berlifi de G~rlitx. Télégrafnmes nos . . . . réexpédiés par ampliation. 

6. La réexpédition par ampliation doit ètre signalée par une indica- 

tion de service dans le préambule, par exemple: Anz;23lz'c~tio~s tlt$2 expicliée 



d . . . . (nom du bureau destinataire) le . . . . (quantihie) par lu poste 

(ou) par  lu uoie de . . . . (ou) pur le $1 no . . . . . 
'7'. Quand un télégramine est envoyé directement au destinataire dans 

le cas prévu à l'article XLIII, 2, il est accompagné d'un avis indi- 

quant l'interruption des lignes. 

g. Arrêt de transmission, Contrôle. 

XLV. 

1. Tout expéditcur peut, en justifiant de sa qualité, arrêter, s'il en 

est encore tenips, la transniission dii télégranime qu'il a déposé. 

2. Lorsqu'un expéditeur retire ou arrête son télégramme avant que 

la transiuiission en ait été corninencée, la taxe est remboursée, sous dé- 

duction d'un droit fixe de O fr. 50 au profit de l'0lfice d'origine. 

3. Si le télégramine a été transmis par le bureau d'origine, l'expé- 

diteur ne peut en demander l'annulation que par un avis de service 

taxé émis dalm les conditions prévues à l'article XVIII. Autant que 

possible, cet avis de service est successiveinent transmis aux bureaux 

auxquels le télégrainnie priniitif a $té transmis, jusqu'à ce qu'il ait rejoint 

ce dernier. Si l'expéditeur a aussi payé le prix d'une réponse télégra- 

phique, le bureau qui annule le télégramme en donne avis au bureau 

d'origine. Dans le cas contraire, il lui adresse ce renseignement par 

lettre non affranchie. Le biireau d'origine rembourse à l'expéditeur les 

taxes du tél6gramnie primitif et de l'avis de service d'annulation, en 

raison du parcours noil effectué, sous déduction des frais de poste, s'il 

y a lieu. 



XLVI. 

1. Il ne doit être fait usage de la faculté, réservée par l'article 7 
de la Convention, d'arrêter la transmission de tout télégramme privé 

qui paraîtrait dangereux pour la sécurité de 1'Etat ou contraire aux lois 

du pays, à l'ordre public ou aux bonnes mœurs, qu'à charge d'en avertir 

imnlédiatement l'Administration de laquelle dépend le bureau d'origine. 

2.  Ce contrôle est exercé par les bureaux télégraphiques extrêmes 

ou intermédiaires, sauf recours à l'Administration centrale, qui prononce 

sans appel. 

3. La transmission des télégrammes d'Etat se fait de droit. Iles 

bureaux télégraphiques n'ont aucun contrôle à exercer sur eux. 

9. REMISE A DESTINATION. 

XLVII. 

1. Les télégraninles sont remis, suivant leur adresse, soit à domicile, 

soit poste restante, soit télégraphe restant. Ils peuvent être expédiés à 

domicile par téléphone, sous les conditions fixées par les Administrations 

qui admettent ce mode d'envoi. 

2. Ils sont, dans tous les cas, rernis ou expédiés à destination dans 

l'ordre de leur réception et de leur priorité. 

3. Les télégrammes adressés à domicile dans la localité que le 

bureau télégraphique desscrt sont imniédiatement portds à leur adresse. 
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4. Les télégraii~mes qui doivent être déposés poste restante sont remis / /  

inimédiateinent à la poste par le bureau télégraphique d'arrivée. Si les I l  
télégrammes portent l'iridication Poste, ils sont mis à la poste conrrne 

I l  

lettres aKranchies, sans frais pour l'expéditeur ni pour le destinataire. 

S'ils portent l'indication Poste recon~znndée, ou (PR), ils sont mis à la 

poste comme lettres recommandées et ils sont alors soumis à une taxe 

de O fr. 50, au maximum, à percevoir au profit de l'office d'origine. 

5. Les télégrammes adressés aux passagers d'un navire qui fait 1 1  
escale dans un port sont remis, autant que possible, avant le débarquement. II 

1. Un tdlégramine porté h domicile peut être remis, soit au desti- 

nataire, aux nieinbres adultes de sa fainille, à ses employés, locataires 

ou hôtes, soit au concierge de l'hôtel ou de la maison, à moins que le 

destinataire n'ait désigné par écrit un délégué spécial ou que l'expéditeur 

n'ait deinandé, en inscrivant avant l'adresse la mention ,,A ~emettre en 

mains propres" ou (MP) que la remise n'ait lieu qu'entre les niains du 

destinataire seul. L'expéditeur peut demander aussi que le télégramme 

soit remis ouvert en inscrivant avant l'adresse la mention ,,A renzettre 

ouvert" ou (RO). Ces deux derniers modes de remise ne sont pas 

obligatoires pour les Adrniiiistrations qui déclarent ne pas les accepter. 

2. Ces deux dernières demandes sont reproduites à la suscription 

par le bureau d'arrivée, qui donne au porteur les instructions nécessaires. 

3. Lorsqu'un télégramme ne peut pas être remis, le bureau d'arrivée 

envoie, à bref délai, au bureau d'origine, un avis de service faisant 

eoni~aître la cause de ln non-remise et i.dclig6 sous la forme suivante: 



ISTO . . . du (quantième et adl-esse textuellement conformes aux indicatioiis 

reçues) reficsé, destinntuke inconnu, pus arrivé, parti, etc. 

4. Le bureau d'origine vérifie l'exactitude de l'adresse et, si cette 

dernière a été dénaturée, il la rectifie sur-le-champ par avis de service 

affectant la forme suivante: NO . . . du (quantième) pour (adresse rec- 

tifiée), transmission primitive erronée. Le cas échéant, cet avis de service 

contient les indications propres à redresser les erreurs commises telles 

que : fuites suivre à destination, annulez téligrum~ne, etc. 

5. Si l'adresse n'a pas été dénaturée, le bureau d'origine communique, 

autant que possible, l'avis à l'expéditeur. Ce dernier ne peut compléter, 

rectifier ou confirmer l'adresse que par un télégrainme payé affectant 

la forme d'un avis de service taxé. 

6. Si le télégramme peut être remis après transmission de l'avis 

de non-remise, le bureau de destination est tenu d'émettre un secoiid 

avis de service dans la forme suivante: P . . . d24 (quantième) pour . . . 
(adresse textuellement conforme ti, l'adresse regue) remis. Annulez avis 

contraire. 

7. Lorsque, par suite d'adresse inexacte ou insuffisante, d'absence ou 

de refus du destinataire, les frais d'exprès n'ont pas été acquittés à 

l'arrivée, le montant de ces frais est indiqué dans l'avis, afin que l'ex- 

péditeur puisse être requis de les rembourser. S'ils ne sont pas acquitles 

par l'expéditeur, c'est l'Office de destination qiii supporte la perte prove- 

nant du non-payement des frais. 

8. Si la porte n'est pas ouverte à l'adresse indiquée ou si le porteur 

lie trouve personne qui consente à recevoir le télegrainme pour le des- 

tinataire, avis est laissé au doniicile indiqué et le télégrarnnie est rap- 

porté au biireau pour être delivre au destinataire sur sa rbclamatioii. 



9. Lorsque le télégrailinle est adressé poste restante ou télégraphe 

restant, il n'est delivré qu'au destinataire ou à son délégué. 

10. Dans les cas prévus par les paragraphes 8 et 9 du présent 

article, tout télégrainme qui n'a pas 8té réclamé au bout de six semaines 

est anéanti. 

Article 9 de la Convention. 

Les Hautes Parties contractantes s'engagent ii faire jouir tout ex- 
1rCdiieiir des diEérentes combinaisons arrêtces de concert par les Ad- 
ministrations thlégraphiques des Etats contractants, en vue de donner 
pllis (le garanties et de facilités ii la transmission et ii la remise des 
correspoiidanccs. 

Elles s'engagent également a le mettre a même de profiter des 
dispositions prises et 1iotifi6es par l'un quelconque des autres Etats, 
pour l'emploi de moyens spéciaux de transmission ou de remise. 

a. Télégrammes privés urgents. 

XLTX. 

1. L'expéditeur d'un télégramme privé peut obtenir la priorite de 

transmission et de remise à destinatioii en inscrivant la mention Urgetzt 

ou (D) avant l'adresse et en payant le triple de la taxe d'un télégramme 

ordinaire de même longueur pour le inême parcours. 

2. Les télégrammes privés urgents ont la priorité sur les autres 

télégranimes privés, et leur priorité entre eux est réglée dans les con- 

ditions pr6vues par le paragrapl-ie 2 de l'article XXXIV. 1 i 1 ~ 
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3. Les dispositions des paragraphes prhéédeiits rie sont pas obliga- 

toires pour les Administrations qui déclarent ne pas pouvoir les appliquer, 

1 soit à une partie, soit à la totalité des télégrammes qui e m p ~ n t e n t  

de transit qui leur revient est triplée comme pour les autres parties 

du trajet. 

b. Réponses payées. 

i 

1. Tout expéditeur peut affranchir la réponse qu'il demande à son 

correspondant ; toutefois l'affranchissement ne peut dépasser la taxe d'un 

télégramme quelconque de trente mots pour le même parcours, à moiils 

qu'il ne s'agisse de demander la répétition d'un télégramme précédem- 

ment transmis, conforménient aux termes de l'article XVIII. 

2. Lorsque l'expéditeur afiaiicliit la réponse, il doit écrire sur la 

minute, et avant l'adresse, l'indication éventuelle Iiépo?asc payée ou (RE), 
complétée par la mention du nombre de mots payés pour la réponse, 

leurs lignes. 

4. Les Administrations qui n'acceptent les télégrammes urgents qu'en 

transit doivent les admettre, soit sur les fils oii la transmission est directe 

à travers leurs territoires, soit dans leurs bureaux de réexpédition, entre 

les télégrammes de même provenance et de nieme destination. La taxe 

et acquitter la somme correspondante dans les limites autorisées par le 

paragraphe 1" du présent article. Si l'expéditeur n'a pas indiqué le 

nombre de mots, 011 perqoit la taxe d'un télégramnie ordinaire de dix 

mots, transmis par la même voie. 

3. L'expéditeur qui veut afiancliir une réponse urgente doit inscrire 

avant l'adresse l'indication Réponse payée urgente ou (IiPD], et il paye 



la taxe d'iiii télégranime iirgeizt de dix mots par la même voie. L'ex- 1~ 
yéditeur peut, d'ailleurs, coinpléter la mention par l'iiidicatioii du nombre i~ 
des mots payés pour la réponse et acquitter la somme correspondante ! 
dans la limite établie au paragraphe 1"'. 1 

, LI. 

1. Aii lieu de destiiiatioii, le bureau d'arrivée remet aii destinataire 

un bon qui lui donne la faculté d'expédier gratuitement, et dans les 

limites de la taxe payée d'avance, un télégramme une destination quel- 

conque. 

2. Lorsque la taxe d'un télégramme afîranchi par un bon excède 

le montant de la valeur de ce bon, l'excédent de la taxe doit être payé 

en nuinéraire. Dans le cas contraire, et dans le régime européen seiile- 

ment, la dilïéreiice entre la valeiir du boii et le montant de la taxe 

réellemeiit due reste acquise à l'office de tlestination (Art. LXXV, 3 2), 

tandis que dans le réginie extra-européen, cette différence est rembotirs6c 

à l'expéditeur qui en fait la demande. 

3. Ce bon ii'est valable qiie pendant six seinaiiles h dater du jour 

oii il a été établi. Passé ce délai, il est considéré coinme na1 et non 

avenu, et la taxe perçue reste acquise à l'office qui l'a delivré. 

4. Lorsque le destinataire n'a pas fait usage du bon, la somme 

versée pour la réponse n'est jamais remboursée dans le régime europeen, 

tandis qu'elle doit l'être dans le régirne extra-européen. Dans ce dernier 

cas, le destinataire doit, avant l'expiratioii d'un délai de trois mois à 

partir de la date d'éniission, déposer le bon an bureau qui l'a délivré, en 

l7accompagiinnt d'une demande de reinboiirsenient au profit de l'expéditeur. 

Il est procédé dors corunzc eii matière de reiizboursemeiit de taxe. 



5. Si lc ~lestinalairc reluse lc bol1 de ln rdpoirsc, lc bureau d'arrivée 
en informe imni6diateilicnl l'expéditeur yar uii avis de service tenaiit 

lieu de réponse. 

6. Cet avis de service esl émis, coinmc télégrailime l)riv6, claiîs la 

fornie suivante : Rt&opl.se ci No . . . . tic . . . . Le destiftafaire a refusé. 

'7. Lorsq~~e  le télégranimc ne peut ktre remis dc's l'arrivée, dtti~s les 

circoiîstaiiccs l?r6viies par lc paragraphe 3 de l'article XLVIII, un avis 

de service est transmis dails lti fornie prescrite yai. ce yaragraplic. 

8. S'il n'y a pas de rectification et si les rccherclies faites pour 

trouver le destinataire sont restées infructueuses, la r6poiîse d'office est 

émise au bout de huit jours ou même dans u11 ddlai  ilu us ri~1111rocli6, 

comme t6légraninie privé, dails la forme suivaiite : Ripoltse d No . . . . 
rie . . . . . . s-l~é . . . . . . destifzataire if~con~zzc, pt~s ctrrivé, parti . . . . . etc. 

1. Les clispositiorls des deux articles précéclents ne soiil pas obligatoires 

pour les Offices extra-euroi~éeiis qui décliweiit ile pas pouvoir lcs appliquer. 

2. Dans les relations avec ces Offices, la taxe ddposéc pour la ré- 

poilse est portée eii compte & l'office d7ai*rivée, qui adopte tel moyei~ 

qu'il juge coiiveiîable pour mettre le destiiiatairc eii inesurc d'cil proiiter. 

c. Télégrammes avec collationnement. 

1. L'expéclitcur de tout ldlégrtzninie a la faculté d'cil dcrnaiider le 

collalioiineinent. Dans ce cas, il écrit avant l'stlresse la mention Collls- 

tio~uzenzefzt ou (TC).  



2. Les télkgran~mes d7Etat rédiges en langage secret, chiffres ou 

lettres, salit collatiolinés d'office et gratuitement (Art. XVI, S 6). 

3. Le collationnement, qui consiste dans la répétition intégrale du 

télégramme, est donné b tous les appareils par le bureau qui a reyu, 

et iminécliatemeiit après la transn~ission dii télégrainme à collationner. 

4. Ln taxe du collationnement est égale au quart de celle d'un 

télégramnie ordinaire de ii16me longueur pour le môme parcours. 

d. Accusés de réception. 

1. L'expéditeur de tout télégramme peut deinander que l'indication 

de la date et (le l'lieiire auxcpelles soli Célégramiiie sera reinis S son 

correspondant lui soit notifiée par télégraplie aussitôt après la remise. 

Il inscrit alors, avant l'adresse, la mention Accusé de ~éceptiolt ou (C Ji). 

2. La taxe de l'accusé de réception est égale CL celle tl'uii tklégrainnie 

ordinaire de dix iiiots par la inêine voie. 

1. L'accus6 de rt5ceptioi1 est aiinoncd par l'abréviation (Cri) et transinis 

clans la forme suivante: CY B Pwis de Rcvne. N" . . . (aclresse du des- 

tiriatnire) rewzis le . . . . (date, heure et minutes). 

2. I~'nccus6 de réception reçoit un numéro d'ordre au bureau qui 

l'envoie; il jouit de la priorité sur les télégrammes privés. 

3. Dans le cas prkvu par le paragraphe 3 de l'article XLVIIT, l'accusé 

de rCLception est pr6cédé de l'avis de service prescrit par ce paragraplie. 



L'accusé de réception est transmis ensuite, soit ;iprks la remise du télé- 

grainnie, si elle est devenue possii>le, soit q r h s  n t - u t  heures, si 

elle n'a pu avoir lieu, et il fait connaître alors le motif de la non-remise. 

e. Télégrammes à faire suivre. 

LVI. 

1. Tout expéditeur peut denia,iider, eu inscrivant avant l'adresse la 

mention Paire suivre ou (PS), que le bureau d'arrivée fasse suivre soi1 

télégramilze dans les limites des pays soumis au réginie européeii. 

2. L'expéditeur d'un tél6graninie à fake  suivre lie peut, eii aucun 

cas, afîranchir d'avance une réponse à ce télégramiiie. 

3. Lorsqu'un télégranime porte la mention E'aire szcivre ou (2's) 
sans autre indication, le bureau de destinatioii, après l'avoir l~réseiité 

à l'adresse indiquée, le réexpédie immédiateinent, s'il y a lieu, à la nou- 

velle adresse qui lui est désignée au domicile du destinataire. Cette 

nouvelle adresse est inscrite dans le lélégranime à la suite de la première. 

4. Si aucune indication ne lui est fournie, il garde le télégraninle 

en dépôt, en observant les dispositions dcs paragraphes 3 et '7 de l'ar- 

ticle XLVIII. Si le télégamme est réexpédié et si le second bureau lie 

trouve pas le destinataire St l'adresse nouvelle, le télégramine est con- 

servé par ce bureau. 

5. Si la nîentioiî P a i ~ c  suivre ou (2's) est accompagnée d'adresses 

successives, le tclégramnîe est transmis à chacune des destinations indi- 

qnées jusqu'h la dernière, s'il y n lieu, et le dernier bureau se coi~forine 

aux dispositions di1 paragraplir: préc6delit. 



6. Le texte primitif du télégramme à faire suivre doit être intégrale- 

ment transmis aux bureaux de destination successifs et reproduit sur la 

copie adressée au destinataire; mais, dans le préainbule, chaque bureau 

transmet, jusqu'à la dernière destination, le nom du lieu d'origine primitif 

et il ne reproduit, comme lieu de destination (Art. XXXTII, S 1, lettre 6/,  
que celui de la première adresse ;I laquelle le télégramme doit encore 

être expédié. 

'7. La taxe internationale à percevoir au départ pour les télégrammes 

à faire suivre est siniplement la taxe afférente au preniier parcours, 

l'adresse complète entrant dans le nonibre des mots. La taxe coinpléinen- 

taire est perque sur le destinataire. Dans le cas prévu par le paragraphe 3, 

le nonibre total des mots formant le texte primitif, augmenté du nombre 

des mots de la nouvelle adresse, sert de base à la taxe de la nouvelle 

transmission. 

8. A partir du preniier bureau indiqué dans l'adresse, les taxes à 

percevoir sur le destinataire, pour les parcours ultérieurs, doivent, à 

chaque réexpédition, être indiquées d'office dans le préambule. 

9. Cette indication est formulée comme il suit: Taxes à percevoir 

. . . . francs . . . . centimes. Si les réexpéditions ont lieu dans les limites 

de 1'Etat auquel appartient le bureau d'arrivée, la taxe complémentaire 

à percevoir sur le destinataire est calculée, pour chaque réexpédition, 

suivant le tarif intérieur de cet Etat. Si les réexpéditions ont lieu hors 

de ces limites, la taxe cornplérnentaire est calculée en considérant coruime 

autant de télégrammes séparés chaque réexpédition internationale. Le 

tarif pour chaque réexpédition est le tarif applicable aux correspondances 

échangées entre 1'Etat qui réexpédie et celui auquel le télégran~me est 

réexpédie. 



10. Si la taxe de réexpédition n'est pas recouvrée par le bureau 

d'arrivée? l'Administration dont ce bureau relève est remboursée du 

inontant cles taxes dues aux Administrations, moyennant bulletin de rein- 

boursement. 

LVII. 

1. Dans le résime européen, toute personne peut demander, en four- 

nissant les justifications nécessaires, que les télégrammes qui arriveraient 

à un bureau télégraphique, pour lui être reniis dans le rayon de dis- 

tribution de ce bureau. lui soient réexpédiés, dails les limites de ce 

même régime, B l'adresse qu'elle aura indiquée. Il est alors procedé con- 

formément aux dispositions de l'article précédent. 

2. Les demandes de reexpédition doivent être faites par ccrit. 

3. Chaque Administration se réserve la faculté de faire suivre, d7apïCs 

les indications doiîiîées au domicile du destinataire, les télégrainines pour 

lcsquels aucune indication spéciale n'aura d'ailleurs été fournie. 

4. Lorsqu?iiii télégramme réexpédié sur demande du destinataire 

ne peut pas Ctre remis, le bureau d'origine en est informe par avis clc 

service affectant la forme suivante: No . . . du . . . (date et adresse) 

?' icq~icl ié  sltr demande clu destinataire à . . . (nouvelle adresse) c t ~  soufra~kcc, 

t.cfzcsé. destinntuh-e inconnzc, pas arrivé, parti, etc. 

5. Lorsqu'un bureau de destinatioii défère à l'ordre, donné par le 

destinataire ou au clornicile de ce dernier, de réexpédier le tél6grainme 

primitif au-delà des limites de 1'Etat auquel appartient ce bureau de 

destination, si d'ailleurs le télégranIrne primitif est lin télégramine avec 

réponse payée, le bureau qui réexpédie biffe l'indication R P  dans le 

tcilt~grammc qu'il fait suivre, délivre un hoil et en appliqiic le montant 



' 1  
2~ \i,iiii avis (le service ttls6, par lequel il donne, au bureau d'origine ' 

primitif, avis (le la .réexpédition du télc; l o i  *. c1~1iiie. 1 

f. Télégrammes multiples. ~ ~ 
LVIII. 

1. Un tdlégramme multiple peut être adressé soit à plusieurs tles- 

tinataires dans une même localité ou dans des localités diférentes, iiiais 1 l 
' 1  

desservies par un même bureau télégraphique, soit à un même destina- 1 1  

taire à plusieurs domiciles dans la même localité avec ou sans réexpé- ~ 1 

dition par poste, par exprès ou par estafette. 

2. L'adresse d'un télégramme multiple, si celui-ci comporte des in- 

dications dveiituelles, est rédigée coiiformément aux prescriptions de 

l'article XII, 5 2. 

3. Le télégramme multiple est taxé conime un seul tdégramme; mais 

il est perçu, B titre de droit de copie, autant de fois 50 centinies par 

télégraninie ne dépassant pas cent inots qu'il y a d'adresses iiioins une. 

Au-del& de cent mots, ce droit est augmenté de 50 centimes par strie 

ou fraction de série de cent inots. Dans ce compte figure la totalité 

des niots du texte, de la signature et de l'adresse, la taxe pour chaque 

copie dtant établie séparéinent. 

4. En transinettaiit un télégramme multiple, il faut indiquer dans 

le préambule le nombre des adresses. 

5. Dans le premier cas prévu par le paragraphe 1" du présent ar- 

ticle, chaque exemplaire du télégramuie ne doit porter que l'adresse 

qui lui est propre, i moins que l'expéditeur n'ait deniandé le contraire. 



Cette demande doit être comprise dails le iîonibre des mots taxés, être 

inscrite avant les adresses et formulée comnie suit:. Co?tunztniqucr toz~tes 

adresses. 

g. Télégrammes à destination des localités non desservies par le réseau international. 

LIX. 

1. Les télégrammes adressés à des 1ocalitCs non desservies par les 

télégraphes internationaux peuvent 6tre reiiiis à destination, suivant la 

demande de l'expéditeur, soit par la poste, soit par exprès ou estafette; 

toutefois, l'envoi par exprès ou par estafette ne peut être demandé que 

pour les Etats qui, conformément à l'article 9 de la Convention, ont 

orgaiiisé, pour la remise des télégrammes, un niode de transport plus 

rapide que la poste et ont notifié aux autres Etats les dispositions prises 

z\t cet égard. 

2. L'adresse des télégrammes à transporter au-delà des lignes té16 

graphiques est formulée ainsi qu'il suit: Poste (ou Exprès ou Estafette), 

n.l; Miiller, Johannisthal, Beï.Jift, le noni du bureau télégrapliique d'ar- 

rivée Ctant exprimé le dernier. 

LX. 

1. Les frais de transport au-delà des bureaux télégraphiques, ~ , a r  un 

moyeii plus rapide que la poste, dails les Etats oii un service de cette 

nature est organisé, soiit perqiis sur le destinataire. 

2. Toutefois, l'expéditeur d'un télégrainme avec accusé de réception 

p e ~ ~ t  arranchir ce transport, inoyeniiaiit le dépôt d'une somnie qui est 



déterminée par le bureau d'origine, sauf liquidation ultorieure. L'accusé 

de réception fait connaître le montant des frais déboursés. 

3. Il n'est fait exception à cette règle que dans les relations extra- 

européennes pour des transports dont l'office d'arrivée a prévu et notifi6 

les frais, qui sont alors peryiis par le bureau d'origine, sans exiger ni 

accusé de réception ni r&glenient ultérieur. 

4. Dans tous les cas prévus par les paragraphes 2 et 3 qui pré- 

chdent, les mots Exprès p q é  ou (XP), Estafette payée ou (BI?, sont 

inscrits avant l'adresse et sont taxés. Sauf l'exception prévue au para- 

graphe 3, ces inentions comportent l'accusé de réception, sans qu'il soit 

nécessaire d'inscrire le signe (LrR). 

LXI. 

1. Le bureau télégraphique d'arrivee est en droit d'employer la poste: 

a. à défaut d'indication, dans le télégramme, du moyen de transport 

à employer; 

6. lorsque le moyen indique diffère du niode adopté et notifié par 

1'Etat d'arrivée, conformément à l'article 9 de la Convention; 

G. lorsqu'il s'agit d'un transport à payer par un destinataire qui aurait 

refusé antérieurement d'acquitter des frais de même nature. Dans 

ce dernier cas, le télégramme peut être déposé à la boîte, comme 

lettre non affrancliie. 

2. L'emploi de la poste est obligatoire pour le bureau de destination: 

a. lorsque telle a été la demande faite expressément soit pala l'ex- 

péditeur (Art. LIX, $ 1)' soit par le destinataire (Art. LVII); 



6 .  lorsque le bureau de destiiiatioii ne dispose pas d'an iiioyeii plus 

rapide. 

3. Les télegrammes de toute nature qui doivent être transniis clcsti- 

nation par voie postale sont remis à la poste, par le bureau télégra- 

pliique d'arrivée, salis hais l~our  l'exp&litenr, ni pour le destinataire, 

sauf dans les cas prévus aux paragraphes 1 6, 4, 5 et 6 du pr6sei1t 

article. 

4. Les lél6graniiiies qui doivent Ctre iiiis ri la poste coiilme lettres 

reconliiiandees sont soumis & la taxe de 50 centimes, au iiiaxiinuili, à 

percevoir au profit de l'Office d'origine. 

5. Les télégrammes qui doivent traverser ln nier sont soiiiiiis ;i zinc 

taxe varialde, iI percevoir par le bureau d'origine. Le montalit de cette 

taxe est fixé par 17Admiiiistration qui se charge de l'expéditioii et est 

ilotiiié iI toutes les autres Administrations. 

6. Les télégrainmes transmis à un bureau tél6grapliiqrie situé prCs 

d'une frontière, pour être expédiés par poste sur le territoire voisin, sont 

déposés à la boîte comnie lettres no11 afiailchies, et le port est à ltz 

charge du destinataire. 

'7. Toutefois, si la coirimunication t6légraphique Sraiicliissailt la Sroil- 

tière est matériellenielit interronipiic, il cst procédé coiiforinéi~ient 

l'article XLIII. 

8. Lorsqu'uiz tdégramnie & expédier par lettre reconiinandéc ne peut 

Ctre souniis immédiatement A la formalit6 de la recoini~lai~clatioii, tout 

en pouvant profiter d'uri départ postal, il est niis d'al~orcl ?L la poste 

coninie lettre ordinaire; nile aiiipliatioii est adressée coiiinie 1ett'i.c rc- 

coiiiiiiaiidée aussitôt qu'il est possible. 



h. Télégrammes sémaphoriques. 

LXII. 

1. Lcs télégramines sémaphoriques sont les télégrainmes échangés 

avec les navires en mer par l'intermédiaire des sémaphores établis ou 

5 établir sur le littoral de l'un quelcoiique des Etats contractants. 

2. Ils doivent etre rédigés soit dans la langue du pays où est situé 

le sémaphore chargé de les signaler, soit en signaux du Clode coni- 

niercial universel. Dalis ce dernier cas, ils sont considérés comnie des 

t616graninies cliifîrés. 

3. Qinand ils sont clestinatioii des navires en mer, l'adresse doit 

comprendre, outre les indications ordinaires, le nom ou le numéro officiel 

du brîtiinent destinataire et sa iiationalité. 

4. Pour les télégramines d'Etat sémaphoriques expédies d'un navire 

cil mer, le sceau est re~nplacé par le signe distinctif du coinniandement. 

Le iioiii du bâtiment doit Gtre désigiié. 

5. Tout télégraniine sémaphorique doit porter, dans lc préambule, 

l'indication Sémuphovique. 

6. La taxe des télégrainmes 5 échanger avec les navires eii iner, 

par l'intermédiaire des sémaphores, est fixée Ck un franc par tél6grainme. 

Cettc taxe s'ajoute au prix du parcours électrique calculé d'après les 

règles générales. La totalité est perque sur l'exphditeur pour les télé- 

gramii~es aclressés aux navires en nier, et sur le destinataire pour les 

télégrainnies provenant des bâtiments (Art. XXX, S 1). Dans ce dernier 

cas, le préambule doit contenir l'indication : Tuxe ci percevok . . . . fvancs 

. . . . . centilnes. Si cette taxe ne peut pas être perqire, l'office d'arrivée 

est rernboursé du inontant des taxes dues, moyennaiit bulletin de rem- 

bourseuient. 



LXIII. 

1. Les télégrammes provenant d'un navire en mer sont transmis à 

destination eii signaux du Code commercial, lorsque le navire expéditeur 

l'a demandé. 

2. Dans le cas où cette demande n'a pas été faite, ils sont traduits 

en langage ordinaire par le préposé du poste sémaphorique et transmis 

à destination. 

3. Les télégrammes qui, dalis les 30 jours du dépôt (jour du dépôt 

non compris), n'ont pu être signalés par les postes sémaphoriques aux 

biltirnents destinataires, sont mis au rebut. 

4. Dans le cas où le bâtiment auquel est destiné un télégramme 

sémal~horique n'est pas arrivé dans le terme de 28 jours, le sémaphore 

el1 donne avis à l'expéditeur le 29"our a11 matin. L'expéditeur a la 

faculté, en acquittant le prix ordinaire d'uii télégramme terrestre de 

10 mots, de demander que le sémaphore continue à présenter son télé- 

gramme pendant une nouvelle période de 30 jours, et ainsi de suite; ù 

defaut de cette demande, le télégramnle est mis au rebut le 3OC jour. 

i. Dispositions générales. 

LXIV. 

Dans l'application des articles précédents, on combinera les facilités 

données au public pour les télégrammes urgents, les réponses payées, 

les télégrammes avec collationnement, les accusés de réception, les télé- 

çraninies à faire suivre, les télégrainnies multiples et les télégrammes 

à remettre au-delà des lignes, en se conformant aux prescriptions de 

l'article XI 1. 



LXV. 

L'émission, la rcdaction du texte, la remise et le payenient des 

télegrammes-mandats sont réglés par des Coiiventions spéciales inter- 

nationales. 

LXVI. 

La transmission des télégrammes-mandats, lorsque cette transniission 

est admise entre les Offices en correspondance, est soumise aux mêmes 

règles que les autres catégories de télégrammes, sous réserve des pres- 

criptions qui font l'objet de l'article XL, paragraphe le". 

12. SERVICE T $ É ~ P H ~ N I Q U E .  

LXVII. 

1. Les Administrations des Etats contractants peuvent constituer, au 

fur et à inesure des besoins, des comniunications téléphoniques inter- 

nationales, soit en établissant des fils spéciaux, soit en appropriant à ce 

service des fils déjà existants. 

2. Sauf aïrangenlents spéciaiix entre les dites Adrninistratioi~s, ces 

fils sont introduits dans uii bureau central de chacune d'elles et peuvent, 

par cet intermédiaire, être mis en communication soit avec les cabines 

téléphoniques établies pour l'usage public, soit avec les habitations parti- 

culiores, les coinptoirs, les ateliefs, etc. 



3. Les Administrations s'entendent sur le choix des appareils et sur 

les détails du service; elles ét<ablissent, d'un conlniun accorci, la taxe ii 

prélever sur chacune des lignes téléphoniques. 

4. L'unité adoptée, tant pour la perception des taxes que pour la 

durée des communicatioiis, est la coiîversatioii de trois minutes. 

5. L'emploi du téléphone est réglé d'après l'ordre des demandes. 

II ne peut être accordé, entre les mêmes correspondants, plus de deux 

conversations consécutives de trois minutes chacune, que lorsqu'il ne 

s'est produit aucune autre demande avant ou pendant la durée de ces 

dcux conversations. 

13. ARCHIVES. 

LXVIII. 

1. Les originaux des t6légramrnes et les docunleiits '; relatifs, retenus 

par les Administrations, sont conservés au moins  e en da nt six niois i~ 

conipter de leur date, avec toutes les précautions iiécessnires a11 point 

de vue du secret. 

2. Ce clélai est porté ii douze iizois pour les lélégrnriiines du régime 

extra-européeiî. 1 

l 

LXIX. 1 

I l  

1 

1. Les originaux ou les copies des télégraninies ne peuvent être ~ 
1 coniiiiuniqués qu'à l'expéditeur ou au destinataire, après constatation dc 

I l  l l  

1 leur iclentité, ou bien au fond6 de pouvoirs (le l'un d'eux. 
l I 
l Il 



2. L'expéditeur et le destinataire d'un télégramme ou leurs fond6s 

de pouvoirs ont le droit de se faire délivrer des copies, certifiées con- 

formes, de ce télégramme ou de la copie remise à l'arrivée, si cette 

copie a été conservée par l'office de destination. Ce droit expire après 

le délai fixé pour la conservation des archives. 

3. Il est pe rp ,  pour toute copie délivrée conformément au présent 

article, un droit fixe de 50 centimes par télégramme ne dépassant pas cent 

nlots. Au-del$ de cent mots, ce droit est augmenté de 50 centinles 

par série ou fraction de série de cent mots. 

4. Les Adrriinistrations télégraphiques ne sont tenues de donner 

communication ou copie des pièces désignées ci-dessus, que si les ex- 

péditeurs, les destiiiataires ou leurs ayants droit fournissent les indi- 

cations nécessaires pour trouver les télégrammes auxquels se rapportent 

leurs demaiides. 

14. D ~ T A X E S  ET REMBOURSEMENTS. 

LXX. 

1. Est remboursée à l'expéditeur par l'Administration qui l'a perçue, 

sauf recours contre les autres Administrations, s'il y a lieu: 

a. la taxe intégrale de tout télégramme qui a éprouvé un retard 

notable ou qui n'est pas parvenu h destination, par le fait du 

service télégraphique ; 

7,. la taxe intégrale de tout télégrainme avec collatioiinenzent qui, 

par suite d'erreurs de transmission, n'a pu manifestement remplir 

son objet; 



G. dans la correspondance du régime extra-européen, la taxe de 

tout mot omis dans la transmission d'un télégramme ordinaire 

par le fait du service télégraphique. Cette disposition, toutefois, 

n'est pas applicable lorsque le destinataire s'est aperqu de l'omis- 

sion et l'a fait rectifier conformément & l'article XVIII. 

2. En cas d'interruption d'une ligne sous-marine, l'expéditeur de tout 

télégramme a droit au remboursement de la partie de la taxe afférente 

au parcours non effectué, déductioii faite des frais déboursés, le cas 

échéant, pour remplacer la voie télégraphique par un mode de trans- 

port quelconque. 

3. Ces dispositions ne sont pas applicables aux télégrammes em- 

pruntant les lignes d'un Office non adhérent qui refuserait de se sou- 

mettre & l'obligation du remboursement. 

4. Dans les cas prévus par les paragraphes précédents, le rembourse- 

ment ne peut s'appliquer qu'aux taxes des télégrammes mêmes qui ont 

été omis, retardés ou dénaturés, y conipris les taxes accessoires, et aux . 

taxes des télégrammes prévus à l'article XVIII, mais non aux corres- 

pondances qui auraient &té motivées ou rendues inutiles par l'omission, 

le retard ou l'erreur. 

LXXI. 

1. Toute réclamation en rembourseirient de taxe doit être formée, 

sous peine de déchéance, dans les deux mois de la perception. Ce délai 

est porté à six mois pour les télégramines du régime extra-européen. 

2. Toute réclamation doit être prcsentée à l'office d'origine et être 

accompagnée des pièces probantes, savoir : une déclaration écrite du 

bureau de destination ou du destinataire, si le télégramme n'est point 



parvenu; la copie qui lui a été remise, s'il s'agit de retard ou d'erreur. 

Toutefois, la réclamation peut être présentée par le destinataire à l'Office 

de destination qui juge s'il doit y donner suite  LI la faire présenter à 

l'office d'origine. 

3. Lorsqu'une réclaniation a été reconnue fondée par les Adminis- 

t ra t i~ns intéressées, le remboursement est efTectu6 par l'office d'origine. 

4. L'expéditeur qui ne réside pas dans le pays où il a déposé son 

télégramme peut faire présenter sa réclamation h l'office d'origine par 

l'intermédiaire d'un autre Office. Dans ce cas, l'office qui l'a reçue est, 

s'il y a lieu, chargé d'elléctuer le remboursement. 

5, Les r6clamations communiquées di0fïice à Office sont transmises 

avec un dossier complet, c'est-h-ciire qu'elles contiennent (en original, en 

extrait ou en copie) toutes les pièces ou lettres qui les concernent. Ces 1 ;  
picces doivent être analysées en français lorsqu'elles ne sont pas rédigées 

dans cette langue ou dans une langue comprise de tous les Offices intéressés. 

6. Sauf dans le cas de retard notable, ces rcclamations ne sont 

point transmises d'office à Office: 

a. lorsque le fait sigiialé ne donne point droit au remboursement; 

B. lorsqu'il s'agit d'un télégramme qui, n'étant pas conforme aux 

conditions réglementaires imposées au public, en ce qui concerne 

la rédaction, la langue, la clarté de l'écriture, l'adresse et les 

indications relatives au transport au-delà des lignes' etc., a 6té 

accepté aux risques et périls des intéressés. 

1. Pour tout télégramine non remis à destiiîation, le remboursement 

est supporté par les Orfices sur les lignes desquels ont été conînîises 



les irrégularités qui ont enipêcli6 le télégramme de parvciiir au cles- 

tinataire. 

2. Si la réclamatiori de non-reniise est repoussée, la remise di1 télC- 

gramme doit être constatée par lin reçu ou par une déclaration de 

l'Administration destinataire. 

3. En cas de retard, le droit au remboursement est absolu, lorsque 

le télégramme n'est point arrivé à destination plus t6t qu'il n'y serait 

parvenu par la poste ou lorsque le retard dépasse deux fois vingt-quatre 

heures pour un télégramme européen et six fois vingt-quatre heures 

pour un télégramme sortant des limites de l'Europe. 

4. Le remboursement intégral de la taxe est elrectué aux frais des 

Offices par le fait desquels le retard s'est produit et dans la proportion 

des retards iinpiitables à chaque Office. 

5. En cas d'altération d'un télégramme avec collationnen~ent, l'office 

d'origine détermine les erreurs qui ont empeché le télégramme de remplir 

son objet, et la part contributive des diverses Administralions est réglée 

d'après le nombre des fautes ainsi déterminées, un mot omis ou ajouté 

comptant pour une erreur. 

6. La part contributive pour l'altération d'Lin mot dénatur6 succes- 

sivement sur les lignes de plusieurs Administrations est supportée par 

la première cle ces Administrations. 

7. Les omissions ou erreurs sont imputables: 

a. aux deux bureaux: lorsque des mots, nombres ou caractères ayant 

été omis ou ajoutés, le bureau qui a requ n'a pas vérifie le compte 

des mots; lorsque le collatioiineillent payé a été onlis ou incomplet; 

lorsque, ii 1'appa)reil Hughes, il y tz eu nn dCfaiit non rectifié; 



6. au bureau qui a requ: lorsqu'il n'a pas tenu compte de la recti- 

licatioii faite ci, son collationnement par son correspondant; lorsque, 

en cas de répotitioii d'office, il n'a pas rectifié la prenlière trails- 

mission d'après cette répétition ; 

c. au hureau qui a transmis: dails tous les autres cas. 

8. Dails le cas de reniboursement partiel d'un télégramme avec une 

ou plusieurs copies, le quotient obtenu en divisant la taxe totale perque 

par le nombre de copies, détermine l'indemnité ii accorder pour chaque 

copie, le télégramme coinptant à cet égard également pour une copie. 

9. Lorsque, par suite de l'absence ou de l'irisuffisaiice des documents, 

le bureau responsable d'une omission ou erreur ne peut 6tre désigné, 

le rembourseineilt est inis à la cliarge de l'Administration où la preuve 

fait défaut. 

10. Lorsqu'une réclamation ,z été présentée et iiiise en circulation 

dans les délais fixés par le paragraphe 1" de l'article LXXI et que la 

solution n'a point été notifiée dans les délais fixés par l'article IJXVIII 

pour la conservation des archives, l'office qui a requ la réclamation 

rembourse la iaxe réclamée, et le remboursemeiit est inis à la charge de 

1'Adniiilistratioii qui a retardé l'instruction. 

11. Pour les correspondances du régime extra-européen, le rem- 

bourserilent est supporté par les dimrentes Admii.iistratioils d'Etat ou 

de Compagnies l,riv6cs p a r l e s  lignes desquelles le télégraniiiie a été 

traiisinis, clinclue Adiiiinistration abandonnant sa part de taxe. 

LXXIII. 

1. Ln taxe d'un télégramine arreté en vertu des articles '7 et 8 de 

la Coiiventioi~ est remboursée ü l'expéditeur, s'il eii fait la derilaiide, et 



le remboursement est ii la charge de 1'Adniinistration qui a arrêté le 

télégramme. 

3. Toutefois, lorsque cette Administration a notifié, conformément à 

l'article 8, la suspension de certaines correspondances déterminées, le 

remboursement des taxes des télégrammes de cette catégorie qui seraient 

arrêtés ultérieurement, doit être support6 par l'office d'origine, ii partir 

de la date à laquelle la notification lui est parvenue. 

Article 1'2 de la  Convention. 

Les IIairtes l'aïtics coiitiaetantes se doiverrt récipioqucinei~t compte 
des taxcs peiçiies par chacune d'elles. 

LXXIV. 

1. Le franc sert d'unit6 monétaire dans l'établissement des comptes 

internatioiiaax. 

2. Chaque Etat crédite 1'Etat limitrophe du niontant des taxes de 

tous les télégrammes qu'il lui a traiismis, calculées depuis la frontikre 

a ion. de ces deux Etats jusqii'h destin t' 

3. Il en est de même pour les télégrammes à faire suivre, ainsi 

I que pour les télégramnies sémaphoriques venant de la mer.. La taxe l 

indiquée dans le préambule coiilme étant ii percevoir sur le destinataire i! ~ (Art. LVI, 7 ii 9, et LXII, 6) est, en mCme temps, déduite du ' 1  
compte total (le l n  journec ou tlu inois respectif. I~ 



4. Les taxes terminales peuvent ctre liquidées directement entre 

Etats extrêmes, après une entente entre ces Etats et les Etats inter- 

médiaires. 

5. Les taxes peuvent être réglées, d'un commun accord, d'après le 

nombre des télégrammes qui ont franchi la frontière, abstraction faite 

du nombre des mots et des frais accessoires. Dans ce cas, les parts de 

1'Etat limitrophe et de chacuiz des Etats suivants, s'il y a lieu, sont 

déterminées par moyennes etablies contradictoirement (Art. LXXVI, $ 3). 

6. Dans le cas d'application de l'article LXXXVII, l'Administration 

contractante, en relation directe avec l'office non adhéreiit, est chargée 

de régler les comptes entre cet Office et les autres Offices contractants 

auxquels elle a servi d'intermédiaire pour la traizsniission. 

LXXV. 

1. Les taxes afférentes aux droits de copie et de transport au-delà 

des lignes sont dévolues à 1'Etat qui a délivré les copies ou effectué 

le transport. 

2. Les taxes normales pour réponses payées et accusés de réception 

sont acquises à l'office destinataire, soit dalis les comptes, soit dans 

l'établissement des moyennes mentionnées au paragraphe 5 de l'article 

précedent. Toutefois, lorsque le renzboursemeiît de la taxe de la réponse 

a été effectué, conformément aux paragraphes 2 et 4 de l'article LI, 

la taxe normale est déduite du compte i~îensuel suivant de l'office ex- 

péditeur qui a reniljoursé. 

3. Les réponses et les accusés de réception sont traités dans la 

transmission et daiis les comptes comme des t6légranimes ordiilaires. 



valle, aucune observatioii rectificative, considère le coiiipte comme admis ~ 1 
1 

de plein droit. Cette disposition est aussi applicable aux observations 
1 

laites par un Office sur les comptes rédigés par un autre. l~ 
I l  3. Les comptes mensuels sont admis salis revision, quand la diffé- i 

reiice des sommes finales établies par les deux Administratioiis intéres- 1 
sées ne dépasse pas 1 p. 100 du débet de l'Administration qui l'a 6tabli. 

Dans le cas d'une revision commencée, elle doit être arrêtée, lorsque, 

par suite d'un échange d'observations entre les Offices intéressés, la ' i  
l l 

différence qui a donné lieu à la revision se trouve renfermée dans les 

limites de 1 p. 100. 

4. Le compte trimestriel doit 6tre vérifie et liquidé dans le délai ~ 
de six semaines qui suit l'échange des comptes alyérents au dernier 1 

,l 
mois du trimestre correspondant. Ce décompte se fait indépeiidamment ' 1  
de la revision des comptes mensuels. 

5. 11 n'est pas admis de réclamation, dans les comptes, au sujet 1 1  
l l 

des télegrammes du régime européen ayant plus de six mois de date ~ ~ 
et des télégrammes du régime extra-européen ayant plus de douze mois 

de date. 1 
~ 

Article 17 de la Convention. 

Les Baiitcs Parties contractantes se réservent respectivenient le 1 
droit de prendre sépar8ineiit, entre elles, des arrniigements partienlicrs ~ 
de tolite nature sur les points iln service qui n'intéressent pas la 
généralité dcs Etats. 1 

I l  



LXXIX. 

Les points du service sur lesquels porte la réserve prcvue h, l'ar- 

ticle 17 de la Convention sont notan~ment: 

l'établissenlent cles tarifs d'Etat à Etat; 
le rhglement des comptes; 

l'adoption d'appareils ou de vocabulaires spéciaux entre des points 

et dans des cas determines; 
1 

1 
l l'application du système des timbres-télégraphe; 
l 

la transmission des mandats de poste par le télégraphe; 

la perception des taxes 2 l'arrivée; 

le service de la remise des télégrammes à destination; 

la faculté de transmettre, 2 prix rcduit. des correspondances ii l'usage 

de la presse, il des heures ct à des conditions déterminées, sans pré- 

judice pour le service général, ou de louer, & cet efïet, des fils spéciaux 

moyennant abonnement ; 

l'extension du droit de franchise aux télégrammes de service qui 

concernent la météorologie et tous autres objets d'intérêt public. 

17. B U R E A U  INTERNATIONAL.  COMMUNICATIONS RÉCIPRO(/UES. 

Article 14 de la Coiivention. 

Un organe central, placc'! soiis la haute autorité cle 1'Adiniiiistration 
siipéiieiire de l'lin des Goiivernements contractants dCsigné, ü, cet efTet, 
par le rhglement, est chargé de réiinir, de coordonner et de piiblicr 
les rcnseigneincnts de tolite nature relatifs ii la télkgral~liie inleriîatio- 
~inlc, (l'instruire les ileinaiides de modification ailx tarifs et ail rkgle- 
ineiît de service, de faire prorniilguer les changements acloptés, et, en 
général, de groeéder 5, toutes les Ctiidcs et d'exécuter toiis les travaiix 
dont il serait saisi dans l'intérêt de la télkgiaphie internationale. 

Les frais aiixqi~els donne lieir cette institution'sont siiyportés par 
toiites les Adrniiîistratioiîs cles Etats contractants. 



1. L'organe central, prévu par l'article 14 cle la Convciition, r e~o i t  

le titre de Bureau interiiatioiial des Administralioiis télégrapliiqnes. 

2. L'Administration supérieure de la Cloiîfédératioii suisse est d6signéc 

pour organiser le Bureau international dalis les conilitions déterriiin6es 

par les articles LXXXI à LXXXIII snivaiîts. 

1. Les frais comnîiins di1 Bureau iiitcriiatioiial cles Administratioiîs tel& 

grapliiques rie doivent pas dépasser, par année, la sonime de 100 000 

francs, non conlpris les frais spéciaux auxqucls doline lieu la réuriion 

d'une Coiiférence internationale. Cctte sonînie pourra 6tre augnzeiîtée 

ultérieurement du çonsentenîent de toutes les Parties contractantes. 

2. L'Administratioiî designée, en vertu de l'article 14 de la Con- 

vention, pour la direction du Bureau interiiatioiial, eii surveille les dé- 

penses, fait les avances nécessaires et établit le compte aiinuel, qui est 

comniuniqué & toutes les autres Adinini~t~ations iiitéressées. 

3. Pour la répartitioiî cles frais, les Etats contractants ou adliérciits 

sont divisés en six classes, coiîtribuaiit chacune dails la proportion d'un 

certain iiornbre d'unités, savoir : 

1"" classe 25 unités. 
2" 

,Y 20 ,? 

3" 
?? 15 ,? 

4"> 10 ,? 

5" 5 ,? 

6' ,, 3 ,? 



4. Ces coefficients sont niultipliés par le nombre d'Etats de cliaque 

classe, et la soninie des produits ainsi obtenus fournit le nombre d'unités 

par lequel la dépense totale doit être divisée. Le quotient donne le 

nioiitant de l'unit6 de dépense. 

5. Les Adniinistrations des Etats contractants sont, pour la contri- 

bution aux frais, réparties ainsi qu'il suit, dans les six classes dont il 

est fait mention au paragraphe précédent: 

lr"classe : Allemagne, République Argentine, Brésil, France, Grande- 

Bretagne, Indes britanniques, Italie, Russie, Turquie; 

2"clcwse : Autriche, Espagne, Hongrie ; 

3e clnsse: Belgique, Indes néerlandaises, Norvège, Pays-Bas, Rou- 

iiianie, Suède ; 

4h lus se :  Australie méridionale, Cap de Bonne-Esp6raiice, Colonies 

espagnoles [Chbu, Philtjq~ifies ocles) et Porto-Rico], Danemark, Egypte, 

Japon, Nouvelle-Galles du Sud, Nouvelle-Zélande, Suisse, Tasirianie, 

Victoria ; 

5hlasse  : Bosnie-Herzégovine, Bulgarie, (:ochinchiiie, Grèce, Portu- 

gal, Sénégal, Serbie, Siam, Tunisie ; 

6" classe: Luxenibourg, Monténégro, Natal, Perse. 

LXXXII. 

1. Les Offices des Etats contractants se transmettent réciproqiiemeiit 

tous les docunients relatifs ù, leur Administration intérieure et se com- 

niuniquent tout perfectionnement qu'ils viendraient à y introduire. 

2. En règle générale, le Bureau international sert d'intermédiaire à 

ces notifications. 



3. Les dits Offices envoient par la poste, par lettre alrranchie, au 

Bureau international, la notification de toutes les mesures relatives à la 

composition et aux changements de tarifs, tant intérieurs qu'interi~atio- 

-naux, ii l'ouverture de lignes nouvelles et ;i la suppression de lignes 

existarites, en tant que ces lignes intéressent le scrvice international, 

enfin, aux ouvertures, suppressions et ruiodifications de service des bureaux. 

Les documents imprimés ou autograpliiés à ce sujet par les Administra- 

tions sont expédiés au Bureau international, soit à la date de leur distri- 

bution, soit, au plus tard, le premier jour du mois qui suit cette date. 

4. Les dites Administrations lui envoient, en outre, par ttélégraphe, 

a ions avis de toutes les interrul~tions ou r6tablissements des communic t' 
qui affectent la correspondance internationale. 

5. Elles lui font parvenir, au commencement (le chaque année et 

aussi complètement qu'il leur est possible, des tableaux statistiques du 

mouvement des correspondances, de la situation des lignes, du nombre 

des appareils et des bureaux, etc. Ces tableaux sont dressés d'après les 

indications du Bureau international, qui distribue, ;i cet efïet, des for- 

mules toutes préparées. 

6. Elles adressent dgalement à ce bureau deux exemplaires des 

publications diverses qu'elles font paraître. 

7. Le Bureau international re~oit ,  en outre, coinmunication de tous 

les renseignements relatifs aux expériences auxquelles chaque Adininis- 

tration a pu procéder sur les différentes parties du service. 

LXXXIII. 

1. Le Bureau international coordonne et publie le tarif. Il commu- 

nique aux Administrations, en temps utile, tous les renseignements y 



relatifs, en particulier ceux qui sont spécifiés au paragraphe 3 de l'ar- 

ticle précédent. S'il y a urgence, ces communications sont transmises 

par la voie télégraphique, iiotamiileiit dans les cas prévus par le para- 

graphe 4 dii même article. Daiis les notifications relatives aux change- 

ments de tarifs, il donne à ces communications la forme voulue pour 

que ces changements puissent 6tre immédiatement introduits dans le 

texte des tableaux des taxes annexés à la Convention. 

2. Le Bureau international dresse une statistique générale. 

3. Il rédige, à l'aide des documents qui sont mis à sa disposition, 

un journal télégraphique en langue fran~aise. 

4. 11 dresse, publie et revise périodiquement une carte officielle des 

relations télégraphiques. 

5. Il doit d'ailleurs se tenir en tout temps à la disposition des Adnii- 

nistrations des Etats contractants pour leur fournir, sur les questions 

qui intéressent la télégraphie internationale, les renseignements spéciaux 

de tons genres dont elles pourraient avoir besoin. 1 1  

1 
6. Les documents imprimés par le Bureau international sont distri- ,~ 

bués aux Administrations des Etats coiitractants dans la proportion du 1 '  
1 

nombre d'unités contributives, d'après l'article LXXXI. Les documents 

supplémentaires que réclameraient ces Administrations sont payés à part, 

d'après leur prix de revient. Il en est de m6me des documents demandés 

par les exploitations privées. 

'7. Les demandes de cette nature doivent 6tre formulées une fois 

pour toutes, jusqu'h nouvel avis, et de manière à -donner au Bureau 

international le temps de régler le tirage en conséquence. 

8. Le Bureau international instruit, lorsqu'il en est chargé par un 

ou plusieurs des Offices intéressés, les demandes de modifications au 



Tarif et au Règlement prévues par les articles 10 et 13 de la Convention. 

Après avoir obtenu l'assentiment unaninie des Administrations en cause 

et, le cas échéant, l'adhésion des autres Offices intéressés, il fait pro- 

mulguer, en temps utile, les changements adoptés. Il est, d'ailleurs, 

chargé de notifier toutes les modifications du Tarif et du Règlement, 

quelle que soit la forme suivie pour leur adoption. Cette notification ne 

sera exécutoire qu'après un délai de deux mois au moins pour les modi- 

fications apportées au Règlement et de quinze jours au moins pour les 

changements de tarifs et, en cas de réclamation, aprhs que l'accord se 

sera établi sur le point en litige. 

9. Dans les questions à résoudre par l'assentiment des Administra- 

tions contractantes, celles qui n'ont point fait parvenir leur réponse dans 

le délai maximum de quatre mois sont considérées comme consentantes. 

10. Le Bureau international prépare les travaux des Conférences 

télégraphiques. Il pourvoit aux copies et impressions nécessaires, à la 

rcdaction et à la distribution des amendements, procès-verbaux et autres 

rei-iseiçnements. 

11. Le directeur de ce Bureau assiste aux séances de la Conférence 

et prend part aux disciissions sans voix délibérative. 

12. Le bureau international fait, sur sa gestion, un rapport annuel 

qui est communiqué à toutes les Administrations des Etats contractants. 

13. Sa gestion est également soumise à l'examen et à l'appréciation 

des Conférences prévues par l'article 15 de la Convention. 



Article 15 de la. Convention. 

Ile tarif et le règlement prévus par les articles 10 et 13 sont annexés 
ii la présente Convention. Ils ont la inênle valeur et entrent en vigueur 
en même temps qu'elle. 

Ils seront souniis & des revisions où tous les Btats qui y ont pris 
part pourront se faire représenter. 

A cet effet, des Conférences administratives auront lieu périodique- 
ment, chaque Conférence fixant elle-même le lien ct l'époque de la 
réunion suivante. 

Article 16 de la Convention. 

Ces Conférences sont cornposées des délégués représentant les Aclini- 
nistratioiis des Etats contractants. 

Dans les délibérations, chaque Administration a droit à une voix, 
sous rQserve, s'il s'agit d'Adininistrations différentes d'un mêine Gouverne- 
inent, cyuc la demande en ait été faite par voie diplomatique au Gou- 
vernement du pays où doit se réunir la Conférence, avant la date fixée 
pour son ouverture, et que chacune d'entre elles ait une représenta- 
tion spéciale et distincte. 

Les revisions résultant des délibérations des Coiifkrences ne sont 
exécutoires qu'après avoir reçu l'approbation de tous les Gouvernenîents 
des Etats contractants. 

LXXXIV. 

1 L'époque fixée pour la réunion des Conférences prévues par le para- 1 
, graphe 3 de l'article 15 de la Coiiveiition est avancée, si la demande 

1 en est faite p?r dix au moins des Etats contractants. 

l 



19. ADHÉSION. RELATIONS AVEC LES OFFICES NON ADH~RENTS. 

Article 18 de la Convention. 

Les Etats qui n'ont point pris part A la présentc t~onvcntion seront 
admis ii y adhérer sur leur demande. 

/ -  Cette adhésion sera notifiée par la voic diploniati(~iie à celui des 
; 1 ,  Etats contractaiits au seiii dnqiiel Iü, derilibre Conférence aura été teniic, 

ct par cet Etat i i  tous les antres. 

Elle emportera, de plein droit, accession ii toiitcs les clarises et 
admission d tous les avantages stipulés par la présente Convention. 

Article 19 de la Convention. 

Les relations télégrtlphiqiies il,vec des Etats non adhérents on avec 
les exploitations privées sont r6glées dans l'intéret gtlnéral du déve- 
loppement progressif des commrinications, par le rkglcinent prévu ti, 

l'article -13 dc la présente Convention. 

LXXXV. 

1. Dans le cas des adhésions prévues par l'article 18 de la Con- l l 

I 1 intéressés. 
il 

l 
1 
1 
1 
I 

1 

' 1  2. Les Ofhes qiii ont, en dehors de l'Europe, des lignes pour les- 

q u e l e  ils ont adlieré à la Co,iiiention, d6clueiit qiiel est, iIii ri- 
1 

l 
vention, les Administrations des Etats contractants peuvent refuser le i 

l 
bénéfice de leurs tarifs con~~entioi~nels aux Offices qui demanderaient 

à adhérer, sans conformer eux-mdmes leurs tarifs à ceux des Etats i 

girne européen oii extra-europc'en, celui qu'ils entendent leur appliquer. Il 
Cette déclaration résiilte de l'inscription dans les tableaux des taxes ou 

est notifiee ultérieurement par l'intermédiaire du Bureau international 

des Administrations télégraphiques. 

;1 
1 
Il 



LXXXVI. 

1. Les exploitations télégraphiques privées qui fonctionnent dans les 

limites d'un ou de plusieurs Etats contractants avec participation au 

service iiîternalioi~al sont considérées, au point de vue de ce service, 

comme faisant partie intégraiîte du réseau télegraphique de ces Etats. 

2. Les autres exploitations télégraphiques privées sont admises 

aux avantages stipulés par la Convention et par le présent Règlement, 

rnoycniiant accession à toutes leurs clauses obligatoires et sur la noti- 

fication de 1'Etat qui a concédé ou autorisé l'e~ploit~ation. Cette notifi- 

cation a lieu conformément au second paragraphe de l'article 18 de 

la Convention. 

3. Cette accession doit être imposée aux exploitations qui relient 

entre eux deux ou plusieurs des Etats contractants, pour autant qu'elles 

soient engagces par leur contrat de concessioii A, se soumettre, sous ce 

rapport, aux obligations prescrites par 1'Etat qui a accordé la concession. 

4. Les exploitations télégraphiques privées qui deniandent à l'un 

quelconque des Etats contractants l'autorisaiion de réunir leurs câbles au 

réseau de cet Etat, ne l'obtiennent que sur l'engagement formel de sou- 

mettre le taux de leurs tarifs à l'approbation de 1'Etat accordant la 

concession, et de n'appliquer aucune niodification ni du tarif ni des dis- 

positions réglementaires, qu'à la suite d'une notification du Bureau inter- 

national des Administrations télégrapliiques , laquelle n'est exécutoire 

qu'après le délai prévu au paragraphe 8 de l'article LXXXIII. Il peut 

être dérogé B cette disposition en faveur des exploitations qui se trou- 

veraient en concurrence avec d'autres noil soumises aux dites fornialités. 

5. La réserve qui fait l'objet du paragraphe lC1' de l'article précédeiit 

est applicable aussi aux exploitations susmentionnées. 



LXXXVII. 

1. Lorsque les relations télégraphiques sont ouvertes avec des Etats 

non adhérents ou avec des exploitations privées qui n'auraient point 

accédé aux dispositions obligatoires du présent Règlement, ces dispo- 

sitions sont invariablement appliquées aux correspondances dans la partie 

de leur parcours qui emprunte le territoire des Etats contractants ou 

adhérents. 

2. Les Administrations intéressées fixent la taxe applicable à cette 

partie du parcours. Cette taxe, déterminée dans les limites des articles 

XXV et XXVI, est ajoutée ti celle des Offices non participants. 

Ainsi arrêté à Paris, le 21 Juin 1890, par les Délégués soussignés, 

conformément aux articles 15 et 16 de la Conventioii de Saint-Pétersbourg, 

pour entrer en vigueur le ler Juillet 1891. 

Pour l'Allemagne : 

HAKE. 
SCHEFFLER. 

L E  SAGE. 

Pour la République Argentine : 

SANTIAGO ALCORTA. 
A. GONZALEL. 

Pour l'Australie mhridionale : 

FKANCIS DILLON BELL. 

Pour l'Autriche-Hongrie : 

Pour Z'Adrni"~.istrutiorz des tdligraplies dc Z'Aut~ichc: 

OBENTRAUT. 
R. NEUBAUER. 
Dr BENESCH. 



Pour l'A(1mif.zistratio.n des tblhgraphes de lu Hotzgrie : 

KOLLEK. 

Pow- l'Ad~~~i~zi,strt~tion  CS t(:lCgru197~es de lu Bosnie-Her~byovinc. 

PEYERLE. 

Pour la Belgique : 

F. DELARGE. 

Pour le Brésil : 

ITAJUBA. 

Pour la Bulgarie : 

MATTHEEFF. 

J. P. IVANOFF. 

Pour le Ciip de Bonne-Esp4rance: 

Polir la Cochinchine : 

G. GABRIÉ. 

Pour les Colonies espagnoles : 

PRIMITIVO VIGIL. 

Pour le Danemark : 

IIONCKE. 

Pouï 1'Egypte : 

YACOUB AKSIN PACHA. 

Pour l'Espagne : 

ANCEL MANSI. 

V. COIIOMINA. 

T. CORDERO. 



Pour la, France : 

J. DE SELVES. 

H .  BARON. 

R. UNGERER. 

BERTHOT. 

G. SELIGMAN-LUI. 

Pour la Grande-Bretagne : 

J. C. LAMB. 

H. C. FISCHER. 

P. BENTON. 

Pour la Grbce : 

N. P. DELYANNI. 

S. ANTONOPOULOS. 

Pour les Iiides Britanniques : 

H. A. MALLOCK. 

A. BRASHER. 

Pour les Indes NEerlandaises : 

Jorr". PERK. 

Polir l'Italie : 

EKNEST PONZIO-VAGLIA. 

Pour le Japon : 

S. ICURINO. 

N. IVASAKI. 

Pour le Luxembourg : 

MONGENAS'I?. 

Pour le MontBnégro : 

OBENTRAUT. 

R. NEUBAUElI. 

Dr BENESCH. 
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Pour le Natal: 

J. C. LAMB. 

H. C. FISCHER. 

P. BENTON. 

Pour la Norv&ge : 

C. NIELSEN. 

F. RUGGE. 

Pour la Nouvelle Galles du Sud: 

F H A N ~ : ~ ~  DILLON BELL. 

Pour lit Nouvelle Zélande : 

FRAXCIS DILLON BELL. 

Pour les Pays-Bas: 

HOFSTEDE. 

Pour la Perse: 

NAZARE AGA. 

Pour le Portugal : 

GUILIIERYINO AUUUSTO DE BARROS. 

PAUL BENJAMIN CABRAL. 

Pour la Roumanie : 

MICHEL C. SOUTZO. 

S. DIMITRESCO. 

Pour la Russie : 

Général DE UESACK. 

E. OUSSOW. 

Pour le Sénégal : 

REBUFFEL. 



- -- --- - -- - --- -- ~- - - -- --- - . ~ ~ . - ~ 

Pour la Serbie : 

S. J. GVOZDITCII. 

Pour le Royaume de Siam : 

LUANG ARARI. 

Pour la Suede : 

1 1  SAGER. 

Il HERMAN UDDENBEKG. 

Pour la Suisse : 

ROTHEN. 

Pour la Tasmanie : 

FRANCIS DILLON BELL. 

Pour la Tunisie : 

E. LORIN. 

Pour la Turquie : 

MELCON YUZBACHIAN. 

Pour Victoria : 



TA E~LEAITX 

DES 

TARIFS INTERNATIONAUX 

E N  EX~~C'UTION 1)k: L'AItTIClJ,l3 15 DE LA CONVENTION 

ET UES ARTICLES XXTI A XXVI DU R~~GLEMENT.  





TABLEAU B. 

(Taxes fixées pour servir ii la formation des tarifs extra-européens, en exkcution de 
l'article XXVI du Règlenient.) 

Taxes terminales et de transit par mot. 

Ddsignation 
1 des Etats. 

Allemagne. 

Autriche-Hongrie, 

l0 Pour les correspondances éclian. 
gées par le câble de Trieste 
entre la Grande- Bretagne, la 
Belgique et le Luxeinbourg, d'une 
part, et Aden, l'île de Perim, 
l'Arabie, l'Afrique orientale, l'A- 
frique iii6ridionale (voie d'Aden- 
Zanzibar) et l'Egypte, d'autrepart 

2" Pour toutes les autres corres- 
pondances . . . . . . . 

3" Taxes de transit du cûbb di~eet 
allemand-norvigiefi : 

-- 

Indication des correspondances. 

Pour toutes les correspoiidances I - I 
Taxe tcgwzinale: 1 

l l 

Taxes 
terminales 

,, 
franca. 

Pour toutes les correspondances l l - 

TaxeR 
de transit 

eii 
francs. 

Taxes de transit: l l 
l0 Entre le point d'atterrissenierit 

du câble de Trieste-Corfou et 
toutes lesfrontieres autrichiennes, 
pour les correspondances échan- 
gées entre Aden, l'île de Perim, 
l'Arabie, l'Afrique orientale, l'A- 
frique méridionale (voie d'Aden- 
Zanzibar) et l'Egypte, d'une part, 
et, d'autre part: 

Observations. 

* Les mïmes taxes sont ap. 
pliquees aux correspondances 
avcc lo territoire allemand en 
Afrique orientale, y compris la 
taxe pour le parcours du câble 
Zanzibar-Bagainoyo - Dai-es-Sa- 
laam. 
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Désigiiation 
des Etats. 

Autriche-Hongrie 
(suite). 

Belgique. 

Bosnie-Herzégo- 
vine. 

Brésil. 

Bulgarie. 

Taxes 

i.erririnnleh 
Iudicstion des correspondances. ,, 

fra11cs. 

Taxes 

110 traiisit 

CIL 

fr;tties. 

a. L'Algérie ct la Tunisie, 1'Alle- 
inagile, la Belgique, ln Bul- 
garie, le Danemark, l'Espagne, 
la l'rance, Gibraltar, la Grnnde- 
Bretagne, le Luuernbourg, I ; i  
Norviigc, Ics Pays-Bas, le Por- 
tugal, la Suède et ln Suisse 

b. La Hosnie- Herzégovine, le 
Montél~égro et ln Serbie . . 

c.  La Roumaiiie . . . . .  

l 2" Pour toutes les autres corres- 

Pour toutes lcs correspondances . 
Polir toiiles les corrcsporidanccs . 

Y%tx.cs t e w i  inalcs: 

1" A partir de Recife (Perrianibuco) : 

a. Pour la région du Nord ou 
. . . . . .  d u C e n t r e  

b. Pour la régiori du Sud . . 
2' A partir de Belein (Para): 

cc. Pour ln réçion du Nord. . 
b. Pour In région du Centre . 
c. Pour la région (ILI Sud . . 

l'cixcs dc trag~sit: 

Enlrc Jaguar20 ou Uruguyaiia et 

cr.  un  point fronticre de 1ü région 
du Sud . . . . . . .  

b. un point frontikre de la région 
du  Centre . . . . . .  

c.  un  point frontikre de la région 
du N o r d .  . . . . . .  

Pour tolites les corresponclances . 



Désigiiatioii r 
des Etats. 

Cap de Bonne- 
Espérance. 

Colonies espa- 
gnoles. 

Danemark. 

E g ~ ~ t e .  

Espagne. 

Indication des correspondaiices. 

Pour toutes les corresponda~îces . 

Cztbcc: 

Pour toutes les correspondances . 
Porto-Rico : 

Pour toutes les correspondances . 
Plzil@pil./;es (îles) : 

Pour tolites les correspondances . 
Io Pour les correspondances qui 

n'empruriterit que Ics lignes de 
1'Etat. . . . . . . . .  

Z0 Pour les correspondances trans- 
mises par les câbles de la Grande 
Compagnie des télégraphes du 
Nord, sauf les câbles avec l'An- 
gleterre (voir Grande-Rretagne ci- 
dessous), rnais y compris les 
lignes de 1'Etat . . . . .  

l'axes termi~~ales : 

Pour toutes les correspondances 
Cchangées avec : 

. . . . . .  1" La 1'" région 

. . . . . .  2" Ln 2' » 

3 O L a 3 "  .> . 
l'axes clc transit: 

l0 Dans les limites dc la Ire région 
2 O  Entre Soiiakim et les autres 

frontieres . . . . . . .  

Pour toutes lcs correspondances . 

Tt~\es 

terniin:&le~ 

el, 

francs. 

0.20  

0. 20 

0. 20 

0. 25 

0.10 

0. 25 

0. 25 

0 .50  

0 .75 

- 

- 

0. 20 

Taxes T - --l 
de transit 

cn Observations. 
franrr. 

O. 20 

0. 20 

0. 20 

- 

0.10 

0. 25 

- 

- 

- 

O. 25 

O. 75 

L a  taxe terininale os1 com- J munc avec N ~ t a l  poui 1% cor- 

\ rcspondaiices tcliaiigees pài le  
c3ble de Duibaii. 

L a  taxe do tiansit est ré- 
duite, par l a  voie de Bilbao on 
de Vigo, a fr. O 14 > poiii les 
coricsyondanccs do la Giaiide 
Bretagne ou tiansilant par l a  
Giandc Bictagnc, avec le  câble 
bresilien. 
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Désignation 
Indication des correspondances. Observations. cles Etats. 

France(!/ c o n y l i s  
l'Algérie et l a  
Tunisie). 

France (Cochin- 
chine). 

I 

Cadix et les C'anuries: 
Pour toutes les correspondances . 
Pour toutes les correspondances . 
Entre le point d'atterrissement à 

Brest des deux càbles trans- 
atlantiques directs (Anglo et P. Q.) 
et au Havre, du cable de la 
Conipagnie Commercial Cable, 
d'une part, et toutes les fron- 
tières françaises, d'autre part, 
pour les correspondances trans- 
atlantiques de toute catkgorie . 

Trawsit desc6Dlesfranco-algériens : 
Pour toutes les correspondances . 
Taxes terminales: 
Io  Pour les correspondances échan- 

gées avec les Indes britanniclues 
et les pays au-delà par voie de 
Moulmein . . . . . . . 

Z0 Pour les correspondances échan- 
gées avec le royaume de Siam 

3" Pour les correspondances échan- 
gées par la voie des câbles. . 

4" Pour les correspondances échan- 
gées avec la Chine et les pays 
au-delà par la frontière du Tonkin 

Taxes de transit: 
Io Pour les correspondanccs échan- 

gées avec les Indes britanniques 
et les pays au-delà par la voie 
de Moulmein prolongée par les 
divers câbles à partir du cap 
St-Jacques (sauf le cas prévn au 
paragraphe 3 ci-après) . . 

- 

O 20 

0.  15 

Z0 Pour les correspondances 
gées avec le royaume de Siam 
par la voie des c2bles . . . 

0. 20 

0. 15 

O. 35 

Cette taxe de tiansit est ré- / duit. . 20 cent1m.s ~,""l ., 
1 ~orrcsyondances de ou pour 

l'ilmeiitlue du Siid. 

- l 

0. 50 

0. 35 

0. 15 

O. 15 

- 

- 

- 

- 

O. 50 



DBsignatiou 
des Etats. 

France (Cochin- 
chine) (suite). 

Annam et Tonkin. 

France (Sénégal) 

Grande-Bretagne 
et Irlande. 

3 O  Pour les correspondances échan- 
gées par la voie de la frontière 
de la Chine et da Tonkin . . 

4 O  Pour toiltes les autres corres- 
pondances * . . . . . . .  

, [ndication des correspondances. 

Pour toutes les correspondances 
échangées avec l'Annam : 
Par câble atterrissant à Hué . 
Par la frontière de Chine . . 

Pour toutes les correspondances 
échangées avec le Tonkin: 
Par la frontière de Chine . . 
Par le câble atterrissant à 

Haïpliong . . . . . .  
Pour toutes les corrcspondances 

échangées : 
Par la. voie terrestre entre la 

frontière chinoise et la fron- 
tière de Cochinchine . . .  

Par les câbles atterrissant à 

. . . . . .  Haïphong 
Par les câbles atterrissant à Hué 

Taxes  

terniinalos 

francs. 

Pour toutes les correspondances 
échangées : 
Par la voie des câbles entre: 

le cap St-Jacques et Hué . 
le cap St-Jacques et Haïphong 
Hué et Haïphong . . . .  

Taxe du câble entre les Canaries 
. . . . . .  ct le Sénégal 
. . . . . .  Taxe du Sénégal 

1 Pour toutes les correspondances . 
Taxe cle transit des cûbles: 

Anglo-français . . . . . . .  
» belges . . . . . . .  

. . . . .  » néerlandais. 
. . .  » allemands . . 

* Sousr&serveexpressede tous 
droits, il n'y a pas, quant A 
l~rdscnt, de taxe do transit en 
CochinclLine p o u  les correspon- 
dances transitant par le chble 
de Singapore au  cap St-Jacques 
et l e  cable direct de cc cap h 
Hongkong. 

E n  oas d'interruption des 
lignes terrestres, les télOgram- 
mcs soiit traiismis par le  cible 
français sans oliangement de tast 

En cas d'intcrriil~tioii des 
câbles français, les l&l&grammes 
sont transmis par lcs c8l1lcs 
de l a  Compagnie Eastern Ex- 
tension du cap Saiiit-Jacques i 
Hongkong ct de Horigl<orig i 
Hüïphong, sans oliangemcnt de 
taxe e t  r8cil~roqiiement. 

* Cotte taxe cst riduitc à 
fr. 0.30, y compris la  taxe ter- 
minale du S6nCga1, pour l a  cor- 
resporidaiice avcc 11Ani6riqiie 
du  Sud. 
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-- -- 

1 
Observations. I 

Dhignation 
des Etats. 

- 

' l e l o s  

teiiiiiiisles 

,, 
fra1ic.i. 

- - -- 

Ixidicatiou des correspondaiices. 

- 

Taxes 

de t r i ~ i ~ \ i t  

eii 

f ranc \ .  

*Pou1 t o ~ t c ~ l e ~ a u t ~ e s c o i i e s -  
pc~nc ld i i~~s  L L ~ ~ L  td\c dc t idl~sit  
L S ~  L ~ ~ V L L  CL $5 ceiitimes. 

Grande-Bretagne 1 
et  Irlande 

Grande-Bretagne 
(Indes britan- 
niques). 

Zh.re de Gibtxiltrir: ~ 1 I 
pour toutes les cor re~~ol îdanccs  ~ 1 

cinpruntant les lignes espdçnoles 0. 10  0. 10 

Tcnxes rlc la G'~.u~ztlc & ? q ~ ~ i y ~ z i (  
(les til6grnpI~e.s t l l c  Nowl: 

Entre l'Angleterre et le Dariemarli - 0. 25 

x jj et la Norvcçe . , - O. 20  
2 >> et la Suède . l  - l 

L , I Y ~ \  
do tidiisit eii 

~ ~ ~ , ~ ~ e ~ ~ ~ ~  
~ L I I L C  des 

11") s "11 de1.r 
cl&', i 1 1 d ~ 8  

biitîrriiiqrios 

0 30 * 

l .  39 

1. 09 

- 

-- 

- 

- 

1 
Taxe9 

~er i i i i i ia~e\  

,, 
r i .  

l 
I 

LA. i i i x c s  des ccîblcs dzc Golfe 
ycrsiqz;lce : 

1 0  De Fao 5 Busfiire . . . . 
2" De Fao'aiix autres biireaiix du 

golfe pcrsiquc ou du BClouchistan 

3 O  Entre Rushirc ct les autres 
bureaux du golfe persique ou du 
Bélouchistaii . . . . . . 

11. l ' c r  xcs des Znrlcs Oritc~+t~ziqucs 
proî>renze~zt ditts : 

Taxes terminales : 

l0 A partir des frontières de Boinhay, 
Kurracliee ou Madras, pour tous 
les bureaux des Indes britairniques 

2" A partir des frontibres de Rai2goon 
ou Moulmein, pour tous les 
bureaux des lndes britanniques 

3 O  A partir des frontieres de Bombay, 
I<urrachee ou Madras, pour tous 
les bilrenux de la Birmaiiic . 

4" A partir des frontihes deriangoon 
ou MouIrnein, pour tous les 
bureaux dc la Birmaiiie . . . 

_- 

0. 45 

l -  1 

1.455 

0. 5 7 5 

0. 8 2 5  

0. 825  

0. 575 





TARIF. 

- -- - 

Taxes 

de tr:tnsit 

eii 

francs. 

- 

- 

2. - 

0 .10  

0. 10  

O. 

0. 15  

0. 10 

0. 15  

- 

- 
- 

1. - 

* 

Tare8 

teriniiiales 

en 

francs.  

0. 85 * 

1. - * 

- 

0.10 

0. 10 

a 1011 D6sign t' 
Xndication des correspondances. Observations. 

* Cette taxes'btcn(1aubureau 
<le Fiisan en Curae. 

I La taxe do transit est com- 
mune avcc le cap de Bonne- 

1 
Espbraiice pour les corrcspon- 
dances échangEea avec cctto 
dorniixc colonie. 

"Aucune taseterininalen'cst 
perçue pour les correspondances 
éohangées avec Durban par la  
voie des cablcs de la Compagnie 
Xasterii aiid South African. 

I 
Cctte taxe s'appliqua bgalc- 

merit aux corrïspoiidanccs eclian- 

gécs par les voies ~ a o - ~ u s h i r e -  
Djulfa ou Fao -Uusliirc-Astc- 
rsbad, mais dans ce cas i l  faut 

I ajouter la  tase dc transit du 
cible Fao-Bushire, soit 46 ceu- 
times. 

des Etats. 

Japon. 

Luxembourg. 

Monténégro. 

Taxes terminales: 

l0 Pour les correspondances de 
l'Europe et des pays à l'ouest 
de 1'Egypte . . . . . . . 

2" Pour les correspondances de 
l'Asie, sauf la Russie et la Tur- 
quie d'Asie . . . . . . . 

Taxe de transit du c4Fle du JUPON 
à ZCL C'orée ou ic l'.île de Tsu- 
s7zima : 

Pour toutes les correspondances . 
Pour toutes les correspondances . 
Pour toutes les correspondances . 

Natal. 

Norvège. 

Pays-Bas. 

Pays-Bas (Indes 
néerlandaises). 

Perse. 

Pour toutes les correspondances . 

Pour toutes les correspondances . 
Pour toutes les correspondances . 
l0 Pour les correspondances échan- 

gées avec i'ile de Java . . . 
2" Pour les autres îles de l'archipel 

indo-néerlandais (c'est-à-dire les 
îles de Madura, de Sumatra, de 
Bali et de Célèbes) . . . . 

Taxes termi?zaies : 

Io Pour les correspondances échan- 
gées avec les Indes britanniques 
et les pays au-delà . . . . 

2" Pour toutes les autres . . . 
Ibxes clc transit: 
1" Entre les frontières de Russie el 

de Turquie . . . . . . . 

0. 20' 

0. 1 5 

0. 10 

0. 15  

0. 80 

1. 55 
0. 60 

- 



-- - - - 

Désignation 
des Etats. 

Perse (suite). 

Portugal. 

Roumanie. 

Russie. 

Taxes 

de transit 
cn Observations. 

flancs.  1 
O. 94 

O. 705 

0. 1125 

-- - - 

Indication des correspoizdances. 

2O Entre les autres frontihres pour 
les correspondances : 

a. Des Indes britanniques, la 
Birmanie el Ceylan . . .  

b. Des pays au-deld des Indes 
britanniques. . . . . .  

Io Pour toutes les correspondances 
échangées avec le Portugal par 
le câble brésilien, qui ne sont 
pas en provenance ou à desti- 
nation des possessions portugaises 

2 O  Pour toutes les correspondances 
passant d'un câble de la Com- 
pagnie Eastern au câble brésilien, 

Tnuer 

teririiiialea 

en 

francs. 

- 

- 

0. 15 

ou réciproquement . . . .  

3O Pour toules les autres corres- 
pondances . 

Taxes spPcialcs potsr lcs ilcs de : 

a. Madère . 

8. Saint-Vincent . 

Pour toutes les correspondances . 

Taxes tcrrninales : 

ln Pour les correspondances échan- 
gées à partii des frontières eiiro- 
péennes avec : 

a. La Russie d'Europe . 
6. La Russie du Caucase . . 
c.  La Russie d'Asie, à l'ouest du 

méridien de Werkne-Oudinsk 

d. La Russie d'Asie, à l'est du 
méridien de Werkne-Oudinsk 

1 
La taxe de transit est iedriitc 

psi la voie de Bilbao ou de 
Vigo J. 0.09, pour les cories- 
pondances de 1% Glande Brc- 

1 trgne ou tiansitant par la 
Grande Bietagnc, avec le cable 
bicsilieii. 

Ces taxes s'a~oatent aux taxes 
' ~ e l a C o m ~ a ~ n i e B ~ a z i 1 ~ n s ~ -  
( maiine. 

- 1 O. 075 

0. 10 

0. 0 75 

0. 075 

0.  10 

0. 375 

0. 675 

1. 50 

2 .  625 

0. 15 

- 

0. 125 

0 .  10  

- 

- 

- 

- 



Dhsignntion 
des Etats. 

Russie (suite). 

- - 

Tnxrs 

de tran5it 

Cil 

fraiic\. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

0. 375 

1. 505 

1. 18 

Observations. 

II 

- - - 

Indication des correspondances. 

Z 0  A partir des frontières de la 
Persc ou de la Turquie d'Asie, 
pour les correspondances éclîan- 
çées entre les Indes britanniques 
et les pays au-delà des Indes 
britanniques, d'une part, et, 
d'autre part : 

a. La Russie d'Europe, y inclus 
le Caucase . . . . . .  

b.  La Russie d'Asie (1'" et Ze 
régions) . . . . . . .  

3 O  A partir des niêrnes froillihres 
pour toutes les autres corres- 
pondances écliangées avec : 

- - 

Taxe9 

tcrli~in;tlcs 

franc\. 

1. 53 

2 .  53  

o. La Russie du Caucase . . 1 0. 30 

b. » d'Europe . . .  
» d'Asie (Ir" région) c. 

d. » d'Asie (2"égion) 

4 O  A partir de Wladiwostock: 

a. Pour la Russie d'Asie (lre 
et 2e régions) . . . . .  

b. Pour la Russie d'Europe et 
la Russie du Caucase. . 

Taxes de tralzsit : 

l0 Entre lcs frontières européennes 
pour toutes les correspondaiices 

2* Entre les frontikres européenlies, 
d'une part, et les frontilres de 
la Perse et de la Ti~rcluie d'Asie, 
d'aulre part, pour les corres- 
pondances échangées avec : 

a. Les Indes britanniques, la 
Birmanic et Ceylan . . .  

b. Les pays au-delà des Indes 
britanniques. . . . . .  

0.675 

1. 80 

3. - 

1 . 7 3  

2 .  73 

- 

- 

-- 
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Désignation 
Indication des correspondances. I 

- 

Observations. 

- -. . - 

Tnxov 

ter~nilinles 

cn 

francs. 

1. - 

0. 15  

0. 30 

l m -  

des Etats. 

Turquie (suite). 

1 

' 

-- 
Taros 

ùo transit  

en 

francs. 

- ,  

- 
- 

1 
- 

b. Pour la Turquie d'Europe et 
l'archipel de la Turquie d'Asie 

Taxes de la Tripolitaine : 

A partir de la côte de Tripoli: 

a. Pour le bureau de Tripoli . 
b. Pour les autres bureaux . . 

Taxes dc l'Hedjaz : 

A partir de la côte de Souakim (y 
compris la taxe afférente au 
câble de Souakim A Djedda): 

a. Pour les correspondances otto- 
manes, y compris Tripoli 
d'Afrique . . . . . .  

b. Pour les correspondances de 
l'Hedjaz avec l'Yémen, voie 
Souakim-Perim . . . . .  

c. Pour les autres correspon- 
dances . . . . . . .  

Taxe de l'île de Candie . 
Taxes dc transit: 

Io Entre les frontières européennes 

2 O  Entre les frontières de la Tur- 
quie d'Asie . . . . . . .  

3" Entre les frontières de la Tur- 
quie d'Europe et celles de la 
Turquie d'Asie, sauf les cas 
prévus sous 4' : 

cc. Pour les correspondances des 
Indes britanniques, de la 
Birmanie et de Ceylan . . 

Y compris ln taxe afférente 
à la  Compagnie Xastern, qui 
est fixée daris ce cas à fr. 0 .23  
pour Chio, Lemiios et Teiiedo~ 
et à fr. 0 . 4 5  pour l'île de Cari- 
die. Cette taxe est rédriitc à 
fi.. 0.25 pour toutes les con'es- 
yondsnces du régime cxtrû - 
eiiropben échangées avec la  
Turquie d'Europe par l a  fron- 
tiBre de Chio-Tenedos e t  pour 
les correspondances échaiig&cs 
avec l'île de Rhodes par la  
, voie de Rhodes. 

Cette taxe n'cst pas prblevée ' pour les correspondances otto- 
\ nianes. 

I Cette taxeestréduiteà fr.0.50 
pour les correspoiidances ott,o- 

I 
manes, y compris Tripoli d'A- 
frique, acheminées par la  voie 
dit cible de Suez à Souakim. 

0.50 

1. 50 

O. 1 5  

- 

- 

- 

- 

- 

-. 

O. 25 

O. 75 

1 .195  
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Désignation 
des Etats. Ï Turquie (suite). 

indication des correspondances. 

- 
Taxe de l'île de Candie . . . . 

N.B. L a  taxe aR6rentc :LU pai.couis 
éveritiiel des câ1)lcs S:iloliiqiic-Tene- 
dos-les Dardanclles - Coustantiiioplc, 
de la Compagnie Easterri, est fixbe 
k 90 ccntinies A percevoir en sus des 
taxes ilorniales. 

Les taxes ottomanes par rnppo1.t 
aux diffcrents points d'atterrissciiicnt 
de certains câbles de la Coii~pagnie 
Eastern, A savoir, par rapport i 
Tenedos, Salonique, les Dardanclles, 
Besika et Constantinople (câblc de 
Tenedos), sont les mCines que ccllcs 
qui sont applicables par rapport ci 
1;t froritiére asintique de Tcliesiiié. 

Taxes de la Compagnie ,,Eastern telegraph ". 
Les taxes suivantes comprennent les taxes terminales, appartenant à la Compagnie, de 

Gibraltar, Tanger, Malte, Souakim, Aden, Perim et l'île de Chio. 

Les taxes de transit de la Grkce, de la Turquie (pour la Crète) et de I'Eçypte sont aussi 
comprises dans les taxes suivantes. 

Les taxes entre la côte de 1'Egypte à Alexandrie, pour les correspondances qui arrivent 
par les câbles de la Méditerranée (sanf Chypre) de la Compagnie Eastern, comprennent la 
taxe terminale de 1'Eçyptc qui appartient à la Corripagnic. Pour les autres villes de l'Egypte, 
y inclus Port-Saïd, il faut ajouter les taxes terminales conventionnelles. 

Pour les villes du Caire et de Suez les taxes terininales appartiennent à In Compagnic. 

Taxes 

ter~ninalea 

en 

francs. 

- 

-- - 

Indication des correspondaiices. 

- 

1 Eiitre lit &te de la Grande-Brctngne et: 

La côte de l'Espagne (Vigo ou Cadix): 

1" Pour les correspondances échangées avec Ics 
càhles de la Compagnie brésilienne . . . 

2 O  Pour toutes les autres correspondances . . 
L a  côte du Portugal (Caminkia, Carcavellos ou Villa 

Real) : 

- 
T:iae\ 

(le traiiait 

eii 

franc\. 

O .  075 

Taves 
terniinales 

en 

francs. 

-- 

- 

Observations. 

Taxe\ 

dc transit - - -  

en I 
Observations. 

francs. 

I 
0. 44% 

55* 

Ces t a lcs  ~on111reriiient i,i 
t&xc termiiiale de l a  Grdide- 
Biel,~@ie, m,tis la iaxc do transit 
du miinc pays ~ i ' y  cst pas com- 
piise. 



Indication des correspondances. 

Times 

terniinnles 

en 

frntiçs. 

1" Pour les correspondances avcc l'Espagne . 
2" Pour les correspondances Echangées avec 

l'Afrique, voie Saint-Vincent. . . . . .  
3" Pour toutes les autres correspondances . . 

. . . . . . . . . .  La côte de Gibraltar 
. . . . . . . .  La côte du Maroc (Tanger) 

. . . . . .  La côte de la France (Marseille) 
. . . . . . . .  La côte de l'Algérie (Bône) 

. . . . . . . . . . . .  L'île de Malte 

La côte de 1'Italic (Modica ou Otrante): 

1" Pour les correspondances avec l'Italie . . 
2" Pour toutes les autres correspondances . . 

. . . . . . . . . . .  La côte de Tripoli 
. . . . . . .  La côte de 1'Autrichc (Trieste) 

. . . . . . . . .  Les côtes de la Grèce. 

. . . . . . . . .  Les côtes de la Turquie 
La côte de 1'Egypte (Alexandrie ou Porl-Sttïd) ou 

. . . . .  l'île de Chypre, voie Alexandrie 
. . . . . . .  La côte de 1'Egypte (Souakim) 

La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perim ou la 
. . . . . . . . . . .  côte d'Obock 

Entre la ciite de 13Espagiic (Vigo) et: 

. . . . . . .  La côte de l'Espagne (Cadix) 

Eiitre la côte de 13Espagiie (Vigo oii Cadix) et: 

La côte du Portiiçnl (Caminha, Carcavellos ou Villa 
Real) . . . . . . . . . . . . . .  

La côte de Gibraltar: 
1" Pour les correspondances, voie de Vigo . . 
2" Pour les autres correspondances, voie de Cadix 

La côte du Maroc (Tanger): 

1" Pour les correspondances, voic de Vigo . . 
2" Pour les correspondances, voie dc Cadix . 

. . . . . .  La côte dc In France (Marseille) 
. . . . . . . .  Li1 côte de l'Algérie (Bône) 

. . . . . . . . . . . .  L'ile de Malte 
. . . . . . . . . . .  La côte de Tripoli 

Observations. 

" Ccs taxes coinl~rciiiicnt la  
taxe terminale do l a  Grande- 
Xrotngiic, niais 1;1. taxe de transit 
du mûine pays n'y est pas coiu- 
prise. 

') Y coinpris lcs taxes lerini- 
ii:~lcs des îles de Cliio. Lemiios 
el  l'eiiedus. 
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La côte de l'Italie (Modica ou Otrante) : 

Io Pour les correspondanccs avec l'Italie . . 

Indication cles correspondances. 

2" Pour toutes les autres correspondances . . 

. . . . . . .  La côte de l'Autriche (Trieste) 
. . . . . . . . .  Lcs côtes de la Grèce. 
. . . . . . . . .  Les côtes de la Turquie 

La côte de 1'Egypte (Alexandrie ou Port-Saïd) ou 
l'île de Chypre, voie d'Alexandrie . . . . .  

. . . . . . .  La côte de 1'Egypte (Souakim) 
La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perim ou la 

. . . . . . . . . . .  côte d'Obock 

- 
I l 

Taxes 

terniiiiitles 

al 

freiics. 

Entre l a  cûto di1 Portugal (Carcavellos, Cauiiiiha 
ou Villa-Real) et: 

Taxes 

de tri~iisil 

en 

frsiics. 

La côte de Gibraltar: 

Io Pour les correspondances échangées avec 
. . . . .  l'Afrique, voie Saint-Vincent 

2" Pour toutes les autres correspondances . . 
La côte du Maroc (Tanger): 

Io Pour les correspondances échangées avec 
. . . . .  l'Afrique, voie Saint-Vincent. 

2O Pour toutes les autres correspondances . . 

La côte de la France (Marseille): 

l0 Pour les correspondances avec l'Espagne ou 
. . . . . . .  transitant par l'Espagne 

20 Pour les correspondances avec la côte occi- 
. . . . . . . . .  dentale d'Afrique 

3" Pour toutes les autres correspondances . . 

La côte de l'Algérie (Bône) : 

Io Pour les correspondances avec l'Espagne ou 
. . . . . . .  transitant par l'Espagne 

2O Pour toutes les autres correspondances . . 

L'île de Malte: 

Io Pour les correspondances avec l'Espagne . 
2" Pour toutes les autres correspondances . . 

Observations. 

1) Y conipris Ics tases terini- 
n;rles des îles de Cliio, Leninos 
et Teiicdos. 



Observatioiis. 

i c y c o i i i ~ , i l s i c s t a x c s t e i m i -  
n,~lcs des ilcs de Cliio, Lemnos 
et rperletlos. 

-- - - -  - -- 

Indication des correspondances. 

- 

La cûte de Tripoli: 

1" Pour les correspondances avec l'Espagne . 
2" Pour toutcs Ics autres correspondances . . 

L a  côte de l'Autriche (Trieste) : 

1" Pour les correspondances avec l'Espagne . 
2" Pour toutes les autres correspondances . . 

Les côtes de la Grèce: 

1" Pour les correspondances avec i'Espagne . 
2" Pour toutes les autres correspondances . . 

La côte de l'Italie (Modica ou Otrante) : 

1" Pour les correspondances échangées entre 
l'Italie et l'Espagne ou transitant par 1'Espagnc 

2" Pour toutcs les autres corrcspondances avec 
l'Italie . . . . . . . . . . . . . 

3" Pour les aulrcs correspondances avec l'Espagne 

4" Pour toutes les autres correspondances . . 
Les côtes de la Turquie: 

1" Polir les correspondances avec l'Espagne ou 
transitant par l'Espagne . . . . . . . 

2" Pour toutes les autres correspondanres . . 
La côte de I'Egypte (Alexandric ou Port-Saïd) ou 

l'île de Chypre: 

Io Pour les c o r r e ~ ~ o i ~ d a n c e s  avec l'Espagne ou 
transitant par l'Espagne . . . . . . 

2" Pour toutes les autres correspondances . . 

La côte de 1'Egyple (Souakim): 

1" Pour les correspondances avec l'Espagne ou 
transitant par l'Espagne . . . . . . . 

2" Pour toiltes lcs autres correspondances . . 
La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perirn ou la 

côte d'Obock: 

Io Pour les correspondances avec l'Espagne ou 
transitanl par l'Espagne . . . . . . . 

2" Poilr toutes lcs autres corresporidtlnces . . 

Taxes 

teriiiiiinle\ 

cn 

francs. 

- 
- 

l'axou 

de transit 

en 
fraiic\. 

1.225 

1. ao 
I 

O. 975 I 1 O. 

O. 805 

- O. 875 

- O. 625 

O. 70 

- O.  85 
- O. 925 

O . G O Y  0 .60  

0. 675 0. 675 

1. 55 1. 55 

1.625 1. 625 

2. 65 2. 65 

2. 725 2. 725 

4. 15 4. 15 

4. 225 4. 225 



128 TARIF. 

Indication des correspondances. 

Entre la o6te de Gibraltar et: 

. . . . . . . .  La côte du Maroc (Tanger) 
La côte de la France (Marscille) . . . . . .  
La côte de l'Algérie (Bône) . . . . . . . .  
L'ile de Malte . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . .  La côte de Tripoli 

La côte de l'Italie (Modica ou Otrante) : 

Io Pour les correspondances avec l'Italie . . 
2" Pour toutes les autres correspondances . . 

La côte de I'Aiit.riche (Trieste) . .  
Les côtes de la Grèce. . . . . . . . . .  

. . . . . . . . .  Lcs côtes de la Turquie 
La côte de 1'Egypte (Alexandrie ou Port-Saïd) ou 

l'île de Chypre, voie d'Alexandrie . . . . .  
La côte de 1'Eçypte (Souakim) . . . . . . .  
La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perim o i ~  la 

. . . . . . . . . . .  côte d'Obock 

Entre la côte du Maroc (Tanger) et: 

. . . . . .  La côte de la France (Marseille) 
. . . . . . . .  La côte de l'Algérie (Bône) 

. . . . . . . . . . . .  L'île de Malte 
. . . . . . . . . . .  La côte de Tripoli 

. . . .  La côte de l'Italie (Modica ou Otrante) 
La côte de l'Autriche (Trieste) . . . . . . .  
Les côtes de la Gréce . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . .  Les côtes de la Turquie 
La côle de 1'Egypte (Alexandrie ou Port-Saïd) ou 

. . . . .  l'île de Chypre, voie d'Alexandrie 
. . . . . . .  La côte de llEgypte (Souakim) 

La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perim ou la 
. . . . . . . . . . .  côte d'Obock 

Entre la cGte de la Fraiice (Marseille) et: 

La côte de l'Algérie (Bône) pour toutes les corres- 
pondances . . . . .  

L'île de Malte . . . . . .  
. . . . . . . . . . .  La cote de Tripoli 

- -- 

Tares 

teniiinales 

en 

francs. 

- -- 

Taxeu 

do tranuit 

eii 

francs. 

Observations. 

* Y coinpris les tascs teriiii- 
iiales des îles de Cliio, Leiiiiios 
çt Tciiedos. 



Indication des correspondances. 

La côte de l'Italie (Modica ou Otrante): 

1" Pour les correspondances avec l'Italie . . 
2" Pour toutes les autres correspondances . . 

La côtc de llAutrichc (Trieste) . . . . . . .  
Les côtes de la Grèce. . . . . . . .  

. . . . . . . . .  Les côtes de la Turquie 

La côte de 1'Egypte (Alexandrie ou Port-Saïd) ou 
l'ile de Chypre: 

Io Pour les correspondances avec la Grande- 
Bretagne, l'Espagne, le Portugal, Gibraltar, 

. . . . . . .  Tanger et les Pays-Bas 

2" Pour toutes les autres correspondailces . . 
La côte de 1'Egypte (Souakim) : 

1" Pour les correspondances avec la Grande- 
Bretagne, l'Espagne, le Portugal, Gibraltar, 
Tanger et les Pays-Bas . . . . . . .  

2" Pour toutes les autres correspondances . . 
La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perim ou la 

côte d'Obock : 

Io Pour les correspondances avec la Grnnde- 
Bretagne, l'Espagne, le Portugal, Gibraltar, 
Tanger et les Pays-Bas . . . . . . .  

2" Pour toutes les autres correspondances . . 

Entre 12 c6te de 19Algérie (Bûne) et: 

L'île de Malte . . . . . . . . . . . .  
La côte de Tripoli . . . . . . . . . . .  

. . . .  La côte de l'Italie (Modica ou Otrante) 
. . . . . . .  La côte de l'Autriche (Trieste) 

Les côtes de la Grèce. . . .  
Lcs côtes de la Turquie . . . . .  
La côte de 1'Egypte (Alexandrie ou Porl-Saïd) ou 

. . .  l'île de Chypre par voie d'Alexandrie 
. . . . . . .  La côte de 1'Eçypte (Souakim) 

La côte dc l'Arabie (Aden), l'île de Perinl ou ln 
. . . . . . . . . . .  côte d'Obock 

Tnxes 

terniinalel; 

en 

francs. 

-- ---p. 

Taxes 

de tr:trisit 

el1 

fr:tncs. 

Observations. 

* Y compris les tarcs termi- 
iialrs des îles do Cliio, Leinrios 
et Tenedos. 



11 Indication des correspondances. 

Taxes 
terminales 

on 

Taxes 
de transit 

en 

La côte de 1'Egypte (Alexandrie ou Port-Saïd) et 
l'îlc de Chypre par la voie d'Alexandrie: 

1" Pour les correspondances avec la France, 
l'Autriche-Hongrie, la Belgique, la riussic, 
l'Amérique du Nord el le Luxembourg . . 

2" Pour toutcs les autres correspondances . . 
La côte de 1'Egypte (Souakim) : 

1" Pour les corrcspondances avec la France, 
l'Autriche-Hongrie, la Belgique, la Russie, 
l1An1érique du Nord et le Luxernbourg . . 

2 "  Pour toutes les autres correspondances . . 
La côte dc l'Arabie (Adcn), l'île de Perim ou la 

côte d'Obock : 

l0 Pour Ics correspondances avec la France, 
l'Autriche-Hongrie, la Bclgiclue, la Russie, 
1'Amériqiic du Nord et ic Luxernbourç . . 

2 "  Pour toutes Ics autres correspondances . . 

Observations. 

Entre la côte de 19Autriclie (Trieste) et: 

/ francs. 1 II 1 

. . . . . . . . .  Les côtes de la Grkce. 

. . . . . . . . .  Les cutes de la Turquie 
La côte de YEgypte (Alexandrie ou Port-Saïd) ou 

l'île de Chypre par la voie d'Alexandrie: 

1" Pour les correspondances avec l'Algérie, la 
Tunisie, l'Espagne, Tanger, Gibraltar, le Por- 

. . . .  tugal, les Canaries et  le Sénégal 

francs. 

2" Pour les correspondances avec la France . 
3" Pour lcs correspondances avec la Grande- 

Bretagne, la Bulgarie et la Serbie . . . .  
4" Pour les correspondances avec la Suisse . 
5 O  Pour Ics correspondances avec la Bosnie- 

Hcrzégovine et le Monteneçro . . . O .  
6 "  Pour les correspondances avec le Luxembollrg 

. . . . . . . . . .  et la Belgique 

7 O  Pour les correspoiidanc~es avec la Rournanie 

8" Pour toutes les autres correspondances . . 

1) Cette taxe estrkduile i~ fr. 1.90 
11our les currespondanccs Bchan- 
gbes entre l'Italie, d'une part 
et Massouah ou Assab, d'autre 
part. 

* Y compris les tüses termi- 
iiüles des îles de Chio, Lemilos 
ct Tencdos. 



Indication des correspondances. 

La côte de 1'Egypte (Souakim): 

l0 Pour les correspondances avec l'Algérie, Id 

Tunisie, l'Espagne, Sanger, Gibraltar, le Por- 
Luçal, les Canaries et le Sénégal . . . .  

2" Pour les correspondances avec la France . 
3" I'our les correspondances avec la Grande- 

Bretagne, la Bulgarie et la Serbie . . .  
Pour les correspondances avec la Suisse. . 

50 Pour les correspondances avec la Bosnie- 
. . . . .  Herzégovine et le Montenegro 

6" 130ur les correspondances avec le Luxenibourg 
. . . . . . . . . .  et ln Belgique 

7" Pour lcs correspondances avec la Kouniariie 
8" Pour toutes les autres corrrespoiidances . . 

La côte de l'Arabie (Aden), l'ile de Peririi ou la 
côte d'Obock : 

l0 Pour les correspondances avec l'Algérie, la 
T~ii~is ie ,  l'Espagne, Tanger, Gibraltar, le Por- 

. . . .  tugal, les Canaries et le Sénégal 
2" Pour les correspondances avec la France . 
3" Pour les correspond~inces avec la Grande- 

. . .  Brctngne, la Bulgarie et la Serbie. 
4 O  Pour les correspondaiices avec la Silisse. . 
5" Pour les correspondances avec la Bosnie- 

. . . . .  Herzégovine et le Monteneçro 
6" Pour les correspondûnces avec la Belgique et 

. . . . . . . . . .  le Luxen~bourç 
7 O  Pour les corrcspondances avec la Roumanie 
8" Pour toutes les autres corrcspondances . . 

Eiitre les &tes de 1i i  GrEce et: 

Les côtes de la Turquie: 
1" Potir les correspondances écliangbes par la 

. . . . . . .  voie de Larissc-Katerinn 
2 O  Pour toutes les autres correspondarices . . 

Les îles de la Grkce (sauf Poros et Eubée): 
Pour les correspondances échangées par la voie 

. . . . . . . .  de Larisse-Katerina 

Observations. 



Indication des correspondances. 

La côte dc 1'Egyptc (Alexandrie ou Port-Saïd) ou 
l'île de Chypre par la voie d'Alexandrie . . .  

La côtc de 1'Eçypte (Soualrim): 

Io Pour les correspondances entre la Turquie 
ou Tripoli de Barbarie et l'Arabie . . .  

2" Pour toutes les autres correspondances . . 
La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perim ou la 

. . . . . . . . . . .  cote d'Obock 

Entre la côte de 1i1 Tiirqiiie (Coi~stiiiitinoplo) et: 

La côte de la Turquie à Salonique, Dardanellcs ou 
. . . . . . . . . . . .  Tcliesmi. 

Entre la c6te de la Tiirquie (Saloiiiqrie) et: 

La côte de la Turquie (Dardailelles ou Tchesmé) . 

Entre la côte de ln Turcliiio (Darditiielles) et: 

. . . . . .  La côte de la Turquie 5. Tchesiné 

Entre les c6tes de la Turquie (Constantinople, 
Dardanelles, Salonique, Leirinos, Teiicdos, 

Cliio 011 Tchesiné) et: 

La côte de 1'Egypte (Alexandrie ou Port-Saïd) ou 
. . .  l'île de Chyprc par la voie d'Alexandrie 

La côte de 1'Eçypte (Souakim): 

1" Pour les corresponda~ices écliangées entre la 
. . . . . . . .  Turquie et l'Arabie 

2" Pour toutes les autres correspondances . . 
La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perim ou la 

. . . . . . . . . . .  côte d'Obock 

La côte de l'Arabie (Yémcn): 

1" Pour les correspondances avec la Turquie 
d'Europe . . . . . . . . . . . .  

2" Pour les correspondances avec Chio et 'i'enedos 

Taxe\ 

(le transit 

on 

fra11çs. 

1 . 2 2 5  

2. - 
2. 325* 

3. 825* 

o. 20  

o. 20 

0. 20  

1. 15 

2. - 

2. 25  

3. 75 

3. -') 

3. 25') 

Observations. 

* Y compris IR taxe teimiiinle 
de la Gibce. 

') Ccs taxes soiit r~dii i les  de 
fi.. 1.- polir les cor r~~poi id ;~ i~ccs  
oflicicllcs di1 Goiivcrilumerit oit«- 
mail. 
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Indication des correspondances. 

Entre la  côte de In Turquie (Rhodes) et: ~ 1 La côte de 1'Egypte (Alexandrie ou Port-Saïd) ou 
l'île de Chypre par la voie d'Alexandrie. . .  

. . . . . . .  La côte de 1'Egypte (Soiiakim) 
La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perim ou la 

côte d'Obock . . . . . . . . . . .  
La cote de l'Arabie (Yémen): 1 

Io Pour les correspondances avec l'île de Rhodes / 
2 O  Pour les correspondances avec la Turquie d'Asie 

3" Pour les correspondances avec Samos et Mitylene 

Entre l'île de Crète et: 

La côte 'de 1'Egypte (Alexandrie ou Port-Saïd) ou 
. . .  l'île de Chypre par la voie d'Alexandrie 

. . . . . . .  La côte de 1'Egypte (Souakim) 
La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perim ou la 

. . . . . . . . . . .  côte d'Obock 
. . . . . . .  La côte de l'Arabie (Yémen) 

Entre l'île de Chypre et: 

La côte de 1'Egypte (Alexandrie ou Port-Saïd) . . 
. . . . . . .  La côte de l'Egypte (Souakim) 

La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perim ou la 
. . . . . . . . . . .  côte d'Obock 

. . . . . . .  La côte de l'Arabie (Yémen) 
La côte des Indes britanniques . . . . . . .  

Entre la côte de 1'Egypte (Alexandrie) et:  
. . . . . . .  La côte de 1'Egypte (Port-Saïd) 

Entre la côte de 19Egypte ,,voie Siiez" et: 

La côte de 1'Egypte (Souakim): 

l 0  Pour les correspondances entre la Turquie 
et l'Arabie échangées par la voie El-Arich . 

2 O  Pour toutes les autres correspondances échan- 
. . . . . .  gées par la voie El-Arich 

3 O  Pour toutes les autres correspondances . , 

Taxes 

termiiiales 
en 

francs. 



-- 

Indication des correspondances. 

- 
La côte de l'Arabie (Aden), l'îlc de Perirn ou la 

cûte d'Obock : 

Io Pour les correspondances écliangées avec la. 
Turquie d'Europe et l'île de Rhodes par la 
voie El-Arich . . . . . . . . . .  

2 O  Pour toutes les autres correspondances éclian- 
çées par la voie El-Arich . . . . . .  

3" Pour toutes les autres correspondances . . 
La cûlc dc l'Arabie (Yémen) : 

1" Pour Ics correspondances échaiiçées avec la 
Turcpie ou la Tripolitaine, voie El-Arich . 

2 O  Pour les autres correspondances échangées 
par la voie El-Arich . . . . . . . .  

3" Pour toutes les autres correspondances . . 
La côte dcs Indes britanniques: 

1" Pour les correspondances écliançées par la 
. . . . . . . . . .  voic El-Aricli 

2" Pour toutes les autres correspondances . . 

Entre la c6te de 1'Egypte (Sonskini) et: 

La côte de l'Arabie (Aden), l'îlc de Perim ou la 
côte d'Obock . . . . . . . . . . .  

La cBte de l'Arabie (Y6nlen) . . . . . . .  
. . .  La côte des Indes britanniques (Bombay) 

Entre l'île de Periiii et: 

La côte de l'Arabie (Aden) . . . . . . . .  
La côte d'Obock . . . . . . . . . . .  

Entre la c6te de l'Arabie (Aden) et: 

La côte d'Obock . . . . . . . . . . .  

Entre la  c6te de l'Arabie (Aden), l'île de Perini 
oii la cGtc d'Obock et: 

Ln côte des Indcs brit~tri11ir41les (Bombay) . . , 

Observations. 

T:LXBI 

toriiiin:iles 

en 

francs. 

" Y coniyris la  taxe terinilia11 
de 1'Egypte pour tous lcs en 
droits. 

Taxes 

de transit 

eii 

francs. 

') Cctte taxe est rkduite dc 
h. 1. - pour Ics corrospoiidauce: 
officiclles du C+oiivernorneiit otto 
inan. 

3 Cette taxe est réduite de 
moitié polir les correspondancet 
officielles du Gouvcriicment otto- 
man. 



Taxes de la Compagnie ,,Black Sea Telegraph". 

Entre la  c3te de la Russie (Odessa) et: l ~ 

- - 

Indication des correspondances. Observations. 

I 

- 

Ta\es 

terniinales 

en 
francs. 

La côte de la Tiirquie (Constantinople) : 

ln Pour les correspondances entre l'Egypte, Aden, 
Perim, l'Afrique du Sud, d'une part, et la 
Russie, d'autre part . . . . . . . .  

2O Pour toutes les autres correspondances . . 

- 

Taxes 

de tran\it 

eii 
francs. 

II Taxe uniforme pour la correspondance entre l'Europe et les Indes 

II britanniques. 

- 

Taxes de la Compagnie ,, Direct Spanish Telegraph ". 

Les taxes des correspondances entre l'Europe (la Turquie et la Russie exceplées) et les 
Indes britaniiiques soiil fixées uniforn~én~ent aux cliiffres ci-aprhs: 

O. 375 

0. 45 

Indication des correspondances. 

Entre la c6te de la  Grande-Bretagne et: 

La côte d'Espagne (Bilbao) : 

l 0  Pour les correspondances échangées avec les 
câbles brésiliens . . . . . . . . .  

2O Pour toutes les autres correspondances . . 

Entre la c3te de la France (Marseille) et: 

La côte d'Espagne (Barcelone) . . . . . . .  

' / britanniques. Indes 
1 Birmanie. 1 Ceylan. 

Observations. 

* Ces taxes comprennelit 1, 
taxe teiminale de la Glande 
Bretagne, mais la taxe de transi 
du mFme p.lys n'y est pas oom 
pi ise 

Taxes 

terminales 

en 

franc$. 

- 

- 

a. Par la voie de Turquie . . . . . . . . . .  
b. Par la voie de Russie . . . . . . . . . .  
c. Par la voie de la Coinpaçiiie Eastew? (y inclus la Russie 

et la Turquie d'Europe) . . . . . . . . .  

Taves 

do transit 

en 

francs. 

0. 44* 

0- 55* 

O. 30 

4. 50 
5. - 

5. - 

4. 75 
5.  25 

5. 25 

4. 615 
5. 115 

5. 115 



RÉGIME EXTRA-EUROPÉEN. 

Ces taxes sont réparties comme suit: 

Dans les décomptes avec les Offices limitroplies, les Etats européens prélèvent ou reçoivent 
exactement les taxes qui leur sont attribuées par le tableau B, Régime extra-européen. La diffé- 

rence en plus ou en moins qui existerait entre la somme affectée à cette répartition et le 

chiffre indiqué ci-dessus comme forinant la taxe générale de l'Europe est mise au compte des 

Offices extra-europkens. 

-- / -- - 

Voie de Turquie. 

---- 

Pour les correspondances avec : 
- 

Les pays 
au-dela des Indes 

britanriiques 
'jble 

- 
fr. c. 

O. 825 

1. 39 
O. 35 

3. 60 

Les Indes 

biitanniques. 

fr. o. 

. . . . . . . . . . . . . . . .  Europe 1 O. 825 

. . . . . . . . . . . . . . . .  
Golfe persique . . . . . . . . . . . . . .  1. 905 

. . . . . . . . . . . . .  Indes britanniques - 0. 575 

Les pays 
au dela des Indes 

bi itaniiiques 
pal voie 

de Biimanie. 

C .  o. 

0. 825 

1. 39 
1. 50 

4. 75 ---- 

1 1. 035 

- - -- 

0. 525 
1. 180 
0. 705 
1. 090 
0. 350 - 
3. 85 

3. 50 

'1. 035 

- - - - 

0. 525 
1. 180 
0. 705 

Turquie 

Voie de Russie. 

. . . . . . . . . . . . . . . .  Europe 

. . . . . . . . . . . . . . . .  Russie 
. . . . . . . . . . . . . . . . .  Perse 

1. 195 

4. 50 

0. 525 
1. 505 
0. 940 

. . . . . . . . . . . . .  lndes britanniques 

. . . . . . . . . . . . . .  Golfe persique 
. . . . . . . . . . . . .  Indes britanniques 

Voie de la Coinpsgnie ,,Eastern." 

Europe et la Compagnie « Eastern B . 
O. 575 

5. - 
1. 50 1 O. 35 

5. - -- 

1. 455 1 1. O90 
- 0. 575 ' 1.  500 

5.  - -- 

4. 425 

-- - -- 

5. - 

3. 50 
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Ainsi arrêté à Paris, le 21 Juin 1890, par les délégiiés soussignés, conformément 

aux articles 15 et 16 de la Convention de St-Pétersbourg, pour entrer en vigueur le 

ler Juillet 1891. 

Signé: HAKE. 

SCHEFPLER. 

LE SAGE. 

SANTIAGO ALCORTA. 

A. GONZALEZ. 

FRANCIS DILLON BELL. 

OBENTRAUT. 

R. NEUBAUER. 

Dr BENESCH. 

KOLLER. 

PEYERLE. 

F. DELABGE. 

ITAJUB~.  

Y ATTHEEFF. 

J. P. IVANOFF. 

J. C. LAMB. 

H. C. FISCIIER. 

P. BENTON. 

G. GABRIE. 
PKIMITIVO VIGIL. 

HONCKE. 

YACOUB AKTIN I'ACIA. 

ANUEL MANSI. 

V. COROMINA. 

T. CORDERO. 

J. DE SELVES. 

H. BARON. 

H. UNGERElt. 

BERTIIOT. 

G. SELIGMAN-LUI. 

J. C. LAMB. 

II. C. FISCHER. 

P. BENTON. 

N. P. DELYANNI. 

S. ANTONOPOULOS. 

El. A. MALLOCK. 



A. BBASHER. 

JOH~ J. PERK. 

ERNEST PONZIO-VAGLIA. 

S. TCURINO. 

N. IVASAKI. 

3fONGENAST. 

OBENTRAUT. 

R. NEUBAUER. 

Dr BENESCH. 

J. C. LAMB. 

II. C. FISCHER. 

P. BENTON. 

C. NIELSEN. 

F. BUGGE. 

FRANCIS DILLON BELL. 

FRANCIS DILLON BELL. 

HOFSTEDE. 

NAZARE AGA. 

GUILHERMINO AUGUSTO DE BARROS. 

PAUL BENJAMIN CABRAL. 

~IICHEI. C. SOUTZO. 

S. DIMITRESCO. 

Général DE BESACK. 

E. OUSSOW. 

REBUFFEL. 

S. J. GVOZDITCH. 

LUANG ARAM. 

SAGER. 

RERMAN UDDENBERG. 

ROTBEN. 

FRANCIS DILLON BELL. 

E. LORIN. 

MELCON YUZBACIIIAN. 

FRANCIS DILLON BELL. 
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APPENDICE. 

1. ADDITIONS, RECTlFICATlONS ET MODIFICATIONS APPORTEES AUX ACTES 
DE PARIS, POSTÉRIEUREMENT A LA CONPERENCE. ') 

1. REGLEMENT DE SERVICE. 

Indi- 
cation 

den 
pnp;es. 

Texte des Documents signés 

à Paris. 

Texte reproduit dans le présent 

volume. 

13 

19 

Indi- 
cation 

des 
pages. 

') Les passages ajoutés, iuodifiés ou supprimés sont imprimés en caractéres italiques. 

Article XII, 8 3. 
I 

. . . . . ne sont comptées, ainsi 
écrites, que pour un mot sezclement. Lors- 
qu'elles sont exprimées en langage ordi- 
naire, elles doivent être écrites en français. 

. . . . . ne sont comptées, ainsi écrites, 
que pour un mot. Lorsqii'elles sont ex- 
primées en langage ordinaire elles doivent 
être Ccrites en français, à moins pue les 
Administrations en cause ne se soient 
enlendztes pozrr l'usage dlzrne autre langzre. 

22-23 

Article XVIII. 

9 4. 
S T  Calcutta de Londres . . . . . . 7 1 S T  Calcutta de Londres . . . . . . 9 29 
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Indi- 
cation 

des 
pages. 

30 

30 

31 

34 

Indi- 
catiou 

des 
pwes. 

20 

2 O 

2 O 

2 3 

31 

Texte des Doonments signés Texte reproduit dans le  présent 

à Paris. volnuie. 

9 5 .  

I . . . . . télégrammes à faire suivre 
(Art. LVI, 9 6) . . . . . (Art. LVI, $4 7) . . . . . 

. . . . . qui, dans le tél&rumme de- 
mande et dans le i%?égrumme réponse . . . . 

34 

34 

. . . . . qui, dans Puvis de service 
demande et dans l'aziis de service ré- 
ponse . . . . . 

9 6. 
. . . . . se rapportant à des télé- I . . . . . se rapportant à des télé- 

grammes non collationnés . . . . . grammes sans collationnement . . . . . 
Article XIX, $ 3. 

Le numéro et le nom du bureau de I Le numéro du télégratnme et le non1 
départ . . . . . du bureau de départ . . . . . 

Article XX, 9 7. 

. . . . . télégrammes sémaphoriques I . . . . . télégrammes sémaphoriques 
(Art. LXIII, 9 2) . . . . . (Art. LXII, 9 2) . . . . . 

Article XXX, 9 1. 

. . . . . télégrammes à faire suivre 

48 

49 

Article XXXII. A. Signaux de i'appareil Morse. 

53 

Avis de service taxé . = 
Réception terminée 

m . . . -  

Article XXXV. 
I 
l 

9 2. 
37 . . . . . par le collationnement de I . . . . . par le collationnement de 

/ ce télégramme. ce télégramme. Tout télégramme de deux 

Avis de service taxé . . . = 
Réception terminée 

B . . . . .  

Tout télégramme de deux cents mots i ou au-dessus est considéré comme for- 
mant une seule série. Dans le cas prévu 
au paragraphe 5 de l'article précédent, 

I 
1 le mode de transmission par séries alter- 
1 natives peut être appliqué i l'appareil 
1 Morse sur les lignes itnportatztes dont le 
1 

travail est continu, mais dans ce cas. . . . 

cents mots ou au-dessus est considéré 
comme formant une seule série. 

3. Dans le cas prévu au paragraphe 5 
de l'article précédent, le mode de trans- 
mission par séries alternatives peut être 
appliqué B l'appareil Morse, mais dans 
ce cas . . . . . 
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Indi- 
cation l dm 
pages. 

38 

38 

39 

39 

40 

42 

42 

44 

44 

Texte des Documents signés 

à Paris. 

-- 

Texte reproduit dans le présent 

volume. 

Indi- 
eatlon 

des 
pages. 

9 3- 9 4- 1 53 l 9 4- 9 5. / 54 
l 

Article XXXVII. 
l 
! 
I 

9 1, e. l 
. . . . . écrits en langage ordinaire . . . . 1 . . . . . écrits en langage clair . . . . . 1 55 

1 

9 1, S. l 
56 

56 

5 9 

59 

61 

61 

. . . . . ( . . . . . et XLIl, 9 3). 1 . . . . . ( . . . . . et XLII, $j 2). / 
(Circulaire No 396 du 27 août 1890.) 

9 1, in fine. 

. . . . . Crédionnais Bordeaux. . . . . . Crédionnais Bordeaux. 
Les indications co~ztenues sozis les 

lettres b, d et f ne soni pas obligatoires 
pour les Offices extra-européens. 

(Circulaire NO 398 du 22 octobre 1890 et notification N o  370 du 15 mars 1891, page 12.) 

Article XL,  9 2. 

. . . . . Ainsi pour 1 ' 1s  . . . . . 1 . . . . . Ainsi polir 1 j / j 6  . . . . . 

Article XLI, fj 1. 

. . . . . sont faites par avis de service 
adressés aux bureaux de destination. Ces 
avis roppellmzt le notn et l'adresse des 
destinataires. 

. . . . . sont faites par avis de service 
adressés aux bureaux de destination. 

Article XLIII. 

9 2. 
. . . . . suivant les circonstances, soit 

au bureau de destination . . . . . 
. . . . . siiivant les circonstances, soit 

au premier bureau télégraphique en mesure 
de le réexpédier, soit au bureau de des- 
tination . . . . . 

9 3. 
Les télégrammes à destination des I Les télégrammes à destination des 

pays extra-européens . . . . . pays sounzis au régime extra-ez~ropéetz . . . . 
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Article LI, 9 8. 

Texte reproduit dans le présent 

volume. 

Indi- 
cation 

des 
pages. 

Article XLVIII, 8 2. 

. . . . . dans la forme suivante: I . . . . . dans la forme suivante : 
Riponse . . . . . à, No . . . . . Rdponse à No . . . . . 

Texte des Documents signés 

à Paris. 

Ces deux dernières demandes sont 
mentionnées avant Padresse du télégramme 
et reproduites . . . . . 

I 
I Article LV. 

Ces deux dernières demandes sont 
reproduites . . . . . 

9 1. 

Article LVI. 

!4 7. 
. . . . . Dans le cas prévu par le I . . . . . Dans le cas prévu par le 

paragraphe 2 . . . . . paragraphe 3 . . . . . 

. . . . . dans la forine suivante : 
(CR) Paris de Berne. Télégramme No 
. . . . . (date, heure et minutes) (ou 
motif de non remise). 

8 3. 

. . . . . n'est pas recouvrée par l'Office I . . . . . n'est pas recouvrbe par le 
d'arrivée . . . . . burean d'arrivée . . . . . 

. . . . . dans la forme suivante : 
CR Paris de Berne. No . . . . . (date, 
heure et minutes). 

. . . . . si elle n'a pu avoir lieu. . . . . . si elle n'a pi1 avoir lieu, et 
il fait connattre alors le motif de la non 
remise. 

Indi. 
cati01 

des 
pages 

Article LXI. 

9 4. 
Les correspondances qui doivent être 

mises à la poste coiiln~e lettres reconl- 
mandées sont sozlniises . . . . . 

Les télbgrammes qui doivent être mis 
à la poste comme lettres recommandées 
sont sou~nis . . . . . 
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-1 
cati,,u des 

pages. 

78 

pages. 

5 8 

Texte des Docnments signés F I T e x t e  à paris. 

reproduit volume. daus ie ,neni 

9 5. 
Les correspondances qui doivent tra- I Les téléyranbnzes qui doivent traverser 

verser la mer sont sofimises . . . . .  la mer sont soumis . . . . .  

Article LXIV. 

6 O 

6 3 

6 3 

. . . . .  les télégrammes collationnés . . . . .  les telégrammes arec colla- / 80 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

prescriptions despat.ngraphes . . . . . .  
. . . . .  1 et 2 de l'article XII 

l retard. 

reur. 

Article LXXI, S 2. 
1 

. . . . .  63 s'il s'agit d'erreur ou de . . . . .  I . . . . .  . . . . .  
s'il s'agit de retard ou d'er- 85 

retard reur 

Article LXXII. 

9 5. 
. . . .  . . . .  65 . . . . .  télégramme collationné . . . .  1 télégramme avec co~~ationtze~nent 86 

D 7. 
. . . . .  . . . . .  65 Les erreurs ou omissions 1 Les onlissions ou erreurs 8 6 

9 9. 
65 d'une erreur ou omission 1 d'une omission ou erreur 87 

i . . . . .  . . . . .  . . . .  . . . .  
Article LXXIV, 9 3. 

tiojznement.. . . . . . . . . . . . . . .  i 
prescriptions de l'article XII ' . . . . . .  

. . . . .  

Article LXX. 

9 1, c. I 
. . . . .  conformément à l'article XVIII, . . . . .  I . . . . .  . S . . .  

conformément à l'article XVIlI 84 
paragraphes 1 et 2 

9 4. 
. . . . .  l'omission, l'erreur ou le . . . . .  I l'omission, le retard ou I'er- 84  

67 11 en est de même pour les télégrammes 
à faire suivre, ainsi que pour les télé- 
grainmes sémaphoriques venant de la mer 
. . . . .  

Il en est de même pour les télégrammes 
sémaphoriques venant de la mer ainsi que 

. . . .  pour les télégrammes à faire suivre 

88 
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I 
Indi- 

eatiou 
des 

pages. 

Texte reproduit dans le présent 

volnme. 

Texte des Documents signés 

à Paris. 

InM- 
cation 

des 
pages. 

89 

90 

90 

106 

1~8-109 

67 

68 

68 

8 5 

88-89 

Article LXXV. 

§ 2. 
. . . . .  2, 3 et 4 de l'article LI. 1 . . . . .  2 et 4 de l'article LI . . . .  

S 4. 
. . . . .  entre les Offices qui ont 

concouru à la transmission, y compris 
17Administratio9z . . . . .  

. . . . .  entre les Adrnznistrations qui 
ont concouru à la transmission, y com- 
pris celle . . . . .  

9 5. 
Pour les co~~respondances entre pays I . . . . .  

Pour les télégrammes entre pays limi- 
limitrophes trophes . . . . .  

(Circulaire No 396 du 27 aoiit 1890.) 

Signatures : 

Pour le royaume de Siam: Pour le royaume de Siam: I Luang Aram. 
(Notification No 361 du 4 octobre 1890.) 

- - 

2. TARIFS. 
TABLEAU A. (RÉGIME EUROPÉEN.) 

Modifications. 

Teste des Documents signés 
à Paris. 

Texte reproduit dans le présent 
volume. 
- 

. . .  Allemagne-Canaries . . .  Taxe 88  AllemagneCanaries Taxe 85 
Autriche-Hongrie-Turquie , w 44 1 Autriche-Hongrie-Turquie . w 44 ') 
Luxembourg-Pays-Bas. . » 1 7  

. . . . . . . . .  Canaries ') 
Observations. 

. . . . . . . . . . . . . . . .  

') Sozis reserue de I'upprobutio~i du (;oiivo.ne~~ieiit 
exp(.11101. 

-) Taxe reduite à fi.. O. 2.5 pour les oorrespondaiices 
eibtie la Roumauic et In Tuliluie d'Europe. 

. .  Luxembourg-Pays-Bas w 13 
. . . . . . . . .  Canaries 

Observations. 
. . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
l) T u e  rsdrtite ù 32 centiiibes pour. les correspon- 

duiicea entre I'Antrrche-Hongr.ie et 1<1 Turquie d'Efcrope. 
2) Taxe réduite B 25 centbntes pour les correspon- 

daiiccs entre la Roumanie et la Turquie d'Europe. 

(Notification No 373 du ler mai 1891.) 
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Indi- 
ation 
des 

mges. 

$8-89 

Texte des Doonments signés 

à Palis  . 

Additions 
L'Bdition de Paris ne contient pas la 

colonne des taxes relatives aux corres- 
pondances avec Tanger . 

(Notification No 

Suppressions . 
Colonric des taxes relatives aux cor- Supprimées dans l'édition de Berne . 

respondances avec Héligoland . 1 
(Notification NO 3 5 9  du ler septembre 1890.) 

. 
Ces taxes ajoutées dans l'édition de 

Berne sont. pour les relations ci.après. en 
centimes : 

. . . . . . .  Allemagne 45. 0 
. . . . .  Autriche-Hongrie 49. 0 

. . . . . . . .  Belgique 41. 5 
Bosnie.Herzégovine . 53. 5 

. . . . . . . .  Bulgarie 57. 5 
. . . . . . .  Danemark 53. 5 

. . . . . . . .  Espagne 29. 0 

. . . . . . . .  Canaries 89. 0 

. . . . . . . .  France 37. 0 

. . . . . . . .  Algérie 47. 0 

. . . . . . . .  Sénégal 172. 0 
Grande-Bretagne et iles de la Manche 60. 0 
Gibraltar . . . . .  . . 20. O 
Gréce et îles de Poros et d'Eubée 78. 5 

. . . . .  Iles de la Grèce 82. O 
. . . . . . . . .  Italie 45. 0 

. . . . . . .  Luxembourg 41. 5 
. . . . . . . . .  Malte 49. 5 

. . . . . . .  Monténégro 53. 5 
. . . . . . . .  Norvège 65. 0 
. . . . . . . .  Pays-Bas 45. 5 
. . . . . . . .  Portugal 33. 5 

. . . . . . .  Roumanie 53.5 . 
. . . . . . . . .  Russie 73. 0 
. . . . . . . . .  Serbie 53. 5 
. . . . . . . . .  Suède 57. 0 
. . . . . . . . .  Suisse 41. 5 

. . . . . . . .  Tunisie 47. 0 

. . . . . . . .  Turquie 78. 0 
. . . . . . .  Tripolitaine 145. 5 

373 du le1 mai 1891.) 

Texte reproduit dans le présent 

volume . 

108-101 

Indi- 
..tien 

des 
pages. 
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TABLEBIT B. (RÉGIME EXTRA-EUROI->&EN.) 

Indi- 
catie,, 

des 
pages. 

111 

111 

11 2 

11 3 

Indi- 
cation 

pages. 

Teste reproduit dans le présent 

vuliime. 

91 

Allemagne. 
l0 Pour les corrcspondarices échangées 1" Pour les correspondances échangées 

par le câble de Trieste . . . . . et 
Aden, l'ile de Perim, l'Arabie, ?Afrique 
orientale, l'Afrique méridionale (roie 
d'Aden-anzibar) et 17Egypte, d'autre 
part . . . . . 

2o Pour toutes l l 
' Los nitmes tu.ce8 

sont i&pplicubbs a t d ~  
les autres co~vespoadcclzces uvec 

correspon- 
I C  territoirealleniu~id 
oi Afriptte orientule, 

pour le parcot~w du 
cuble Z L C R Z ~ ~ ~ L ~  - Bû- 
g ~ ~ i ~ & o ~ j o - U u r  - eu-Su- 

par le câble de Trieste . . . . . et / Aden, l'Afrique nibridionale et I'Egypte, 
d'autre part . . . . . 

2" Pour toutes les 
autres corres- 
pondances . 

92 

0.20 0.20 

Autriche-Hongrie. 
Taxes de transit: 

l0 Entre le point d'atterrissement . . . . . 
entre Aden, l'Afrique méridionale et 
19Egypte, d'une part, et, d'autre part: 

Taxes de transit: 
l0 Entre le point d'atterrissement . . . . . 

entre Aden, Pile de Perim, l'Arabie, 
l'Afrique orientale, 1'~frique méridio- 
nalefvoie d'Aden-Zznzibar) et I'Egypte, 
d'une part, et, d'autre part: 

(Notification No 373 du ler mai 1891.) 

a. L'Algérie . . . . . la Grande-Bretagne, a. L'Algérie . . . . . la Grande-Bretagne, 
l'île d'fI6ligoland, le Luxembourg . . . . le Luxembourg . . . . . I 

(Notification No 359 du ler septembre 1890.) 

Espagne. 

Pourtoutesles 1 La taxe de transit 
estrcduitepar lavoie l correspon- 1 deBilbao ou de Vigo 

clances . 0.20 0.20 
' 1  oonespondanws de 

I l  
la GrandeBretagne 
avec le cNble brési- 
lien. 

La taxe de transit 
est réduite par la 

Po~irtoutes]es voie de Bilbao ou 
de Vigo à fr. 0. 145, 

corresPon- pour les correspon- 
dances . 

Bretagne ou trunsi- 
tioit pidr la Uru~ide- 
Bretuglie avecle cable 
brésilien. 

(Notification No 363 du le* novembre 1890.) 
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à Paris. volume. pages. 

92 

93 

93 

Inùi- 
catjon 

des 
pages. 

114 

114 

11 5 1 

: 
/ 

94 

95 

Taxe de transit du câble 
sit est réduite . . . . 

entre Cadix et les de Pou, 1 l ~ ~ é -  entre Cadix et les 
Canaries . . . . rique du Sud. Ccn CanarieS . . 

taxes 9ce deciendroiit ' 1  
i 

I 

cette tasede tran- 1 sit est réduite . . . . 
de ou pour 1'Amf- 
riquo di1 Sud. 

, le cdblr direct (le ce 
l cap 6 Horigkoizg. 

Grande-Bretagne (Indes britanniques). i 

France (Cochinchine). 

A. Taxes des cables du Golfe persique : 
Lit tuzc d~fr.0.4.j 

ln De Fao à .q'f~pplique 6gi~leiiiciit 
c O e .  t 

Rushire . 0.45 0.30 corre.vpo~cdancm 

A. Taxes des cables du Golfe persique : 

1 

1 

Taxes de transit : 
1" Pour les correspondances échangées 

. . . . . par la voie de Moulmein 
prolongée par les divers câbles à pavtir 
du cap St-Jacques (sauf le cas prévu 
a u  ptaragraphe 3 ci-après). 

4O Pour toutes 1 * sous risercc ez-  ' 1 presse de toits droits, 
les autres 9 dg e PUR, q l c ~ ~ i t t  ib 

eorrespon- ' 1 transit e+i Coc/iinc/iijce 
dances* . ( - 0 . 1 5 ~  poitr te8 correspoic- 

dliicccs traii.sitaict p i ~ r  
le câble de Siscgi~pore 
o s  Cali 51-Jarqites et 

Taxes de transit: 
l0 Pour les correspondances échangées 

. . . . . par la voie de Moulmein et 
des cûbles. 

I porw le transit de 
F~LO à Buskire. 

(Notification NO 373 du ler mai 1891.) 

Italie. 
! 

4O Pour toutes les autres cor- 
respondances . . . . 

* Poirr totttes les 
[Ll,tre,9 , 

10 De Fa, à 

Bushire - , ii(i~tcc.q rctte trixe 17s 1 
i transit ent élevée ri 
i 4.5 cnctiaies. 

l 
0.45; 0.30' 

2" Pour toutes les autres cor- 
respondances . . . . 

Taxes terminales ti partir 
du bureau de Perim, pour 
les bureaux italiens de 1 ! 

l'Afrique : 
Assab . . . . . . '0.101 - 
Mnssoz~uk. . . . . '0.201 - 

2O Pour toutes les aiitres cor- 
rospondnnces . . . . 

- 

(Notification No 364 du 15 novembre 1890.) ! i 

0.20 0.20 

i 

0.15 
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Indi- 
cation -1 Teste des Doou~~ients signés 

pages. 

I , Indl- 
Texte repiaodnit dans le présent 

à Paris. volume. 1 2:;: 1 
103 

103 

104 

104 

105 

105 

l 

Entre la côte du Dilaroc (Tanger), et: , 128 
i 

La côte de l'Arabie (Aden), 1 1 
l'île de Perim ou la côte 1 1 

I d'Obock . . . . . 4.375 - 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 
d'Obock . . . . . 

Entre la côte de la France (Marseille), et: ' 128 
I 

L'île de Malte . . . . 0.45 - L'île de Malte . . . . 0.425 - 
La côte de Tripoli . . . 1 - 1  1.05 1 La côte de Tripoli . . . 1 

Entre l'île de Malte, et: 
- I 

130 

4.375 

1 
I 

4.375 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la c6te 
d'Obock . . . . . 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 
d'Obock . . . . . 3.90 

130 

130 

131 

3.90 - 

(Notification No 360 du ler octobre 1890.) 

Entre la côte de Tripoli, et: 

3.90 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 
d'Obock . . . . . 

La côte de l'A- 
rabie (Aden), 
l'île dePerim 
ou la côte 
d'Obock. . 

La côte de PA- 
rabie(Yé9nen) 

4.20 

(Notifications Nos 360 du ler octobre 1890 et 361 du 4 octobre 1890.) 

Entre la côte de l'Italie (Modica ou Otrante), et: 
La côte de 1'Egypte (Alexandrie ou Port-Saïd) et l'île de Chypre par la voie 

d'Alexandrie : 

4.20 

l0 Pour les correspondances avec la France, 
l'Autriche-Hongrie, la Belgique et le 
Luxembourg. 

vd:uFi .;y2. "0"' 
poiw les cowespoii- 
d ~ n c e s o f j c i e l l e 8  dl& 
G o t r v c i n e i ~ ~ e ~ ~ t  otto- 
111(111. 

4.20 

- 

l0 Pour les correspondances avec la France,~ 
l'Autriche-Hongrie, la Belgique, la Russie, 
l'Amérique du Nord et le Luxembourg. 

l 

4.20 

3.85') 

La côte de 1'Egypte (Souakim): 

lo Pour les correspoi~dances avec la France, 
l'Autriche-Hongrie, la Belgique et le 
Liixembourg. 

1" Pour les correspondances avec la France, 
l'Autriche-Hongrie,laBelgique, la Russie, 
2'Amévique du Nord et le Luxembourg. 
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Indi- 
cation 

des 
pagea. 

131 

132 

Texte reproduit dans le présent 

volume. 

Inai- 
cation 

des 
ynges. 

Texte des Documents signés 

à Paris. 

1 

105 

106 

La côte de l'Arabie (Aden), l'île de Perim ou la côte d'Obock: 

l 

l0 Pour les correspondances avec la France, 
l'Autriche - Hongrie, la Belgique et le 
Luxembourg. 

m . . . . . . . .  

7" Pour toutes les autres ... 
1 

l0 Pour les correspondances avec la France, 
l'Autriche-Hongrie,la Belgique,la Russie, 
l'Amérique du Nord et le Luxembourg. 

2.50 

1 3 O  Pour les correspondances avec laGrande- 
Bretagne. 

. . . . . . . . .  
7O Pour les correspondances 

avec la Roumawie . . 
8" Pour toutes les autres ... 

La côte de l'Arabie (Aden), I'île de Perim ou la côte d'Obock: 

3' Pour les correspondances aveclaGrande- 
Bretagne, la Bulgarie et la Serbie. 

5"  Pour les correspondances 
avec la Bulgarie. . 

2.50 

Eiitre Ir\, côte de l'Autriche (Trieste), et: 
La côte de 1'Egypte (Alexandrie ou Port-Saïd) ou l'île de Chypre par la voie 

d'Alexandrie : 

3' Pour les correspondances avec la Grande- 
Bretagne. 

2.475 

5O Pour les correspondances 
aveclaBosnie-Herzégovine 

. . .  et le Monténégro 
2.50 

(Notification No 360 du lcr octobre 1890.) 

. 
3"  Pour les correspondances aveclaGrande- 

Bretagne, la Bulgarie et la Serbie. 

3" Pour les correspondances avec la 
Grande-Bretagne. 

2.475 
2.50 

- 
5" Pour les correspondances ' 

La côte de 1'Egypte (Souakim): 

3 V o u r  les correspondances avecla Grande- 
Bretagne, la Bulgarie et la Serbie. 

5O Pour les correspondances 
avec la Bulgarie . 

. . . . . . . . .  
7" Pour toutes les autres ... 

3.975 

4.- 

5O Pour les corresporidances 
avec la Bosnie-Herzégovine 
et le Monténégro . .  

. . m . . . . . .  

?O Pour les correspondances 
avec la Roumanie . . 

8 O  Pour toutes les autres ... 

avec la Bulgarie. . .  
. . . . . . . . .  
ï0 Pour toutes les autres . . .  

I 

5"  Pour les correspondances 
aveclaBosnie-Hwzégovine 

. . .  et le Monténégro 
. . . . . . . . .  
7O Pour les correspondances 

avec la Rounzanie . . 
... 8" Pour toutes les autres 

3.975 

4.- 

- 

1.40 

i 

1.375 

1.40 

1.40 
1.375 

1.40 

l 
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132 

133 

133 

134 

Indi. 
cation Texte des Documents signés Texte reproduit dtins le présent 

pages. 

106 

107 

it Paris. volume. 

Entre les côtes de la Grèce, et: 
Les îles de la Grèce, sauf Poros : 1 Les iles de la Grèce, sauf Poros et Eubée: 

(Notification No 311 du ler avril 1887.) 

La côte de 1'Egypte (Alexan- I I I  .. . .  
La côte de 1'Egypte (Alexan- I l drie ou Port-Saïd) etc. 1.25* 1.2250 drie ou Port-Saïd) etc. 1.25* 1.225 

(Notification NO 360  du ler octobre 1890.) 

Entre les côtes de la Turquie (Constantinople, Dardanelles, Saloniqiie, 
Lemnos, Tenedos, Chio ou Tchesmé), et: 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 
d'Obock . 3.75 

1 "  
l 

Entre la côte de la Tiirqiiie (Rliodes), et: 1 $ < / '0. 

3.75 

1 

l 
I 

3.75 ' 
x 

l q 

1 $ 
1 %  :la-+, 

z 
2 :;.8:5t 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 
d'Obock . . . .  

La côte de l'Arabie (Yémen) : 
1 Pour les correspondances 

avec la Turquie d'Europe 
2O Pour les corre.~pondances 

avec Chio et Tenedos . 

La côte de l'Arabie (Aden), O 
l'île de Perini ou ?a côte / 

. . . . .  d'Obock 

La côte de l'Arabie ( Yd~nen) 

avec lYle de Rhodes 
2. Pour les 

avec la Turquie d'Asie - 

3" Pour les correspondances 
aoec Sams  el Mitylane - 2.5@ 

1 %  

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 

. . . . .  d'Obock 

3.75 

- 

- 

3.75 

/ - f 
Entre l'île de Crète, et :  s i j  

l", 

3.75 

I 

3.50 
- 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 

. . . . .  d'Obock 

l 
Ir 

3.50 
l 

J . I O ~ ,  

3.50 3.50 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 

. . . . . .  d'Obock 

La côte de PArabM (Yémen) 



716 APPENDICE. 

Iiidi- 
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134 

135 

- 

Texte reproduit dans le présent 

volnnie. 

Iudi- 
cation 

des 
pages. 

Teste des Dooiiiuents signés 

à Paris. 

107 Entre l'ile de Chypre, et: 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'ile de Periin ou la côte 

. . . . .  d'Obock 
La côte des Indes britan- 

niques . 

O O 

d 
e 

/ 3' Pour toutes les autres 
correspondances . . 

3.25 

3.75 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 

. . . . . .  d'Obock 
La côte de l'Arabie (Yémen) 

La côte des Indes britan- 
niques . .  

.Ii 

3.25 

3-75 

3.25 
a z i t  

3.75 

- * 
* 
2 - 
(Y 

p 
(Y 

$ - 
6 
3 
J 
.'Y 

8 
O z 
0 

5 t 

3.25 
- 

3.75 

(Notification No 361 du 4 octobre 1890.) 

I Entre l'Egypte ,,Voie Siiez" et: Entre la côte de l'Egypte ,,Voie 
Suezu et: 

(Notification No 360 du ler octobre 1890.) 

3.25* 

$ 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 
d'Obock : 

3.25* 

1 O Pour les correspondances 
éckatzgées avec la Turquie 
ou ln Tripolitaine, voie 
81-Arich . . .  

2'' Pour les azctres corres- 
ponda?zces échangées par 
la voie h%Arich . . 

3OPour tolites les autres 
correspondances . .  

3' Pour toutes les autres 
correspondances . . 

La côte de l'Arabie ( Yé~~zeiz j : 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim oo la côte 
d'Obock : 

108 

- 

-- 

3.25* 3.25* 

Entre la côte de l'Egypte (Soiiakim), et: 

1 O 

La côte de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 
d'Obock . 

2.-t 

3 50 

2.25,2.25+ 

t 
.Fi 
3 
.- 3 u 
.(Y 

O 

8 $ 

C 

1.90 1.90 

La côtc de l'Arabie (Aden), 
l'île de Perim ou la côte 
d'Obock . .  1.90 1.90 
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pages. 

1 3 5  

1 3 6  

139 

1 0 8  La côte des Indes britan- 
niques (Bombay) . . . 

I Signatures : 

(Notification No 361 du 4 octobre 1890.) 

Taxes de la Compagnie ,,Black Sea Telegraph." 

Entre la côte de la Russie (Odessa), et: 

La côte de la Turquie (Constantinople) : 

l0 Pour . . . . etc. . . . 1 - / 0 . 4 0  1 l0 Pour . . . . etc. . . . 1 - 10 .375  

(Notification No 360 du ler octobre 1890.) 

I 3.- 3.- 

1 

117 

La côte de PA- 
mbie(Yémmzj 

Lacôtedt~Indes 
britanniques 
(Bombay) . 

(Pour le royaume de Siani) : (Pour le royaume de Siam): I Lziang Aram. 

(Notification No 361 du 4 octobre 1890). 

- 

3.- 

1.-t 

3.- 

t cette tccce est ré- 
duits de iihoitié pour 
les correspondunces 
ofjcielles du  Gotbuer- 
neiilent ottowmn. 
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II. MODlPICATIOlS APPORTEES AUX TARIFS, DEPUIS L'IIPRESSION DE CES 
DOCUMENTS, ET NOTIFIÉES PAR LE BUREAU INTERNATIONAL.') 

TABLEAU A. (RÉGIME EXTRA-EUROPÉEN.) 

TABLEAU B. (RÉGIME EXTRA-EUROPÉEN.) 

Indication des correspondances. N U ~ ~ I O S  

Explications relatives a x  changements i f'aire.) notifications. 

1 108-109 La taxe Luxembourg-Pays-Bas est réduite à 13 centimes . . . .  373 

pages 
aos 

~ o c u -  
ments. 

113 

l) Les indications iioiivelles sont imprimées en caractéres italiclues. 

Désignation 
des Etats 

0 11 

Compagiiies. 

Espagne. 

Indication des coi-respondsnces. 

(Explications relatives aux chaiige- 
ments à faire.) 

Compléter comme ci-contre la note 
p o r w  dans la colonne des u Ob- 
servations * en regard de la taxe 
de transit de 20 centimes : 

Observations. 

La taxe de transit est re- 
duite . . . . . . . .  
. . . . . . . . . .  
avec le cible brésilien. 
La ta ie  de transit espagnole 

des cori.eupon~ances entre 
l'h'zcrope et 1'A)~bérique d n  
Nord, Ercne part, et les bu- 
i'eatcx desservis parles câbles 
entre St-Pic~~l de Loanda et 
le Cap de Bonne-Elpérmce, 
d'autre part, est réduite à 
8 centl~nes pozw tes télé- 
granimes qai,smsemprunter 
les lignes terrestres espa- 
gnoles, s'échangent à Cadix 
entre les bireaua des Com- 
pagnies Eus te~n  telegraph 
et SpanW National Sub- 
 burine telegrc6plz. 

.ons 1 
des 

notifl- 
cations. 

3 7 1 

nale8 
en 

francs. 

Tzes 
transit 

en 
francs. 
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Observations* 
pages 

des 
Docn- 

114 

11 5 

118 

121 

125 

Nn- 
méros 

des 
notifl- 

entions. 

des Etats 
O11 

Compagnies. 

France (y 
compris 
l'Algérie.) 

France(Sé- 
négai.) 

'~apon. 

Tunisie. 

Eastern te- 
legraph. 

Taxes 

tra1b8it 

fr:;ei. 

- 

- 

0.825 

0.775 

Taxes 
Indication des aorrespondancss. 

(Explications relatives aux cliaiige- / n"es 

ineiits à faire) 1 
Dans la colonne «Désignation des 

Etats n, supprimer les mots : et la 
Tunisie. 

Dans la colonne des « Observations 
ajouter la note ci-contre : 

Compléter comme ci-contre la note 
portée dans la colonne des « Ob- 
servations en regard de la taxe 
de transit du câble entre les Ca- 
naries et le Sénégal. 

Biffer les 4 lignes relatives a la taxe 
de transit du câble du Japon à la 
Corée ou l'île de Tsushima, 
cette taxe étant désormais sup- 
primée. 

Après : Suisse, ajouter : 

Taxes terminales : 

ln IJour les correspondances échan- 
gées par l'internzédiaire des cdbles 
transatlat~tipz6es atterrissant en 
France. . . . .  

2O Pour toutes les autres correspon- 
dances . . . .  

Entre la côte de l'Espagne 
(Vigo ou Cadix), et: 

La côte de France (Marseille). - 
Remplacer la taxe de transit de 
0.775, par les taxes ci-après: 
ln Pour les correspondances avec 

. . . .  Z'AmMqu,e du Szcd 
Pour toutes les autres coyres- 
pondatzces . . . . . . .  

taxe àe ivicnsit teiris- 1 
tve se confond avrc lu tihxe 
( f r .  0.20) dl4 truneit solin- 
ii~urili pothr tont téligr~ctn~ne 
qni, o>~igirirrii~e oti ci destbia- 
tiori de l'Algévie, est ache- 
ininP par Zes cubles .fr~iico- 
algériens. Si  le télégiatninc 
cst arkeaainépav tolite otrtre 
voie, les taxes terniirioles ct 
de transit iniliqiiies pour le  
France, sont icppCic~tbJea d 
2'Algérie. 

fi.. Cette 0.30, taxe y compris est réduite 1s taxe % 
terminale o s  de ti.annit du 
Sénégal, pour la oorrespon- 
dancc avec l'Amérique du 
SII~. 

* Les télegrurnn~es origi- 
nuires ou ri destination (le 
la Tunisie, 8'11s sont uclir- 
nwnés par IG voie des cclibles 

franco-algériens, ne donnait 
Ifen 2 lu perception d'icu- 
ctinc taxe de transit pour 
le purcourn tcwrstre de h 
fiance (y con~pris l'AZgirie), 
cette taxe se confoitd~~tt  
arec celle cl16 tra~isit sons- 
inaiin. S'ils sont acl&enlinis 
par toute ictrtve soir. lrs 
tcszcs ufféreiiter a u  t r ~ l i ~ i t  
teirestve sont upplic/tbles. 

frUes. 

0.15 

0.20* 

- 

- 

373 

373 

371 

3 7 3 

373 
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Taxes Taxes 

(Explications relatives aux change- nales traiisit Observations. 

O 

Nn- 
méros 

des 
notifi- 

cations. 

373 

373 

373 

373 
et 

374 

Docn- 
ments. 

126 

127 

128 

129 

132 

133 

Compngnies. ments i faire.) 

Entre la côte du Portugal (Carca- 
vellos,Caminha ou Villa Real), et: 

La côte de Gibraltar: 
l0 Pour les correspondances échan- 

gées avec l'Afrique, voie St-Vin- 
cent. - Remplacer la taxe ter- 
minale de 0.075, par celle de 

La côte du Maroc (Tanger) : 
ln Pour les correspondances échan- 

gées avec l'Afrique, voie St-Vin- 
cent. - Remplacer la taxe ter- 
minale de 0.225, par celle de 

Les côtes de la Grèce: 
l0 Pour les correspondances avec 

l'Espagne. - Remplacer la taxe 
de transit de 0.805 par celle de 

Entre la côte de France (Mar- 
seille), et: 

La côte de l'Italie (Modica ou Otrante) : 
1" Pour les correspondances avec 

l'Italie. - Remplacer la taxe 
de transit de 0.45 par celle de 

2O Pour toutes les autres corres- 
pondances. - Remplacer la 
taxe de transit de 0.675 par 
celle de . . . . . . . 

Entre les côtes de la Grkce, et: 
La côte de 1'Egypte (Souakim): 

2' Pour toutes les autres correç- 
pondances. - Supprimer l'asté- 
risque placée dans la colonne 
des taxes de transit . . . 

La côte de l'Arabie (Aden), l'ile de 
Perinl ou la côte d'Obock. - 
Supprimer l'astérisque placée dans 
la colonne des taxes de transit . 

en en 
frnncs. francs. 

1 
l 
1 
l 

0.10 I - 

0.25 

- 

- 

- 

2.35* 

3.85* 

1 - 
I 

O. 80 

0.425 

O .  65 

2.325 

3.825 
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III. ERRATA, 

Page 342, 5@ ligne. Au lieu de Aprés savoir . . . . . ., lire « Après avoir . . . . . . 
Page 665, dernière ligne. Dans la colonne JJDésignation des Etats" ajouter 6 Espagne.» 

Page 666, première ligne. Dans la même colonne, à côté de c Espagne » ajouter a: (suite).» 

Page 708, 2. Tarifs, Tableau A. Supprimer la ligne concernant la taxe Luxemhourg-Pays-Bas. 
Cette modification postérieure à l'impression des Documents figure à la page 718. 
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N.B. La lettre s à la suite d'nn nombre indique que la question sc prolonge au-del de la page indiquée par ce nombre. 

Abréviations 57, 221s, 396, 453, 553, 644. 

Accusé de réception 71s, 240s, 474, 562, 579s, 644. 
Des envois par poste 62, 227, 459, 465, 644. 

Adhésion à la Convention 8, 100, 102, 267s, 319s, 557, 624s, 644. 

Administrations et Compagnies de câbles sous-marins. (Voir : Compagnies.) 

Adresse. (Voir : Télégrammes. Adresse des -.) 

Adresse abrégée ou convenue 24, 168, 175, 344s, 381s, 643. 

African direct Telegraph Company. Représentation de 1' - a la Conférence de Paris 302, 
325, 435, 575. 

Algérie. Taxes de 1' .- 108s, 114, 273, 280, 660s, 666, 709, 719. (Voir aussi : France.) 

Alinéa 57, 197, 360, 396, 453, 501, 502, 553, 644. 

Allemagne. Contribution de 1' - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclarations et propositions des délégués de 1' - concernant les tarifs 181s, 526s, 

544s, 565. 
- Déclarations, discussions et décisions concernant le projet de réforme des tarifs 

de 1' - 352s, 356, 400s, 404s, 406s, 411, 412s, 416s, 526s, 544s. 
- Equivalent du franc en - 42, 186, 209, 537, 644. 
- Propositioiis de 1' - 185, 193, 214, 219, 238, 240, 241, 243, 251, 544s, 566s. 
- Rapport de 1' - sur les démarches faites après la Conférence de Berlin et sur les 

adhésions à la Coiivention pendant l'intervalle entre les deux Conférences 319s. 
Représentation de 1' - à la Conférence de Paris 297. 

- Taxes de 1' - 108s, 111, 273, 275, 660s, 663, 708, 709, 710. 

Altération des mots. (Voir: Mots. Altération des -.) 
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Ampliation. Envoi par - 78, 249, 481, 588, 644. 
- Transmission par - 61s, 226s, 458s, 465, 644. 

Anglo-American Telegraph Company. Déclarations ou observations de 1' - 153s. (Voir 
aussi : Compagnies.) 

- Représentation de 1' - à la Conférence de Paris 303, 435, 505. 

Annam et  Tonkin. Taxes de 1' - 115, 667. 

Annexe au Tableau A. (Voir: Tableau Ab'\) 

Annexes à la Convention. Proposition aux - 143s. 
- Revision des - 7, 331s. 
- Texte des - I l s .  

Antilles (Compagnie thlhgraphiqne des -). Représentation de la -- h la Coriférence de 
Paris 303, 605. 

Apostrophes 33, 57, 196, 197, 360, 396, 453, 497s, 501, 502, 519, 553, 610, 643, 644. 

Appareils. Adoption d' - 93, 263, 557, 617, 644. 
- Baudot 157, 158, 369. 
- Hughes 14, 22, 49s, 53, 56, 57, 59, 157, 168, 171, 213, 216, 221, 224, 258, 

332s, 343, 369, 377, 388, 390, 397, 446s, 449, 450, 453, 455, 509, 596, 
642, 643, 644. 

- Morse 15, 22, 45.3, 53, 56, 59, 157, 168, 170, 211, 216, 221, 224, 334, 365, 
369s, 388s, 395, 397, 441s, 449, 453, 455, 643, 644. 

- spéciaux 53, 93, 216, 263, 389, 449, 557, 617, 644. 
- divers 328s, 507, 575. 
- rapides 15, 157, 334, 369, 643. 
- Wheatstone 158. 

Approbation par les Gouvernements des Actes de la Conférence 8. 

Archives 82s, 255, 475, 486s, 592s, 644. 

Argentine (République). Adhésion à la Convention de la - 320, 322. 
- Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclarations et propositions du délégué de la - 644, 692s. 
- Equivalent en franc dans la - 42, 186, 209, 537, 644. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 297, 575. 

Arrangements particuliers. (Voir : Réserves.) 

Arrêt. (Voir : Télégranimes.) 

Assab. Taxes d' - 117, 711. 

Attente. Signal d' - 54, 217, 391, 450, 644. 

Australasie. Taxe des correspondances avec 1' - 647s. 

Australie mhridionale. Contribution de 1' - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Déclarations du délégué de 1' - 641, 648s. 
- Propositions de 1' - 166. 
- Représentation de 1' - à la Conférence de Paris 297, 325, 505, 699. 
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Autriche. Contribution de 1' -- aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Observations de MM. les délégués de 1' - 492, 582, 
- Représentation de 1' - à la Conférence de Paris 298. (Voir aussi : Autriche-Hoilgrie.) 

Autriche-Hongrie. Contribution de 1' - aux frais du Bureau international. (Voir: Autriche 
et Hongrie.) 

- Equivalent du franc en - 42, 186, 209, 537, 644. 
- Proposition de 1' - 161, 162, 165s, 171, 174, 175, 182, 188: 180, 190, 192, 

193, 196, 197, 198, 206, 215, 216, 219, 221, 222, 224, 225s, 228s, 229s, 
231, 233s, 234, 235, 236, 237, 238s, 241s, 242, 243, 244, 248, 256s, 259s, 
260s, 261, 262, 566s. 

- Taxes de 1' - 108s, l l l s ,  273, 275s, 660s, 663s, 708, 709, 710. 

Svis au destinataire 66, 233, 463, 469s, 643. 

Avis de service 26s' 59, 63, 65, 70, 163, 225, 228, 238, 251, 348s, 384s, 399, 455, 
460, 462, 466, 468, 469, 474, 512s, 578, 643, 644. 

- demande 30, 190s, 388, 493, 515, 643. 
- réponse 30, 190s, 388, 493, 515, 643. 

Avis de service taxés 28s, 188s, 349s, 376, 386s, 493, 513, 643. 
- Modèles d' - 29, 189, 350s, 387, 440, 493, 514s, 643. 

Belgique. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclarations et propositions du délégué de la - concernant les tarifs 565. 
- Propositions de la - 164, 166, 169, 191, 195, 196s, 198, 202, 219s, 221, 

223, 225, 232, 233, 550s. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 298, 325. 
- Taxes de la  - 40, 108s, 112, 182, 273, 277, 426s, 529s, 533, 660s, 664, 709. 

Birmanie. Taxe de la -. (Voir: Grande-Bretagne - Indes Britanniques.) 

Black Sea Telegraph Company. Déclarations ou observations de la - concernant les 
tarifs 352s (Voir aussi : Compagnies.) - 

- Représentation de la - à la Conférence de Paris 303, 435, 605. 
- Taxes de la - 136, 288, 687, 717. 

Bolivie. Représentation de la - à la Conférence de Paris 325, 435. 

Bons de réponse. (Voir: Réponse payée.) 

Bosnie-Herzégovine. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Equivalent du franc.en - 42, 186, 209, 537, 644. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 298. 
- Taxes de la  - 40, 108s, 112, 182, 273, 277, 426s, 529s, 533, 660s, 664, 709. 

Brazilian Snbmarine Telegraph Company. ~éclarations de la - 434, 637s, 655. 
Représentation de la - à la Conférence de Paris 303. 

- Taxes de la - 637s. 
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Brdsil. Contribution du - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclarations ou propositions du délégué du - concernant les tarifs 644. 
-- Représentation du - à la Conférence de Paris 298. 
- Taxes du - 112, 277, 664. 

Bulgarie. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Déclarations du délégué de la - concernant les tarifs 644. 
- Equivalent du franc en - 42, 186, 209, 537, 644. 
- Propositions de la - 644s. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 298, 325, 575. 
- Taxes dela  - 40, 108s, 112, 182, 273, 277, 426s, 529s, 533, 660s, 664, 709. 

Bureau international. Attributions du - 6s, 15, 20, 41, 94s, 101, 158, 164, 187, 264s, 
268, 334, 340s, 359, 370, 372, 418s, 492, 528, 530, 536, 558s, 5(iPs, 
618s, 625, 639s, 643, 644, 656. 

- Communications avec le - 95s, 265, 557, 620, 644. 
- Décisions concernant le service du - 417, 528, 530, 533s, 640, 656. 
- Documents publiés par le - 97, 265s, 557, 622, 644. 
- Examen de la gestion du - 98, 266, 542s, 557, 607s, 683, 644. 
- Frais communs du - 7, 94, 264, 557, 619, 644. 
- Institution et organisation du - 6, 93s, 263s, 557, 619, 644. 
- Personnel du - 94, 264, 557. 
- Propositions du - 557, 646, 651, 656, 657. 
- Propositions concernant le service du - 164, 356, 383, 417, 418s, 427, 528, 

529, 530, 558s, 568s. 
- Questions et travaux renvoyés au - 341, 356, 418, 429s, 528, 530, 535, 5 5 8 ~ ,  

568s, 640, 656. 
- Rapport sur le service du - 98, 266, 542s, 607s, 623, 644. 

Bureaux télégraphiqiies 14, 156, 332s, 368s, 643. 
- de transit 14, 28, 68, 156, 235, 332, 349, 360, 385, 471, 513, 561, 577, 643. 
- extrêmes 14, 156, 332, 367, 643. 
- Horaire des -- 15, i6,  158, 334, 370, 451, 643. 
- Indicatifs des - 54s, 217s, 391, 450s, 644. 

intermédiaires 14, 156, 331s, 360, 367, 643. 
Notation des - 16, 158s, 3353, 370, 643. 

-- Service des - 15, 52s, 68, 157s, 216, 217s, 235, 389, 448s, 471, 561, 577, 644. 

Cabines téléphoniques. (Voir : Service téléphonique.) 

Câble allemand-norvégien. Taxes du - 111, 275, 663. 

Cable allemand-suédois. (Voir: Allemagne.) 
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Câbles anglo-allemands. Taxe des - 115, 667. 

CBbles anglo-belges. Taxe des - 115, 667. 

Câbles angle-danois. (Voir : Great 'Northern Telegraph Company.) 

Câbles angle-espagnols. (Voir: Direct Spanish Telegraph Company et Eastern Telegraph 
Cornpan y.) 

Câbles anglo-français. Taxe des - 115, 667. 

Câbles anglo-néerlandais. Taxe des - 115, 667. 

Câbles anglo-norvégiens. (Voir: Great Northern Telegraph Company.) 

Câbles angle-portugais. (Voir : Eastern Telegraph Company.) 

Câbles de l'Archipel grec. (Voir : Eastern Telegraph Company.) 

Câbles de l'Archipel ottoman. (Voir: Eastern Telegraph Company.) 

Câble de Cadix aux Canaries. Taxes du - 114, 280, 666, 711. 

Câble des Canaries au SAnégal. Taxes du - 115, 281, 667. 

Câble de Coutances à Jersey. Taxes du - 280. 

Câbles du Glolfe persique. (Voir: Golfe persique.) 

Câble d'Héligoland. Taxes du - 281, 668. 

Câbles du Japon à la Corée. Taxes du - 11 8, 285, 670. (Voir aussi : Japon. Taxes du -.) 

Câbles franco-algériens. Taxe des - 114, 280, 666. 

Câble Marseille-Barcelone. (Voir: Direct Spanish Telegraph Company.) 

Câble Otrante-Vallona. Taxes du - 657. (Voir aussi: Italie.) 

Câbles sous-marins. Concession de - 101, 268, 557, 625, 644. 
- Interruptions de service des - 41, 84, 193, 208, 256, 493s, 536, 562, 594, 

644. (Voir aussi : Interruption des communications.) 
- Protection des - 14, 157, 333, 643. 
- Taxe spéciale de transit des - 40, 184, 430s' 489s, 533, 535, 644. 

Canaries. Taxes des - 108s, 273, 660s, 708, 709. (Voir aussi: Câble de Cadix aux Canaries.) 

Candie (île de). Taxes de 1' - 122, 124, 290, 291, 674, 675. 

Cap de Bonne-Espérance. Contribution du - aux frais du Bureau international 95, 264, 
620, 644. 

- Représentation du - à la Conférence de Paris 298. 
- Taxes du - 113, 277, 665. 

Caracthres propres à la rédaction des télégrammes 21s, 167s) 170s, 342s, 376, 377, 388s, 
508, 509, 643. 

- propres à la transmission des télégrammes 45s, 211s, 270, 365, 388, 441s, 644. 

Carte offleielle des relations télégraphiques 97, 266, 557, 621, 644. 

Ceylan. (Voir : Indes Britanniques.) 

Chiffres. 21, 47, 49, 167, 171,211, 213,342,376s, 388, 444, 446, 508s, 520, 611, 643, 644. 
- Nombre des - comptant pour un mot 33, 197, 211s, 213s, 360, 361, 495, 499, 

500, 501, 520, 611, 643. 
92 
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Chine. Projet d'adhésion 'de la - à la Convention 321. 

Classement des télégrammes 4, 17, 159s, 336, 643. 

Clôture du service des bureaux 15s, 158, 334, 370, 643. 

Cochinchine. Contribution de la - aux frais di1 Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Equivalent du franc en - 42, 186, 209, 537, 644. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 298. 
- Taxes de la - 114s, 280, 666s, 711. 

-j Code Coinmercial. Signaux du - 79, 80, 249, 250, 481, 589, 644. 

Collationnement. Obligation du - des télégrammes d'Etat 71, 223s, 579, 644. 
- Taxe du - 71, 240, 562, 579, 644. (Voir aussi: Télégrammes avec colla- 

tionnement.) 

Colonies espagnoles. (Cuba, îles Philippines et Porto-Rico.) Adhésion des - à la Convention 
320, 322. 

- Contribution des - aux frais du Bureau international 95, 557, 620, 644. 

Equivalent du franc aux - 42, 537, 644. 
- Propositions des - 359, 433, 464. 
- Représentation des - à la Conférence de Paris 299, 325, 435. 
- 'Taxes des - 113, 665. 

Combinaisons. (Voir : Télégrammes spéciaux.) 

Commercial Cable Company. Déclarations et propositions de la - concernant les tarifs 153s. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 303, 325, 435, 605. 

Commission du Reglement. Composition de la - 322. 
- Constitution de la - 323, 366, 372. 
- Discussion des Rapports de la - 330s, 439s, 508s, 522s, 528s, 576s, 6 0 9 ~ ~  642s. 
- Rapports de la - 366s, 372s, 383s, 393s, 465s, 475s, 553s, 635s. 

Commission des tarifs. Composition de la - 322s 
- Constitution de la - 323, 400. 
- Discussion des Rapports de la - 526s, 642s, 689s. 
- Rapports de la - 400s, 416s, 418s, 422s, 424s, 488s, 492s, 496s, 500s, 561s, 

564s, 566s, 656s. 

Commissions spéciales. (Voir: Sous-Commission de rédaction et Sous-Comn~ission du Voca- 
bulaire.) 

Communication des Archioes. (Voir : Archives.) 

Communications réciproques. (Voir : Bureau international.) 

Communiquer toutes adresses 76, 172, 245, 477, 585, 644. 

Compagnie allemande des Télégraphes réunis 321. 

Compagnie française du télégraphe de Paris à New-York. Déclarations ou observations 
de la - concernant les tarifs 153s. 

- Représentatioii de la - à la Conférence de Paris 304, 325, 435, 505. 
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Compagnies. Déclarations ou observations des - concernant les tarifs 153s, 352s, 647s, 651s. 
- Non-adhérentes. (Voir : Offices non-adhérents.) 
- Propositions des - 165, 196, 199, 205, 238. 
- Représentation des - à la Conférence de Paris 302s, 325, 435, 505, 575, 605, 

641, 689. 

Comptabilité 6, 88s, 259s, 564, 612s, 644. 

Compte des mots. (Voir: Mots.) 

Comptes. Admission des - 92, 262, 564, 615, 644. 
- Echange des - 6, 91, 262, 564, 614, 644. 
- Etablissement des - 30, 31, 44, 70, 88s, 93, 192, 206, 210, 239, 259s) 388, 

395, 474, 502, 515, 516, 539, 561, 579, 617, 643, 644. 
- Règlement des - 91, 261, 263, 564, 614, 644. 
- Revision des - 91, 262, 564, 614, 644. 

Conducteurs sous-marins. (Voir : Câbles sous-marins.) 

Conférence. Choix de Budapest pour la réunion de la prochaine - 626s. 
Date de la prochaine - 626. 

Conférence de Paris. Additions, rectifications et modifications apportées aux Actes de la - 703s. 
- Clôture de la - 689s. 

Commissions de la - 322s) 339, 383, 568. (Voir aussi : Commissions et Sous- 
Comnlissions.) 

- Communications diverses faites aux membres de la - 325s, 436s, 505s, 575s, 605s. 
- Discours prononcés à la - 305s, 309s, SlOs, 312s, 5219, 522, 627, 690s, 692s, 

693s, 694s, 697s. 
- Distinction accordée au doyen de la - 521s. 
- Entrée en vigueur des Actes de la - 627s. 
- Etats représentés à la - 297s. 
- Invitations collectives adressées aux membres de la - 328s, 435s, 438, 439, 

507, 575. 
- Langue admise pour les d6libérations de la - 144, 315. 
- Ordre des délibérations de la - 143, 315, 366s. 

Ouverture de la - 297s. 
Participation du Bureau international à la - 305, 318s, 329, 696. 

-- Présidence de la - 143s, 305s, 312s, 315s, 319. 
- Procès-verbaux de la - 297s. (Voir aussi: Procès-verbaux.) 
- Propositions soumises à la - 143s. 
- Règlement de la - 143s, 315s. 
- Représentation des Administrations à la - 297s, 325, 435, 505, 575, 605, 641, 689. 
-- Représentation des Compagnies à la - 302s, 325, 435, 505, 575, 605, 641, 689. 
- Résultat des travaux de la - 693s. 

Séances de la - 297s, 325s, 435s, 505s, 575s, 605s, 641s, 689s. 
- Secrétariat de la - 319. 

Signature des Actes de la - 102s, 138s, 699. 
- Visite à Rouen et au Hâvre des membres de la - 435s. 
- Votations à la - 7, 347, 518, 530, 532, 626s. 
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Conférence de Berlin. Membres décédés de la - 313s. 
- Suite donnée aux Actes de la - 319s. 

Conférences. Approbation des Actes des - 8. 
- Composition des - 7, 99, 267, 557, 624, 644. 
- Institution des - 7, 99, 267, 557, 624, 644. 
- Participation du Bureau international aux travaux des - 98, 557, 622s) 644. 
- Réunion des - 7, 99, 267, 557, 624, 644. 

Contrôle des correspondances. (Voir: Télégrammes. ~ r r ê t  des -.) 

Convention de St-Pétersbourg. Accession i la - 8, 100s) 220s. 

- Annexes à la - 7, I l s .  
- Dénonciation de la - 9. 
- Entrée en vigueur de la - 8. 
- Liste des Etats et exploitations télégraphiques adhérents a la - 297s. 
- Ratification de la - 9. 
- Texte de la - 1s. 

Conversation téléphonique. (Voir : Service téléphonique.) 

Copie des télégrammes 75, 83, 89, 244, 255, 260, 477, 481, 487, 564, 585, 593, 612, 644. 

Correspondances de passage 14, 156, 333, 643. 

- Dispositions générales relatives aux - 17s, 80, 159s) 250, 336, 482, 590, 644. 
- limitrophes 90, 260, 564, 613, 644. 
- Suspension des - 5, 64, 88, 229, 259, 460, 467, 564, 597, 644. 

Costa-Rica. Représentation de - à la Conférence de Paris 325, 435. 

Cuba (île de). (Voir : Colonies espagnoles.) 

Cuba Snbmarine Telegraph Company. Représentation de la - à la Conférence de Paris 303. 

Danemark. Contribution du - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
Déclarations et propositions du délégué du -- 357s) 429s. 

- Equivalent du franc en - 42, 186, 209, 537, 644. 
- Propositions du - 566s. 
- Représentation du - à la Conférence de Paris 299. 
- Taxes du - 40, 108s) 113, 182, 273, 277s) 426s) 529s) 533, 660s) 665, 709. 

Décomptes. Projet de suppression des - 526s) 544s. 

Délai de conservation des Archives 67, 80, 82s) 233, 250, 255, 463, 470, 475, 482, 486, 
590, 592, 644. 

- de conservation des télégrammes. (Voir : Télégrammes. Destruction des -.) 
- des enquêtes du Bureau international 98, 266, 557, 622, 644. 
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Délai d'exécution des modifications aux tarifs 41, 98, 187, 266, 359, 492, 493, 536, 557, 
622, 644. 

- d'exécution des modifications au Rhglement 98, 266, 359, 557, 622, 614. 
- des réclamations 87, 92, 258, 262, 563, 565, 597, 615, 644. 
- de rembourseinent 84, 256, 562, 594, 644. 
- de revision des comptes 91s, 262, 564s, 614, 644. 

Dépôt. (Voir: Télégrammes. Dépôt des -.) 

Dérangement des lignes 14, 156, 333, 643. 

Détaxes. (Voir : Remboursements.) 

Direct spanish Telegraph Company. Observations de la - concernant les tarifs 352s. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 303, 575. 
- Taxes de la 136, 280, 687. 

Direct United States Cable Company. Déclarations et observations de la - concernarit 
les tarifs 153s. (Voir aussi : Compagnies.) 

- Représentation de la - à la Conférence de Paris 303, 505. 
- Propositions de la - 153s. 

Direction des télégrammes. (Voir : Voies.) 

Dispositions facultatives du Règlement de service 4, 15, 16, 19, 20, 23, 24, 27, 30, 
31, 39, 42, 44, 56, 57, 65, 68, 69s, 70, 74, 76, 77, 78, 84, 86, 89, 91, 
93, 100, 158, 163, 164, 167, 168s, 170, 180, 185, 191, 197, 198, 206, 
210, 218, 221, 230, 231, 235, 237s, 239, 243, 245, 246, 248, 251, 256, 
257, 260, 261, 263, 268, 334, 338, 339, 341, 345, 348, 360, 370, 396, 
453, 461, 462, 469, 473, 474, 478, 501, 502, 515, 516, 529, 536, 538, 
553, 558s, 563, 568s, 576, 577s, 579, 583, 584, 586, 587, 588, 594, 596, 
612, 614, 617, 625, 643, 644, 703, 705. 

Dispositions générales relatives à la correspondance 17s, 80, 159s, 250, 336, 482, 
590, 644. 

Distribution des Documents. (Voir : Bureau international.) 

Eastern Telegraph Company. Déclarations et observations de 1' - concernant les tarifs 
352s, 647s. 

- Représentation de 1' - à la Conférence de Paris 303, 485, 605. 
- Taxes de 1' - 124s, 137, 276, 278, 280, 281, 283, 285, 256, 291, 292, 657, 676s, 

712s, 719s. 

Eastern and South African Telegraph Company. Représentation de 1' - à la Confé- 
rence de Paris 303, 435, 605. 

Eastern Extension Australia and China Telegraph Company. Déclaration de 1' - 
concernant les tarifs des correspondances avec l'Australasie 647. 

- Représentation de 1' - à la Conférence de Paris 303, 435, 505, 605. 
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Egypte. Contribution de 1' - aux frais du Bureau international' 95, 264, 620, 644. 
- Déclarations du délégué de 1' - concernant les tarifs 329s. 
- Equivalent du franc en - 42, 186, 209, 537, 644. 
- Représentation de 1' - à la Conférence de Paris 299, 505. 
- Taxes de 1' - 113, 278s, 665. 

Eqnivalents du franc. (Voir : Franc.) 

Erreur. Signal d' - 57, 221, 396, 453, 644. 

Espagne. Contribution de 1' - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclarations ou propositions des délégués de 1' - concernant les tarifs 565. 
- Equivalent du franc en - 42, 186, 209, 537, 644. 
- Propositions de 1' - 566s. 
- Représentation de 1' -- à la Conférence de Paris 299, 575, 605. 
- Taxes de 1' - 108s, 113s, 273, 280, 660s, 665s, 709, 710s, 718. 

Estafette. Emploi de 1' - 76s, 245s, 479, 586s, 644. 
- Frais de 1' - 76s, 245s, 481, 586s, 644. 
- payée 77, 246s, 481, 587, 644. 

Etats-Unis d'Amérique. Représentation des - à la Conférence de Paris 302, 325. 

Eubée (île d'). Taxes de 1' - 108s, 273, 660s, 709. (Voir aussi: Grèce.) 

Europe. Taxes uniformes de 1' - pour les correspondances avec les Indes 136s, 292s, 687s. 

Européen (Bégime). (Voir : Régime européen.) 

Expériences. (Voir : Fils internationaux.) 

Exploitations télégraphiques privées 101, 268, 557, 625, 644. 

Exposition d'électricité de Francfort s/M 438. 

Expres. Emploi de 1' - 76s, 245s, 479, 586s, 644. 
- Frais de 1' - 66, 76s, 232, 245s, 463, 470, 481, 586s) 644. 
- payé 77, 246s, '481, 587, 644. 

Extra-européen (Régime). (Voir : Régime extra-européen.) 

Paire suivre. (Voir: Télégrammes à -.) 

Fils internationaux 3, 13, 156, 331s, 367, 643. 
- Affectation des - 13s, 156, 332s, 367s, 643. 
- Expériences à faire sur les - 14s, 157, 333, 369, 643. 
- Protection des - 14, 157, 333, 643. 
- Service des - 15, 1 5 7 ~ ~  334, 369, 643. 
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Fils téléphoniques. (Voir : Service télbphonique.) 

Franc. Adoption du - pour unité monétaire et dans les comptes 6, 88, 259, 564, 612, 644. 
- d'or 91, 261, 564, 614, 644. 
- Equivalents du - 42s, 186s, 209, 536s, 644. 

Français. (Voir : Langue française.) 

France. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclarations ou propositions des délégués de la - concernant les tarifs 417, 533s, 

539, 565, 652. 
- Propositions de la - 147s, 156s, 159, 160s, 161s, 162, 163, 164, 165, 166, 

167s, 168, 169, 170s, 171, 172s, 174, 175s, l77s, 178s, 179, 180, 182, 
183, 184, 185, 186, 187, 188, 189s, 192, 193, 194, 199s, 202s, 205, 206, 
207s, 220, 222, 226, 229, 231, 236, 237, 239s, 240, 247, 248, 250, 252s, 
256, 263, 269, 362s, 566s. 

- Représentation de la - 299, 325, 435. 
- Taxes de la - 108s, 114s, 273, 280s, 660s, 666s, 709, 719. 

France (Cochinchine). (Voir : Cochinchine.) 

France (Sénégal). (Voir: Sénégal.) 

Franchise. (Voir : Télbgrammes de service.) 

Frais de copie. (Voir: Copie des télégrammes.) 

Gibraltar. Taxes de - 108s, 116, 273, 281, 660s, 668, 709. (Voir aussi : Grande-Bretagne.) 

Golfe persique. Taxes du - 116s, 282s, 668s, 711. 

Grande-Bretagne. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclarations des délégués de la - concernant les tarifs 491, 565, 653. 
- Discours prononcé par le délégué de la - 694s. 
- Equivalent du franc en - 42, 186, 209, 537, 644. 
- Propositions de la - 159, 162, 165, 169, 175, 180s, 188, 190, 192, 227, 

251, 254, 257. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 299. 
- Taxes de la - 108s, 115s, 273, 281s, 660s, 667s, 709. 

arande-Bretagne (Indes britanniques). (Voir : Indes britanniques.) 

Grande Compagnie des télégraphes du Nord. (Voir ci-dessous: Great Northern Telegraph 
Company.) 

Great Northern Telegra,ph Company. Déclarations ou observations de la - concernant 
les tarifs 352s, 412s. 

- Représentation de la -- à la Conférence de Paris 304, 325, 435. 
- Taxes de la - 116, 668. 
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Grhce. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Déclarations et propositions des délégués de la - 432s, 531s. 
- Equivalent du franc en - 43, 186, 209, 537, 644. 
- Représentation de la - B la Conférence de Paris 300, 435, 605. 
- Taxes de la - 40, 108s, 117, 182, 273, 284, 426s, 529s, 533, 660s, 669, 709. 

Grhce (îles de la). Taxe des - 108s, 273, 660s, 709. 

Guillemets 33, 38, 197, 501, 502, 526, 610, 643. 

Hambourg-Héligolaud (Compagnie) 32 1. 

Hedjaz. Taxe de 1' - 122s, 289, 674, 712. 

Hedjaz et Yémen. Taxes de 1' - 289. 

Héligoland. Taxes d' - 281, 668, 709. 

Herzégovine. (Voir : Bosnie-Herzégovine.) 

Heure universelle. Communications et décisions relatives à 1' - 328, 608s, 635. 

Hongrie. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
-- Déclaration du délégué de la - concernant les tarifs 404s. 
- Equivalent du franc en - . (Voir : Autriche-Hongrie.) 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 298. 

Horaire des bureaux. (Voir: Bureaux. Horaire des -.) 

Identité de l'expéditeur 24, 179, 346, 360, 386, 643. 

Iles de la Grece. Taxes des - 108s, 273, 660s, 709. 

Indes britanniques. Contribution des - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déc!arations et propositions du délégué des - concernant les tarifs 629s. 
- Equivalent du franc aux - 43, 186, 209, 537, 644. 
- Propositions des - 629, 631. 
- Réprésentation des - à la Conférence de Paris 300. 
- Taxes des - 116s, 282s, 668s, 711. 

Indes néerlandaises. Contribution des - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Equivalent du franc aux - 43, 186, 209, 537, 644. 
- Propositions des - 633s. 
- Représentation des - à la Conférence de Paris 300. 
- Taxes des - 118, 285, 670. 
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Indin rubber, gntta percha and telegraph Works Company. Représentation de la - 
à la Conférence de Paris 304. 

Indicatifs. (Voir : Bureaux.) 

Indications de service 48, 50, 212, 214, 365, 388, 441s, 445, 446, 644. 

Indications éventuelles. (Voir: Télégrammes. Indications éventuelles des -.) 

Indo-european telegraph Company. Adhésion de 1' - à la Convention 321, 322. 
- Représentation de 1' - à la Conférence de Paris 304, 325, 505. 

Interruption des communications 60, 61s, 78, 84, 96, 193, 225s, 248, 256, 399, 455, 
456s, 465, 481, 539, 540, 541, 554, 555, 556, 557, 562, 588, 594, 621, 644. 

Irresponsabilité 3, 17, 159, 336, 643. 

Italie. Contribution de 1' - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclarations et propositions du délégué de 1' - concernant les tarifs 356, 406s, 

565, 567, 657. 
- Equivalent du franc en - 43, 186, 209, 537, 644. 
- Propositions del' - 158, 168, 171s, 172, 174, 178, 181, 182, 183, 184s, 185, 

186, 190, 191, 196, 205, 215, 216s, 217, 218, 219, 229, 232, 233, 237, 
239, 240, 244s, 245, 246s, 249, 268, 489, 535. 

- Représentation de 1' - à la Conférence de Paris 300. 
- Taxes de 1' - 108s, 117, 273, 285, 660s, 669, 709, 711. 

Japon. Contribution du - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Déclarations et propositions des délégués du - concernant les tarifs 361. 
- Equivalent du franc au - 43, 186, 209, 537, 644. 
- Propositions du - 2698, 361. 
- Représentation du - à la Conference de Paris 300, 325, 435, 505, 575, 605. 
- Taxes du - 118, 285, 670, 719. 

Journal télégraphique 97, 266, 557, 621, 644. 

Langage chiffré 20, 26, 166, 341, 342, 347, 422, 439, 511, 643. (Voir aussi: Langage secret.) 

Langage clair 19, 26, 32, 161, 162s, 199s, 338, 417, 511, 643. 

Langage convenu 19, 20, 32, 161, 162, 164s, 198, 339s, 418s, 420s, 568s, 643. (Voir 
aussi : Vocabulaires.) 
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Langage étranger 161s, 164, 165, 199s, 370, 417. 

Langage secret 4, 19, 24, 26, 33, 79, 161, 162, 166s, 249, 251, 341s, 417% 422, 496, 
499, 520, 611, 643. 

Langage en lettres ayant une signification secrete 19, 338, 370, 417, 643. 

Langue française. Adoption de la - pour les indications éventuelles et pour les télégrammes 
de service 23, 27, 163, 170, 251, 343, 348, 376, 385, 510, 512, 583, 643. 
(Voir aussi : Conférence de Paris. Langue admise pour les délibérations de la -.) 

Langues propres à la correspondance 19, 20, 163, 165, 339, 341, 418s, 643. 

Légalisation de la signature des thlhgrarnmes 25, 179, 345s) 386, 643. 

Lettres 21, 45s, 167, 170, 211, 213, 270, 365, 388, 441s, 643, 644. 

Lettres secretes. (Voir : Langage secret.) 

Limitrophes. (Voir: Correspondances limitrophes et Pays limitrophes.) 

Lloyd's. Déclarations et propositions du - 152s, 436s, 599s, 605s. 
- Discussion des propositions di1 - 482, 559, 566s, 590, 641s. 
- Représentation du - à la Conférence de Paris 436s, 501, 505s, 605s, 641. 

Location de fils spéciaux pour la presse. (Voir: Réserves.) 

Luxembourg. Contribution du - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Propositions du - 360. 
- Représentation du - à la Conférence de Paris 300, 505. 
- Taxes du - 40, 108s, 118, 182, 273, 285, 426s, 529s, 533, 660s, 670, 709, 718. 

Nadere. Taxes de - 119, 286, 671. 

Halte. Taxes de - 108s, 273, 660s, 709. (Voir aussi: Eastern telegraph Co.) 

Mandats d'argent par le télégraphe. (Voir: Télégrammes-mandats.) 

Maroc. (Voir : Tanger.) 

Marques de cornnierce 34, 38, 202, 204, 205, 520, 525, 611, 643. 

Massouah. Taxe de - 117, 711. 

Météorologie. Télégrammes relatifs t i  la -. (Voir : Réserves.) 

Minirnurii de perception 39, 181, 422s, 529, 644. 

Minutes. (Voir: Télégrammes. Minute des -.) 

Monténégro. Contribution du - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Equivalent du franc au - 43, 186, 209, 537, 644. 
- Représentation du - à la Conférence de Paris 300. 
- Taxes du - 40, 108s, 118, 182, 273, 285, 426s, 529s, 533, 660s, 670, 709. 
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XO~S. Alleration des - 33, 196s, 498, 502, 520, 610, 643. 
- composés 33, 200, 498, 500, 519, 610, 643. 
- Compte des - 31s, 193s, 361, 495, 498, 499, 500, 501, 502, 503, 511, 516s, 

610s, 643. 
Compte des - du langage convenu 32, 165, 205, 420, 421, 495s, 519, 609s, 643. 

- Compte des - du langage mixte 32, 205, 420, 421, 495, 496, 519, 609s, 643. 
- douteux 30, 191, 493, 515, 643. 

Exemples pour le compte des -. 34s, 200s, 270, 502, 520, 522s, 643. 
- irréguliers 34, 166, 341, 520, 611, 643. 
- Maximum de la longueur des - 32, 195s, 361, 420s, 494s, 502, 516s, 519, 

609s, 643. 
-- Minimum du nombre des - 182, 425. 
- Nombre de - 58, 223, 396, 454, 644. 
- Réunion abusive des - 33, 196s, 498, 502, 610s, 643. 

Moyennes. (Voir : Comptabilité.) 

Bultiples. (Voir : Télégrammes.) 

Natal. Contribution de - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 64-1. 
- Représentation du - 21 la Conférence de Paris 300. 
- Taxes de - 118, 285, 670. 

Nielsen. Distinction accordée à M. - 521s. 

Nomenclatnre officielle du Rureru international 32, 195s, 372, 373, 378s, 496, 518, 
610, 643. 

Noms propres. Emploi des -- dans le langage convenu 20, 165, 341, 439s, 558s, 568s, 643. 

Norvège. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
Déclarations ou propositions du dklégué de la - 356, 357s. 

-- Equivalent du franc en - 43, 186, 209, 537, 644. 
-- Propositions de la - 170, 236, 245s, 247, 566s. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 301. 
- Taxes de la - 108s, 118, 273, 285, 660s, 670, 709. 

Nouvelle Galles du Sud. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264. 
620, 644. 

- Déclarations du délégué de la - 499, 607, 648s. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 301, 699. 

Nouvelle Zélande. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Déclaration du délégué de la - 499, 648s. 
-- Représentation de la - à la Conférence de Paris 301. 
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Offices non-adhérents 84, 89, 100, 102, 256, 260, 267s, 269, 557, 562, 564, 593, 612, 
624s, 626, 644. 

Organe central. (Voir : Bureau international.) 

Ouverture des bureaux. Heures ou périodes d' - 15, 158, 334, 370, 643. 
- (Voir aussi: Bureaux. Horaire des -.) 

Paiements en valeur m6tallique 43, 187, 209, 490, 537, 644. 

Parenthhses 22, 33, 38, 57, 170, 197, 376, 395, 501, 502, 526, 582s, 610, 643, 644. 

Pays-Bas. Contribution des - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclarations du délégué des - concernant les tarifs 529s, 565. 
- Equivalent du franc aux - 43, 186, 209, 537, 644. 
- Propositions des - 235, 254. 
- Représentation des - à la Conférence de Paris 301. 
- Taxes des - 40, 108s, 118, 182, 273, 285, 426s, 529s, 533, 660s) 670, 709: 718. 

Pays-Bas (Indes nherlandaises). (Voir : Indes néerlandaises.) 

Pays limitrophes. Définition des - 645s. 

Pérou. Représentation du - à la Conférence de Paris 325, 435. 
- Déclaration du délégué du - 690s. 

Perse. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Equivalent du franc en - 43, 186, 209, 537, 644. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 301, 435, 505. 
- Taxes de la - 118s, 285s, 670s. 

Philippines (îles). (Voir : Colonies espagnoles.) 

Photographie distribuhe aux membres de la Conférence 506s. 

Poros (île de). Taxes de 1' - 108s, 273, 660s, 709. (Voir aussi: Grèce.) 

Porto-Rico. (Voir : Colonies espagnoles.) 

Portugal. Contribution du - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Déclarations et discours des délégués du - 411s, 644, 657, 697s. 
- Equivalent du franc au - 43, 186, 209, 537, 644. 
- Représentation du - à la Conférence de Paris 301, 325, 435, 575. 

Taxes du - 40, 108s, 119, 182, 273, 286, 426s, 529s, 533, 660s, 671, 709. . 
Poste. Emploi de la - 27, 60, 61, 63, 76s, 96, 187, 225, 227, 228, 245s, 265, 348, 385, 

459, 460, 465, 478s, 512, 542, 554, 556, 557, 586s, 620, 643, 644. 
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Poste. Frais de - 78, 248, 481, 588, 644. 
- payée 78, 248, 481, 588, 644. 
A recommandée 65, 78, 230, 248, 249, 461, 468, 481, 588, 644. 
-- restante 64, 65, 67, 230, 233s, 461, 463, 468, 644. 

Préambulo. Exemples de - 56, 391s, 452, 644. (Voir aussi : Télégrammes. Préambule des -.) 

Priorité. (Voir: Transmission. Priorité de -.) 

Propositions soumises aux Conférences 141s, 356, 35ïs, 359, 360, 361, 862s, 464, 
544s, 550s, 552, 599s, 629s, 631s, 633s. 

Procas-verbaux des séances de la Conférence. ire séance 297s. 
-- 2" séance 325s. 

3' séance 435s. 
- 4" séance 505s. 
A 5e séance 575s. 

6" séance 605s. 
- 7e séance 641s. 
- 8O séance 689s. 

Q- 
Queensland. Déclaration faite au nom du - 648s. 

Rapports de la Commission du Reglement. (Voir: Commission du Règlement. Rapports 
de la -.) 

Rapports de la Commission des Tarifs. (Voir: Commission des Tarifs. Rapports de la -.) 

Rebut. Télégrammes mis au - 80, 249, 482, 590, 644. 

Réception des télégrammes 57s, 222s, 396, 454, 644. 

Réclamations. (Voir : Remboursements.) 

Recouvrement des taxes. (Voir : Taxes.) 

Rectification des télégrammes 28s, 59s, 188s, 225,350s, 387,399,455, 493, 513, 643, 644. 

Reçu des télégrammes 44, 206, 210, 538, 561, 644. 

Rédaction. (Voir : Télégrammes. Rédaction des -.) 

Régime européen 32, 34s, 39, 40, 69, 72, 74, 82, 90, 100, 181, 195, 200s, 237, 241, . 
255, 260, 262, 268, 426, 456s, 465, 502, 520, 522s, 529, 532, 544s, 578, 
580, 584, 592, 615, 624, 643, 644. 
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Régime extra-européen 20, 32, 34s, 57, 61, 69, 70, 82, 84, 87, 90, 100, 167, 195, 
200s, 227, 237, 239, 255, 256, 258, 261, 262, 268, 341, 418, 456s, 465, 
502, 520, 522s, 558, 568, 578, 579, 592, 594, 597, 613, 615, 624, 639, 
643, 644. 

Reglement de service international. Institution du - 6. 
Lecture du - 329s, 439s, 508s, 576s, 609s, 642s. 

- Modifications du - 7, 97s, 101, 266, 268, 557, 622, 625, 644, 703s. 
- Propositions pour le - 147s. 
- Revision du - 8, 99, 267, 557, 624, 644. 
- Signature du - 102, 689, 694, 708. 
- Texte du - 13s. 

Reglement de la Conférence de Paris. (Voir: Conférence de Paris. Règlement de la -.) 

Relations avec les Offices non-adhérents. (Voir: Offices non-adhérents). 

Remise des télégrammes. (Voir: Télégrammes. Remise des -.) 

Remise en mains propres. (Voir: Télégrammes remis en mains ~ropres.) 

Remise ouverte. (Voir: Télégrammes remis ouverts.) 

  épar titi on des taxes. (Voir : Taxes. Répartition des - .) 
Répétition des télégrammes 26, 57s, 190, 222s, 347, 382, 396s, 454s, 511, 643, 644. 

RBponse aux télégrammes d'Etat 25, 177, 347, 381, 510, 643. 

Réponse d'office 70, 238, 474, 578, 644. 

Réponse payée 68s, 72, 74, 89, 235s, 260, 270, 360, 471s, 476, 477, 562, 564, 577s, 
581, 583s, 584, 612s, 644. 

Réponse payée urgente 68s, 237, 472, 577, 644. 

Repos du dimanche. Communications et discussions relatives au - 326s, 357s, 433, 488s. 

Réseau international 3, 13s, 156s, 331s, 367, 643. 

Réserves 8, 92s, 262s, 430, 431, 433, 484, 557, 613, 615s, 636s, 644. 

Responsabilité des Administrations au point de vue des remboursements de taxes 86s, 257s, 
563, 595s, 644. 

- de l'expéditeur en cas d'insuffisance de l'adresse 24, 175, 344s, 381, 643. 

Revision de Paris ils. 

Roumanie. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclarations des délégués de la - concernant les tarifs 647. 
- Equivalent du franc en - 43, 186, 209, 537, 644. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 301. 
- Taxes de la - 40, 108s, 119, 182, 273, 286, 426s, 529s, 533, 660s, 671, 709. 

Russie. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclaration des dklégués de la - concernant les tarifs 428, 564. 
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Russie. Equivalent du franc en - 43, 186, 209, 537, 644. 
- Propositions de la - 489. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 301, 325. 
- Taxes de la - 40, 108s, 119s, 137, 1.83, 273, 286s, 292, 429s, 432s, 533, 644, 

660s, 671s, 709. 

Saint-Vincent. Taxes de - 119, 286, 671. 

Secret des correspondances 3, 17. 

Sémaphoriques. (Voir : Télégrammes sémaphoriques.) 

Sénégal. Contribution du - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
Représentation du - à la Conférence de Paris 301. 

- Taxes du - 108s, 115, 273, 281, 660s, 667, 709, 719. 

Serbie. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
. - Equivalent du franc en - 43, 187, 209, 537, 644. 
- Propositions de la - 182s. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 303. 
- Taxes dela - 40, 108s, 121, 182, 273, 288, 426s, 529s, 533, 660s, 673, 709. 

Service de nuit. Propositions concernant le - 464, 561. 

Service téléphonique 64, 81s, 253s, 362s, 461, 468, 479, 480, 484s, 591s, 644. 

Siam. Contribution du - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Equivalent du franc au - 43, 187, 209, 537, 644. 
- Représentation du - à la Conférence de Paris 302, 325, 435, 605, 689, 708, 717. 
- Taxes du - 121, 288, 673. 

Signature du Règlement. (Voir: Règlement de service international. Signature du -.) 

Signature des.tableaux des tarifs. (Voir: Tableaux des tarifs. Signature des -.) 

Signature des télégrammes. (Voir: Télégrammes. Signature des -.) 

Signaux de transmission. (Voir: Transmission. Signaux de -.) 

Signes conventionnels 21, 48s, 57, 168, 171s, 214s, 221, 342, 365, 376% 388, 395, 
441s, 445s, 453, 509s, 582s, 643, 644. 

Signesdeponctuation 21,48, 50,57,167,171,212,213s, 342,376,388, 444s, 508,643,644. 

Société française des télégraphes sous-marins. Adhésion de la - à la Convention 320, 322. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 304, 325, 505. 

Souligné 33, 38, 197, 202, 501, 502, 526, 610, 643. 

SOI~S-C~mmission du Vocabulaire. Constitution de la - 568. 
- Discussion du rapport de la - 339s, 557s. 
- Rapport de la - 568s. 
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-. 
Sous-Commission de rédaction. Constitution de la - 383s. 

- Discussion des propositions de la - 329s, 439s, 507s, 576s, 609s. 
- Propositions de la - 329s, 439s, 508s, 576s, 609s. 

Spanish national submarine telegraph Company. Adhésion de la - à la Convention 
320, 322. 

- Observations de la - concernant les tarifs 352s. 

- Représentation de la - à la Conférence de Paris 304, 325. 

Statistique générale 96, 97, 265, 557, 621, 644. 

Submarine telegraph Company 32 1. 

Suede. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclaration des délégués de la - concernant les tarifs 565. 
- Equivalent du franc en - 43, 187, 209, 537, 644. 

Propositions de la - 566s. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 302. 
- Taxes de la - 108s, 121, 273, 288, 660s, 673, 709. 

Suisse. Contribution de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Déclarations du délégué de la - concernant les tarifs 565. 
- Propositions de la - 168, 170, 196, 197, 234, 246, 256, 262. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 302. 
- Taxes de la - 40, 108s, 121, 182, 273, 288, 426s, 529s) 533, 660s, 673, 709. 

Suspension. (Voir : Correspondances. Suspension des -.) 

Tableau A 41, 107s, 184s, 208, 273, 489, 527s, 535, 644, 656s, 659s) 689s, 708, 718. 
- Adoption du - 646s. 

Tableau AM6 489, 535. 

Tableau B 41, l l l s ,  185, 208, 275s, 489s, 535, 644, 652, 656s) 663s. 
- Adoption du - 651s. 

Tableaux des tarifs 
- du Régime européen 108s, 273, 659s. 
- du Régime extra-européen I l  ls,  275s, 663s. 
- Signature des - 138s, 689, 695, 717. 
- des taxes terminales l l l s ,  275s, 663s. 
- des taxes de transit 11 ls, 275s, 663s. 
- des taxes uniformes entre l'Europe et les Indes 136s, 292s, 687s. 

Tanger. Taxes des correspondances avec - 108s, 709. 

Tarifs. Base des - 39s, IBOS, 207s, 422s, 489s, 528s, 532s, 535, 644. 
- Etablissement des - 5, 40, 93, 96s, 100, 101, 102, 184, 263, 265, 268, 269, 

489, 532s) 557, 617, 621, 625, 626, 644. 
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Tarifs. Modifications aux - 6, 7, 41s, 97, 101, 186, 187, 209, 266, 268, 359, 491, 492s, 
536s, 557, 622, 625, 644, 708s. 

- Propositions concernant les - 271s, 544s, 629s, 631s, 633s. 
- Publication des - 96, 265, 557, 621, 644. 
- Réforme des - 352s, 356, 400s, 404s, 406s, 411, 412s, 416s, 526s, 544s. 
- Revision des - 8, 99, 267, 557, 624, 644. 

- Tableaux des -. (Voir: Tableaux des tarifs.) 

Tasmanie. Contributioii de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Déclaration faite au nom du délégué de la - 648s. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 302, 435, 699. 

Taxation 39s, 180s, 207s, 423s, 528s, 644. 

Taxe additionnelle 181, 423s. 
fixe 424. 

- Minimum de - 39, 422s, 424, 425, 426, 529, 644. 
- par mot 39, 180, 207, 423, 424, 425, 426, 529, 644. 
- terminale 39s, 90, 180s, 207s, 261, 423, 426, 528, 532, 564, 613, 644. 
- de transit 39s, 68, 90, 180s, 207s, 235, 260, 423, 427, 456, 528, 533, 564, 

613, 644. 
.- uniforme (Projet de -) 352s, 356, 400s, 404s, 406s, 411, 412s, 416s, 526s) 514s. 

Taxes. Arrondissement des - 42, 185, 536, 644. 
- Etablissement des -. (Voir: Tarifs. Etablissement des -.) 

Fixation des - élémentaires 40, 182s, 426s, 530s, 644. 
- non recouvrées 31, 44, 198, 206, 210, 502, 516, 538, 661, 643, 644. 
- Perception des - 44s, 73, 93, 206s, 210, 242, 263, 476, 502, 538s, 561, 581, 

617, 644. 
- perçues en moins 45, 206, 210, 539, 561, 614. 
- perçues en plus 45, 206, 210, 539, 561, 644. 
- Recouvrenlent des - 31, 74, 198, 206, 210, 476, 502, 516, 581s, 643, 644. 
- Répartition des - 90, 260s, 456, 529s, 564, 613, 644. 
- téléphoniques 82, 254, 484, 591, 644. 
- Variation des - 41, 193, 493, 536, 644. 

TBlégrammes a destination des localités non desservies par le Réseau international. (Voir : 
Estafette, Expres et Poste.) 

- Adresses des - 22, 23s, 27, 32, 34s, 56, 66, 72, 75, 79, 169, 173s, 178, 195, 
220, 232, 241, 242, 244, 245, 249, 343s, 349, 371s, 375, 379% 384% 395, 
453, 462s, 466, 469, 470, 476, 477, 481, 496, 502, 509, 512, 520, 522% 
581, 583, 585, 589, 596, 610, 643, 644. 

- à faire suivre 72s, 88, 241s, 259, 476, 550, 580, 612, 644. 
- annulatifs 29, 63, 228, 350, 387, 460, 466, 493, 514, 643, 644. 
- Arrêt des - 4, 63s, 87s, 228s, 258s, 460s, 465, 563s, 597, 644. 
- avec collationnement 26, 30, 53s, 70s, 83, 86, 167, 189s, 223, 23% 255, 258, 

388, 390, 397, 450, 474, 493, 511, 515, 562, 563, 579, 594, 596, 643, 644. 
- complétifs 29, 66, 188s, 232, 350, 387, 462, 469, 493, 514, 643, 644. 
- Composition des - 22, 172, 343, 643. 
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Télégrammes. Dépôt des - 18s, 72, 160, 242, 337s, 370s, 417s, 440, 476, 508, 568s, 
581, 639, 643. 

- des agents consulaires 25, 177, 347, 510, 643. 
- Destruction des - 67, 80, 82s, 233, 250, 255, 463, 470,475,482,486,590, 592,644. 
- d'Etat 4, 19, 25s, 52s, 59, 64, 71, 79, 176s, 215s, 223, 229, 249, 339, 346s, 

382, 389, 422, 439, 448, 455, 461, 510s, 589, 643, 644. 
- en langage chiffré 20, 26, 166, 341, 342, 347, 422, 439s, 511, 643. 
- en langage clair 19, 161, 162s, 338s, 370, 417s, 420, 421, 496, 497, 502, 519, 

609, 610, 643. 
- en langageconvenu 19s, 161, 162, 164s, 338s' 417s, 418s, 495s, 519, 568s, 609s, 643. 
- en langage étranger 161s, 164, 165, 199s, 370, 417. 
.- en langage secret 4, 19s, 24, 33s, 79, 161, 162, 166s, 197, 249, 338, 345, 

417, 496, 499, 520, 589, 611, 643. 
- Indications éventuelles des - 22, 56s, 169s, 220s, 343, 375s, 395, 453, 509, 

513, 583, 643, 644. 
- -mandats 59, 81, 93, 252s, 263, 440, 455, 483, 484, 550s, 554, 591, 617, 644. 
-- Minute des - 2ls, 82s, 167s, 255, 342, 422, 486, 508, 513, 592, 643, 644. 
- mixtes 24, 32, 162, 205, 269, 345, 418, 420, 496, 502, 519, 609, 643. 
- niultiples 22, 75s, 236, 244s, 375, 477s, 509, 561, 583, 585, 643, 644. 
- non remis 65, 70, 71, 74, 231, 238, 241, 462, 468, 469, 474, 475, 578, 580, 

584, 644. 
- Préambule des - 31, 55s, 75, 163s, 193s, 218, 245, 391s, 451s, 477, 503, 

516, 585, 643, 644. 
- de presse 93, 263, 359, 430s, 433s, 490, 552, 585s, 615s, 618, 636s, 644. 
- privés 4, 52, 215, 389, 448, 644. 

privés urgents 52, 67s, 215, 234s, 389, 448, 471, 561s, 576s, 644. 
- rectificatifs 29, 66, 188s, 232, 350, 387, 462, 469, 493, 514, 643, 644. 
- Rédaction des - 18, 160, 337s, 440, 508s, 643. 
- Réexpédition des - 74, 243, 476, 477, 584, 644. 
- remis en mains propres 65, 172, 230, 376s, 462, 468, 644. 
- remis ouverts 65, 172, 231, 461s, 468, 644. 
- Remise des - 5, 60, 64s, 93, 225, 230s, 263, 360, 362s, 364, 399, 455, 461s, 

468, 469, 479, 480, 557, 617, 644. 
- sans texte 24, 168, 373, 377s, 440, 643. 
- sémaphoriques 79s, 88, 152s, 249s, 259, 437s,- 481, 505s, 560, 562, 566, 589, 

590, 599s, 605s, 612, 641, 614. 
- de service 4, 6, 19, 26s, 52, '93, 163, 177s, 187s, 215, 250s, 263, 337, 348s, 

384s, 389, 448, 511s, 557, 617, 618, 643, 644. 
- de service taxés. (Voir: Avis de service taxés.) 
- Signature des - 22, 24s, 56, 169, 176, 220, 343, 346, 374, 395, 453, 643, 644. 
- spéciaux 5, 67s, 234s, 471s, 576s, 644. 
- téléphonés 335, 365. 
- Texte des - 22, 24, 31, 34s, 56, 162, 168, 176, 193, 203s, 220, 343, 345, 

395, 453, 516, 520, 522s, 643, 644. 
- Transmission des - 5, 45s, 210s, 388s, 448s, 501s, 553, 540s, 644. 
- urgents. (Voir : Télégrammes privés urgents.) 
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Télégraphe restant 64, 67, 230, 233, 461, 463, 468, 644. 

Télégraphes. Usage public des - 3, 17, 159, 336, 643. 

Téléphones. (Voir : Service téléphonique.) 

Texte des télégrammes. (Voir: Télégrammes. Texte des -.) 

Timbres-télégraphe 45, 93, 206, 210, 263, 539, 557, 561, 617, 644. 

Traits-d'union 31, 33, 57, 196, 197, 222, 360, 396, 453, 501, 502, 519, 563, 644. 

Transmission. Mode de - 54s, 217s, 391s, 450s, 644. 
- Ordre de - 52s, 215s, 389s, 445s, 644. 

par séries 53s, 216s, 389s, 449s, 644. 
- Priorité de - 4, 64, 67, 71, 230, 234s, 241, 461, 468, 471, 475, 576, 580, 644. 

Signaux de - 45s, 211s, 365, 388, 441s, 644. 
- des télégrammes. (Voir: Télégrammes. Transmission des -.) 

Tripolitaine* Taxes de la - 108s, 122, 273, 289, 660s, 674, 709. (Voir aiissi : Turquie.) 

Tunisie. Contribiition de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Representation de la - à la Conférence de Paris 302. 
- Taxes de la - 108s, 114, 273, 280, 660s, 666, 709, 719. (Voir aussi: France.) 

Turquie. Contribiition de la - aux frais du Bureau international 95, 264, 619, 644. 
- Déclarations et propositions du délégué de la - concernant les tarifs 644s, 656, 689s. 
- Equivalent du franc en - 43, 187, 209, 537, 644. 
- Propositions de la - 184, 198s, 222, 230, 245, 259, 289. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 302. 
- Taxes de la - 40, 108s, 121s, 137, 183, 273, 289s, 292, 429s, 432s, 533, 644, 

660s, 673s, 708, 709, 712. 

Unification des règles du régime européen et du régime extra-européen 361, 495. 

Unité monétaire. (Voir : Franc.) 

Urgence. (Voir : Télégrammes urgents.) 

Usage des télégraphes 3, 17, 159, 336, 643. 

Victoria. Contribution de - aux frais du Bureau international 95, 264, 620, 644. 
- Représentation de - à la Conference de Paris 302, 505, 699. 

4 Vocabulaire officiel du langage convenu 20, 198, 339s, 418s, 440, 558s, 568s, 639, 643. 
- Rédaction du - par le Bureau international 20, 339s, 418s, 558s, 568s, 639, 643. 
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Vocabulaires admis pour la correspondance internationale en langage convenu 20, 93, 164s, 
341, 421, 557, 568, 617, 643. 

- Composition des - 20, 164s, 341, 418s, 558s, 568s, 639, 643. 
- spéciaux 93, 263, 557, 617, 644. 

Voies. Calcul des taxes suivant les - 43, 192, 209s, 465, 493, 538, 644. 
- détournées 43, 61, 90, 192, 209s, 226, 260, 456s, 465, 493, 538, 564, 613, 644. 
- Direction des télégrammes suivant les - 28, 60, 225s, 251, 349, 386, 456, 465, 

513, 539s, 554, 555, 556, 643, 644. 
- prescrites 43, 56, 60, 192, 210, 218, 225s, 452, 493, 538, 539s, 554s, 644. 
- RBpartition des taxes suivant les - 90, 260s, 456, 564, 613, 644. 
- Transmission de l'indication des - 43, 60, 192, 209s' 225, 455, 493, 538, 

539s, 554s, 644. 

Volapück. Communications relatives au - 327, 559. 

Votation 7. (Voir aussi: Conférence de Paris. Votations à la -.) 

West African telegraph Company. Adhésion de la - à la Convention 320, 322. 
- Observations de la - concernant les tarifs 352s. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 303, 435, 605. 

West Coast of America telegraph Company. Déclarations ou observations de la - con- 
cernant les tarifs 153s. 

- Représentation de la - à la Conférence de Paris 304, 325. 

West India and Panama telegraph Company. Déclarations ou observations de la - 
concernant les tarifs 153s. 

- Représentation de la - à la Conférence de Paris 304. 

Western and Brazilian telegraph Company. Déclarations de la - 637. 
- Représentation de la - à la Conférence de Paris 304, 325. 

Western Union telegraph Company. Déclarations ou observations de la - concernant 
les tarifs 153s, 565. 

- Représentation de la - à la Conférence de Paris 304. 

Y-. 
YBmen. Taxes de 1' - 123, 289, 712. (Voir aussi: Hedjaz et Yémen.) 
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